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( Συνέχεια “Ιδί άοιθ. 39. )

'Ότ^ ° Ιωσήφ είσηλθεν εις την σίθουταν, ην το- 
και τ^σούτον ισχνός, ώστε δ Χριστό- 

9ρθζ ° Ιωάννη; οΐτινες κατ’ έκείνην την στιγμήν 
^τελείωνον παιγνίδιον ζατρικίου ήγέρθησαν δλω; πβρί- 
Ιρομοι διά τον άφανίσμόν της οψ'ώ; του· ή '(ωάννα 
^Χθεν ευθύς εις τον νουν των. 
η Τί τρέχει ; τί συνέβη εις την Άνδριάναν ;

Τοίαύτη Ψ ή πρώτη φωνή άμφοτέρων. Ό Ί 
εΓ/ε έ1ΐ'ζ σκίΙΛποδο'» Χα εκράτιιτήν κε 

σ^ή7 του κεκρυμμενην μεταξύ τών^ χειοών του.
Όμίλεί λοιπόν, δυστυχή ! άνέχραξεν δ Χρι 

οοοοο, τινάσσ^ν έκενων έκ του βραχίονος. 
4 4 ' ΠΑΝΔΩΡΑ.

Τί ακολουθεί; έπα'έλαβεν δ Ιωάννης εναγώνιος-
- Τί συμβαίνει, αδελφοί μου ’ είπε τέλος πάντων 

ό Ιωσήφ μετά τριμούσης φωνής, έρωτατε τί ακολου
θεί ! πώς, Οεέ μου ! καί δεν τό γνωρίζετε ;

” Ζώον ! άνεχραξεν δ ’Ιωάννης ποδοκτυπών, «'■’ 
το έγνωρίζομεν, δέν θά τό έρωτούσαμεν.

Λοιπόν, είπεν δ ’Ιωσήφ β.·άζων εαυτόν, ή Ιωάν
να, η άνιψιά μας, τό φίλτατον τέκνον μας, ή χαρά 
τής εστίας ταύτης, τό καύχημα του Κοετ Δορ, δ ή- 
ρως μαο, ή ζωή μας τέλος πάντων . . .

— ’Απέθανεν ’ ανέκραξαν διά μια; οί δύο άδε/φοί.
— Είναι αποθαμένη διά ημάς, άν δέν προσέξωυεν, 

είπεν δ ’ιωσήφ μετ’ απελπισίας,,
— Όμίλει λοιπόν, ταλαίπωρε, δμίλει λοιπόν I ά- 

νέκραξεν δ Χριστόφορος μετά θυμού Ικευτικοΰ.
Καλόν ! λοιπόν, άπεκρίθη δ Ιωσήφ, δ ξένος εκείνος 

όν έδέχθημεν υπό,την στέγην μας, εκείνος δ άξιω- 
Ιματικός, εκείνος δ ’’Αγγλος, δ Γεώργιος . . . αδελφό;
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μου, έπικατάρατος η ήμερα καθ’ ην δ'έβ^ τδ κατω
φλιού τής οικίας μας !

'Ο Ιωάννης καί δ Χριστόφορος ήσαν επί ανθράκων 
■πεπυρωμε'νων.

—- Λοιπόν f ανέκραξαν εκείνοι, ή ’Ιωάννα καί ο 
Γεώργιος . . .

— Έρώνται !
Αερόλιθος διασχίζων την στέγην του Κοετ-Δδρ 

Χ21 πιπτων προ των ποδών των δυω αδελφών Οά 
τον έπληττε δι’ δλιγωτέρου θαμβούς, δι’ δλιγωτέρου 
τρόμου' έμειναν καταβεβλημένοι, άναυδοι, ως κεραυ- 
νόβλητοι.

— Είναι αδύνατον, είπε τέλος δ Χριστόφορος' ή 
Άνδριάνα Λεγόφ δέν δύναται νά άγαπα ’Άγγλον.

— ΓΠ Ιωάννα δέν δύναται νά λησμονήση εις το* 
σοΰτον βαθμόν τό οπερ οφείλει εις τό ονομά της, εις 
τον τόπον της, εις την μνημην του πατρός της, εις 
την κόνιν -οΰ Ναπολέοντος,

— Ή ’Ιωάννα είναι δεκσέξ έτών έρα καί λη
σμονεί τά πάντα, άνέκραξεν δ ’Ιωσήφ.

Καί διηγήθη οσα εϊχεν ίδη, όσα είχε παρατηρήση 
άφ’ οτου δ Γεώργιος είσήλθεν εις τό Κοετ-Δόρ’ ου 
μόνον άπέδειξόν οτι εκείνοι οί δύω νέοι ήρώντο, άλλα 
παρέστησε σαφώς ότι δέν έδύναντο νά μην έρώνται, 
καί οτι τό μόνον παράδοξον εις ολην αυτήν την σκη' 
νήν ήν ή τύφλωσις καί τό άνύποπτον των δύο θείων. 
Ούδέν, έν τοσούτω, τών όσων έδυνήθη νά εΓπη ήν λίαν 
τρομακτικόν, άλλα κινούμενος υπό του ζεντώντος 
αυτόν ζηλότυπου αισθήματος, μετεχειρίσθη δ ’Ιωσήφ 
εις την διήγησιν τάύτην τόσην συγκίνησιν καί τόσην 
θερμότητα, ώστε οί δύο άλλοι ώφειλον φυσιχώ τώ 
λόγω νά ύποθέσωσι την συμφοράν ετι μειζονα παρ’ ό
σον καί δ ίδιος ’Ιωσήφ την έστοχάζετο.

—- Κατάρα ! άνέκραξεν δ ’Ιωάννης, άφ’ ού έβλε
πες τά πάντα, πώς δέν ώμίλεις πρότερον ;

— Περίέμενον, άμφίβαλλον έτι, άπεκρίθη ταπει- 
νώς δ ’Ιωσήφ’ ήλπιζον τήν προσεχή άναχώρησιν του 
ξένου μας. έφοβούμην νά ταράξω άνωφελώς τήν ησυ
χίαν καί υμών καί της ’Ιωάννης.

'Ο ναύτης καί δ στρατιώτης περιεπάτουν διά μα
κρών βημάτων εις τό δωμάτιον ώς λύγκες έν τή γα- 
λεάγρατων διά νά έννοήσωμεν καλώς τήν μανίαν καζ 
τήν αδημονίαν τών δύο) εκείνων ανθρώπων, πρέπει να 
έννοήσωμεν ήδη όποιον μωρόν έρωτα είχον διά την 
ανεψιάν των. ας φαντασθώμεν δύω άγρια Οηρί« 
ών άφηρέθη^αν τά νεογά των.

— Άγωμίν, άνέκραξεν άποτόμως δ Χριστόφορο^ 
άρπάσας ζεύγος πίστολίων κρεμαμένων είς τό προ- 
σωπον τής εστίας έ/τσς θήκης έκ πράσινης σαγής, 
έκδικήσωμεν διά μιας τον θάνατον του πατρός 
τήν τιμήν τής παιδός ? ... Άν έγό) θανατωθώ, Ίω' 
άννη, θά μέ άναπληρώσης. ’Άν δέ καί ό ’Ιωάννης πε- 
ση, άπαξ έπΐ ζωής σου θά φανής σύ ανδρείος ; ήρω 
τη'σίν έντόνως τον Ιωσήφ.

Αν δέν ey g; τήν γενναιότητα νά τον προσκα 
λεσης είς μονομαγίαν, ώμοσον ένώπιον του Οίόύ ότι 
θά τον κατάσχης επιβουλής ώς έκεϊνος μ«ί χα" 
τέσχ^Χ^ί θά τόν δολοφονήσης.

— Φόνευσέ τον ώς κύνα είκεν ό Χριστόφορος.
— Είναι Άγγλος, άνέκραξεν δ ’Ιωάννης. Οί άν* 

θρωποι θά σέ εύλογήσουν, καί δ θεός θά σε συγ
χώρηση.

"Ησαν είλικρζνεις ε’ζεινοι είς τό μισός των καί έξε- 
φράζοντο μετά μείζονος άπαθείας καί πεποιθήσεως 
παρ’ δσον θά έδυνάμεθα νά πιστεύσωμεν. Ο είς τάς 
καρδίας των έμφωλεύων έρως έούνατο να καθιστα 
τούς ανθρώπους εκείνους ή ζυνας θωπευτικούς ή τί
γρεις μανιώδεις.

— Ιδού τό οπερ έφοβούμην, άνέκραξεν δ Ιωσήφ 
μετά φρίκης' ’Ιδού διατί έδίσταζον, έτι ζαί σήμερον, 
νά σάς ομιλήσω περί αύτών τών πραγμάτων. Αδελφοί 
μου, το κακόν δέν είναι τόσον μέγα δσον το φαντα· 
ζεσθε, καί Οά τό έπιτείνωμεν φερόμενοι κατ' αύτόν 
τον τρόπον. Χάρις τώ θεώ ή τιμή τής ’Ιωάννης δέν 
είναι προσβεβλημένη' εδώ πρόκειται μόνον περί τής 
εύτυγίας καί τής ήσυχ'ας τής άνεψιάς. Συκοφαντείτε 
τό τέκνον μας καί τον ξένον μας. ’Εκείνοι υπεκυψαν 
ζόνον, ίσως χωρίς νά τό ύποπτιύωσιν, είς τό θέλ
γητρο·; τής νεότητος ήτις τούς έσυρε προς άλλήλους. 
Η ’Ιωάννα είναι επίσης καθαρά δσον καί ωραία. Ο 
Γεώργιος ...

— Είναι ουτιδανός ! άνέκραξεν δ Χριστόφορος. Τό; 
θεωρώ ώς άτιμον καί άναδέχομαί νά τώ τό εΐπώ 
κατά πρόσωπον!

Είς τούτους τούς λόγους ή θύρα ήνοίχθη καί δ 
Γεώργιος είσήλθε, σοβαρώτερος παρά κατά το συνη- 
θες. Έφαίνετο τόσον ψυχρός, τόσον ήσυχος καί το- 
σο; αξιοπρεπής, όυς·ε οί τρεις αδελφοί έμειναν μίαν 
στιγμήν άφωνοι υπό τό βλέμμα του. Τέλος ύ Χριςώ- 
φορος έθεσεν επί τραπέζης τά δπερ έκράτει πιστό
λια, ζαί έβάδισε κατ’ ευθείαν προς τον ξενον.^

—■ ’Επαναλαμβάνω, κύριε, οτι σέ θεωρώ^ώς ατι- 
μον ! είπε, Οέτων μίαν του χείρα επί τοΰ ώμου έ- 

κεί'-Όθ· , , , Ρ
Άφ’ ου άπέσεισε δι εύγενοϋς τροπου την ,δαρειαν 

γείρα άν ό γριστόφορος είχε στηρίξη επ’ αύτου.
— Κύριε, άπεκρίθη ό Γεώργιος μετά τής συνήθους 

ψυχρότητάς του, άμφιβάλλου άν δ τοιοΰτος τροπος 
του λέγειν αποτείνεται προς εμέ.

—- Προς σέ τον ίδιον, χύρ Γεώργιε, πρύς ίλ0" 
νον. Άζουσον, κύριε, έπανέλαβεν ευθύς ό Χριστόφορος, 
χωρίς νά τώ δώση καιρόν ν’ άποζριθη· θταν έσω
σα τήν ζωήν σου, ζινδυνεύσας τήν ίδιζήν μου? έπλή- 
ρωσα τό χρέος μου. Δέν τό ζαυχώμαι. Αμα ε,ε- 
πληρώθη τό χρέος εκείνο, έξώφλησα πρός σε» Χαι ου“ 
δέν σοί ώφειλον πλέον. Ούδέν μέ ύπεχρέωνε τώ οντι νά 
σοί ανοίξω τήν οικίαν ταύτην.’Εν ζινδύνω θανάτου ήσουν 
άνθρωπος δι’ εμέ, ζών καί πεπεισμένος δέν ήσουν π ,εον 
είμή μόνον Άγγλος. Τό έθνος μας είς πάντα και 
ρόν άπεστράφη τό έδιζό; σας Ίίμείς οί Λεγ°? QrJ·^ 
μίσούμεν ώς έθνος, ώς ζυβέρνησιν, ώς 
νομα Άγγλος ηχεί κακώς είς τά ώτα μ^^’ „ J 
έφόνευσε τον αδελφόν μας Ιερώνυμον, x<:xt ομού, οι- 

' ' s ' ' ΆΑ/θημεν ως α·κτειραντες την δυστυχίαν σου, σε εοεχν , ,
δελφόν, έλαβες μέρος εις τήν τράπεζαν μ^··» 
θης υπό τήν στέγην μας· έν ένί λόγω έγίνας ξένος
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■χωρίς να προσκρούσω εις

καρδίαν άρ
• !’ 

τήν οικίαν

ην ασω- 
μας άνελκύσρ άπο τήν 

υτον το σωτηρα άγγελον !

και οποία Οά 
νήν. Μάρτυς 
κώς, οτι ούτε 
ζεΐα ελπίς, 
το μυστικόν 

νόησα

__ _ Σας εννοώ, κύριοι, είπε τέλος 5 Γεώργιος μετ’ 
(χ^ιοπρεπεί^ς· Είναι αληθές,έπροσΟεσεν υψών την <ρω- 
νήν αποτεινόμενος προς τους τρεις αδελφούς, αγαπώ 
-λν ανεψιά σας. Άν ήναι ατιμία καί άχρειότης τό δτι 

έδυνήθψ νά θεωρήσω χωρίς νά τρωθώ τόσην 
γα'οιν καί τόσον Θέλγητρον, τόσην αθωότητα καί καλ
λονήν δέν άπατάσθε. Είμαι αχρείος καί άτιμος, άλ
λα μαρσάρομαι τδν ουρανόν, καί δύνασθε νά πιστεύ- 
σετε άνθρωπον δστις δέν έμαθε νά ψεύδεται’ πάντοτε 
μετ’ εύλαβείας ηγγίσα την νέαν εκείνην καρδίαν ην 
μέ κατηγορείτε δτι ήθε'λησα νά ταράξω καί νά άπα- 
τησω. Προ; τλ;ν εύγενη εκείνην παΐδα προσερέρθη 
πάντοτε ώς αδελφός σοβαρός καί αίδήμων: Την αγα
πώ, άλλα τά χείλη μου ποτέ δέν προέδωκαν ποός 
/κείν^ τό μυστικόν τής ψυχής μου.

Άν τήν ^άγαπας, τόσον το χειρότερον διά σέ, 
β«ναύσως ° ^Ρ^τόφορος, δστις άν καί έν- 

θαρ^νθείς ύπ°Ψ·ας’ εστοχάσθη δτι δ
νις

>'Λκουσον, κύριε, επροσθεσεν εκείνος δΓ ήπιωτε'ρου ζ.Χ- 
-ου όμιλησω ειλικρινώς. Η άνεώιά μας R) >

, ^“ι μας·.;θστΐί
,ω; να ΕξεΓ’ χΐ

“ω, Εί~’αι δ κ°Τζ ει''αι καί «ί 
γαναώί δέν y εΰ?κ eix„,
αντί μιας, χωΡΐς V1Z δ^Χ°λευθης εις την εκλογήν. 'Η
μείς προβαίνομεν προς το γήρας, καί ή παις αυτ·η

μας. Είπε, παρέβημεν ποτέ τούς νόμους τής φιλοξε
νίας ; Άπήντησας ποτέ ενταύθα άλλας καρδίας καί 
άλλα πρόσωπα είμή καρδίας φιλικά; καί πρόσωπα 
ευνοϊκά ;

— Δέν θά λησμονήσω ποτέ, ειπεν ό Γεώργιος, την 
γενναίαν φιλοξενίαν μας.

-— Πίστιυσον δτι καί ή έδιχή μας μνήμη θά ή’ 
ναι επίσης πιστή, κύριε, ώς καί ή έδική σου, καί δτι 
Οα ένθυμώμεθα πάντοτε κατά τινα τρόπον άνεγνώ- 
ρισας εκείνην τήγ φιλοξενίαν, ήτις άν όχι άλλο, ήν 
τουλάχιστον καθαρά, εγκάρδιος, ειλικρινής.

~— Τί εννοείς ; ηρωτησεν δ Γεώργιος υπερηφάνως.
-— ’Εννοώ, κύριε, άνέκραξεν δ Χριστόφορος διά 

βροντώδους φωνής δτι κατεχράσθης αίσχρώς τήν έμ 
π.στοσυνην μας. εννοώ δτι είχομεν ενα θησαυρόν εις 
ον ήμεθα προσηλωμένοι παρά εις τήν ζωήν μας τήν 
ιδίαν, καί δτι έζήτησας άτίμως νά μας τήν αφαίρε
σης. Εννοώ δτι άναξίως μετεχειρίσθης τήν νεότητά σου 
καί τό ανύποπτόν μας διά νά δελεάσης ; 
λακτον. ’Εννοώ τέλος δτι πρός ανταμοιβήν τής ή 
πελάμβανες υποδοχής έφερες εις αότήν τήϊ 
τήν ταραχή*, τό όνειδος καί τήν απελπισίαν,

— Αυτή είναι πράξις προδότου καί αχρείου, έπρό- 
σθεσεν ο Ιωάννης’ εί'μεθα τρεις ενταύθα δ.ά νά έκ- 
δικηθώμεν.

’Ακίνητος εις τήν γωνίαν του, δ ’Ιωσήφ δέν έπρό- 
φερε λέξιν. Είχεν άποσυρθή πλησίον τής έστίας, διά 
ν’ άφήση νά έκραγή ή ύπονόμος, ής αύτός είχεν άνάψη 
τήν θρυαλλίδα.

εϊναι^ δλη μας ή εύχαρίστησις. Τήν άγαπώμεν ύπέρ 
παν δ,το θά έδυνοίμην νά έκφράσω. Έρώτησον τον Ίω- 
αννην^ καί τον Ιωσήφ. Αμφότεροι θά σοί άποκριθώ. 
σιν ως εγώ δτι έν δσω εϊς έξ ήμών ζή, ή ’Ιωάννα 
δεν θα υπανορευΘή.

r^aC τ'ς ^εϊε:’ ’ · · άνέκραξεν ό Γεώργιος. 
Ο,τι και αν πρόσθεσης είναι ανωφελές, ειπεν ό 

Ιωάννης διακόπτων εκείνον. ΤΊμεϊς άπεοασίσαμεν ή 
Ιωάννα ποτέ νά μήν ύπανδρευθή, καί εννοείς. ‘ κύριε, 
έπρόσθεσιν εκείνος προφέρων ε’ντόνως έκάστην λέξιν’ 
ότι καί άν ποτέ παρητοόμεθα τής τοιαυτης μας 
άποφάσεως, δέν θά ήν βεβαίως πρός Λχάριν τής ’Αγ
γλίας.

Δέν θέλομεν. έπρόοθεσεν ο Χριστόφορος τά ό- 
στα του άοελφοΰ μας νά έγερθώσι διά να μας κα- 
ταρώνται.

— Ουτε^ τά δστα τού Αύτοκρα'τορός μας, εϊπεν δ 
’Ιωάννης, νά δρθωθώσι διά νά μας κατηγορήσωσιν δτι 
συνεμιςαμεν τό γαλλικόν αίμα μετά τού αίματος 
του Χούδσωνος Λόου.

—- Κυρ Γεωργιε, είπε τότε καί δ ’Ιωσήφ μετ' 
ηπίο.ητος, άς δοκιμαση ή καρδία σου νά μας έννοήση.

^ω^ννα ε^ναε τύ λατρευόμενον τέχνον μας, είναι 
ο άηρ ον αναπνεομεν χαι ό ήλιος δς μας θερμαίνει. 
_τοχασου οτι απωλουμεθα, καί δτι ή οίκογ'ε’νειά μας 
έκινδύνευε νά σβεσθή εις τό αίσχος καί εις ’ '
τίαν, όταν δ θεός, διά νά 
αβύσσου, μάς έπεμψε τοΓ
Οσον άξιος καί, άν ήσαι νά απολαύσεις τοιοΰτον 

θησαυρόν, ποτέ δεν θά συγκατανεύσωμεν . . .
επα''’«λαμβάνωικύριοι,άνέκραξεν δ Γεώργιος 

μετ ε ,α^ρα, .ινος κινησεως ανυπομονησίας, πρός τι 
αι αυται αι δμιλιαι ; Δεν σας ζητώ νά νυμφευθώ 

την κυριαν_ Ιωανναν. Γνωρίζω ύπέρ άλλον τίνά επί 
.Ivi O f'cp η τοιαυτη ευτυχία μοί είναι εμποδισμένη, 

ό'·' η μωρία μου άν άπέβλ:πον εις αύ· 
μου είναι ό θεάς, έπρόσθεσε μελαγχολι· 
-- στιγμήν μέ έγαργάλισεν ή τόσον γλυ- 
οτι πρό τινων ωρών ήγνόουν εγώ αυτός 
τής καρδίας μου. Γ'Αμα τό άνεκάλυψα, 

οτι δέν μοί ήν έπιτετραμμένον εις τό εξής 
. κατ0;κ^ μεταξύ μας χωρίς νά προσκρούσω εις 

την τιμην, καί ήλθον χωρίς να διστάσω νά σάς άπο" 
χαιρετήσω, ξένοι μου.

Εις τούτους τούς λο'γους δ Χρ,,τύρορος χ«ί i 
εμειναν επίσης σχεδόν κατάπληκτοι ώς καί 

AZ'0U?aV 7®’ Αγγελίας τού Ιωσήφ. Ό δέ ’Ιωσήφ 
ηινανΌη εαυτόν έλαφρωμένον από μεγάλου βάρους, 
και ηρχισε νά άναπνε'η έλευθερώτερον καί οί τρεις 
έπήνεσαν τήν τιμιότητα του Γεωργίου, έσπευσαν δέ 
νά την λάβωσι κατά γράμμα, μή Οέλοντες νά κρα- 
τήσωσιν επί πλέον τοιούτον ξένον, καί στοχαζόμενοι 
δικαίως ότι ο τιμιώτερος λύκος τού κόσμΟϋ 
ήν καλώς κατωκημβνος εις ποίμνην’ άλλως -ε xar 
ΤΟ. ά,αγνωρίμ,τ,ς δτ. ό Γ.ώργ.ος 5λο,,“ ζ 
,,ίρΟ,ως ηιχως ά,ίρ(οπος, ού-Ηττο, ή5αν 3ιατε.
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__ Τουτου δοθεντοζ, κύριε, ιίπε μετ’ αρκετής ξη- | 
ρότητος ο Χρίστδρορος, αποσύρω τάς τραχείας <5λί- < 
γας λέξεις άς σοί άπέτεΐνον -εις κίνησιν θυμού ον 
•τότε ένόμιζον δίκαιον.’Αν έγνώριζον άλλην τινα εύα* ι 
ρεστοτέραν είς σέ ίκάνοποίησιν, δεν θά έδίσταζον να 
σοί την προσφε'ρω.

— Δεν -:χω ανάγκην ίκανοποιήσεως, άπεκρίΟη ό 
1’εώργιος μετ' εύγενείας· αι λεζεις ας απετεινες προς 
άτιμον άνθρωπον δέν ερθασαν μέχρις έμοΰ,

— ’Αναγνωρίζομε? τον κυρ Γεώργιον ώ; τιμιον, 
ειπεν δ Ιωσήφ.

__  Βεβαίως, βεβαίως, έπρόσθεσεν ο ’Ιωάννης, και 
επειδή δ κυρ Γεώργιος επιθυμεί άφεύκτως νά κοιμηθή 
αυτήν τήν νύκτα εις τον άγιον Βρίευκον, θά προστά
ζω νά τω έτοιμάσωσιν ενα ίππον, δ Ύβων θά τον 
συνοδ^ύσζ.

— Έπεδή πρόκειται μάλλον περί τής σής ή τής 
ημών άναπαυσεως, εΐπεν δ Χριστόφορος, στοχάζομαι, 
κύριε, δτι θά ήν άπρεπες νά θελήσωμεν νά σέ κρα- 
τήσωμεν περισσότερον. Ή τιμιότης του χαρακτήρας 
σου μάς δίδη βεβαίαν έγγύησιν δτι δέν θά θέλησης 
■πλέον νά ίδής την ανεψιάν μας.

__  Σας δίδω τδν λόγον, άπεκρίθη δ Γεώργιος, 
μεθ’ ηρωικής καρτερίας.

Δύω ίπποι έπισαγμένοι καί χαλινωμένοι περιεμενον 
εις τήν αύλήν εις τήν στιγμήν του νά αναχώρηση, δ 
Γεώργιας περιέφερε μακρδν καί θλιβερόν βλέμμα περί 
τδ δωμάτίον εκείνο δ έμελλε νά καταλειψη παν 
τδς. ’Έπειτα δι’ επισήμου φωνής,

__ Ssvoi μου, είπε, χαίρετε! χαίρε ειλικρίνεια, 
τιμή καί εύθύτης άς εύρον παρακαθημένας είς αύτήν 
τήν εστίαν ί Χαιρε χάρις καί ώραιότης ής φέρω τό 
αοωμα έν τη καρδία μου ! χαίρε κατοικία φιλόξενος 
ής ή ένθυμησις θά μέ άκολουθήση πανταχου ! Άν αι 
ευχαί μου άναβώσι μέχρι του ούρανου, ξένοι μυυ θα 
ζήσετε βίον μακρδν, ελεύθερον δυστυχημάτων καί 
θλίψεων, καί θά γηράσετε έν τή άγαλλιάσει τής ψυ- 
γής σας, ύπδ τάς πτέρυγας του έν τω μέσφ υμών 
κατοικουντος αγγέλου. Χαίρετε, κύριοι, έπροσθ^>ε-* 
αυτός τείνων τήν χείρα προς έκείνους* ή χειρ μ*υ 
εινάι άζία νά έγγίση τάς έδικας σας. ,

Είς αυτήν τήν ύπερτάτην στιγμήν οι_ τρεις 
ήσθάνθησαν εαυτούς συγκεκινημένους. Ει/.^ «ωλλαίΜ 
δι' εκείνον τδν νέον άγάπην ζωηράν καί ειλικρινή. 
’Ιωσήφ δ ίδιος λησμονώ? οσας τον είχε ποτίσει πΐ 
κρίας κ«τά τήν ε’ς τδ Κοετ-Δδρ διαμονήν του, 
εδυνήθη νά μήν δμολογήση τάς εύαρέστους ιδιότητας 
του Γεωργίου. "Οταν τδν είδεν έτοιμον νά άναχωρηση 
έδάκρυσεν δ Χριστόφορος τώ ήνοιξε τάς άγκαλας 
του, καί τδν έκράτησε πολλήν όίραν ένηγκαλισμενον. 
Ό Ιωάννης τδν ένηγκαλίσθη ωσαύτως πολλακις κατ 
έπανάληώιν. Όταν δέ ήλθεν ή σειρά του Ιωσήφ, συνε 
σφίχθησαν δ εϊς μετά του άλλου, καί έχυσαν οακρυι 
άφθονα Έπασχον έκ του αύτου πάθους, και έφαινετο 
ώς αί θλίψεις των νά συνεννοούντο. , , ,

— Είσαι εύγινής καρδία ! άνέκραξεν δ Ιωσήφ μετ 
όλολυγαοΰ.

— ’Αλλά τι δ άβολου! εΐπεν δ Χριστόφορος, απο·

μάττων τούς δφθαλμούς του. Ίί ήθελεν αυτός δ κα
λός νέος νά έρωτευθή τό μικρόν έκεΐνο κοράσιον ;

— Ό διάβολος νά πάρη τούς έρωτας ! έπρόσθεσεν 
’Ιωάννης μετά χειρονομίας θυμου.
— Χαίρετε ! χαίρετε ! άνέκραξεν ό Γεώργιος διάτ 

φωνής σπαρακτικής άποσπωμενος τής αγκά)»ης του 
ωσήρ. Διά τελευταίαν. φοράν χαίρετε !

Λέγων τούτους τους λόγους, εξήλθεν ως ίκφρων, 
έρδίφθη επί τού έφιππείου τού περιμένοντος ίππου, 
καί ακολουθούμενος ύπδ τού "Υβωνος, άνεχωρησε 
καλπάζων, καί οέν έστάθη είυή είς τδν Αγιον Βρι- 
εΰκον.

Έν τούτοις τί εκαμνεν ή νέα κόρη ; II χαρά είναι 
ώς καί ή Ολίψις φίλη τής σιωπής. II ’Ιωάννα, έπι- 
στρέψασα είς τδ Κοετ-Δδρ, *ί’χεν άποσυρθή είς το 
δωμάτιόν της, καί, έν ω δ Γεώργιος έμακρύνετο τού
των των τόπων διά νά μήν έπιστρέψη πλέον, ή παίς 
προσεκολλάτο μετά μέθης είς τήν φευγουσαν άπ αυ
τής ευτυχίαν, παρεδίδετο άφρόνως είς τας υποσχέ
σεις τού μέλλοντος, καί έκτιζε μετά ψυχικής εύχα- 
ριστήσεως τήν χαρίεσσαν οικοδομήν τής τύχης της. 
Είς τήν ;λικίαν εκείνην δ έρως οέν βλεπει εμπόδια. 
Είθισμένη άλλως τε νά βλέπη τους θείους της νά υ- 
ποτάσσωνται ώς δούλοι καί ίίς τάς κουφοτέρας ιδιο
τροπίας της, ή νέα αυτή βασίλισσα έδύνατο νά ύπο- 
θέση ότι θά άντιτείνωσιν έχεϊνοι είς επιθυμίαν σπου" 
οαίαν τής καρδίας της ; ουδέ ήλθε καν είς τήν ιδέαν 
της νά τό ύποπτεύση. Δέν ήθέλησε νά καταβϊ) τήν 
ώραν τού γεύματος, έπειδή τοιαΰται είσίν αί άληθείς 
τρυφαί τού έρωτος, ώστε ενίοτε προτιμώσι τήν μό- 
νωσιν, τής παρουσίας τού ερωμένου δντος. II Ιωαννα 
είγεν ανάγκην νά ήναι μόνη, διά νά άκροαζηται τας 
χιλιας τερπνάς φωνάς τάς άδοΰσας εντός του στή
θους της. Κατά πρώτον ήδη ένησμενίσθη να θεώρηση 
έαυτήν είς τδ κάτοπτρόν της, καί νά παρατήρηση οτι 
είναι ώραία. Έκλαιε καί έγέλα συγχρόνως· έ^ίπτετο 
επί τής κλίνης της δλως ένδακρυς, έπειτα έτρεχε? 
δλως περιχαρής είς τδ παράθυρόν της διά νά θεώρη
ση μετ’ αισθήματος ευγνωμοσύνης τήν θάλασσαν, τήν 
ήττον πλατείαν καί ήττον βαθίίαν τής πληρούσης τήν 
ψυχήν της ευδαιμονίας, τήν θάλασσαν εκείνην ής ευ- 

ι λόγει ούτη τάς μανίας, διότι ή ’Ιωάννα άνεπώλει 
; μεθ’ ηδονής τήν θυελλώδη εκείνην νύκτα, ήν είχε 
> έλθη ολόκληρον ορθή είς αυτήν τήν ιδίαν θέσιν, ένορ 

τδ τηλεβόλον έκρότει έν μέσω των μυκηθμών τού 
κλύδωνος.— Είναι τεθλιμμένος, έλεγε καθ' έαυτήν,. 
θά τδν παρηγορήσω’ είναι πτωχός βεβαίως, θά τον 
καταστήσω πλούσιον. Άγαπα την Γαλλίαν, θά την 
άναδείξω πατρίδα του’ θά μοί οφείλει τό παν, w 
εγώ θά τω ήμαι ύπόχρεως* θά ζήσωμεν εις το Κοετ’ 
Δόρ, καί θά τδ καλλωπίσωμεν διά τής αμοι
βαίας αγάπης μας· οί θείοι μας θά γηράσωσι πλη
σίον μας, ή ευτυχία μας θά τούς ανανέωση, καί αι 
θωπείαι των τέκνων αας θά εύφράνωσι τό τέλος^τής 
ζωής των. — Είς τήν εικόνα ταύτην ^χειροκροτεί, 
καί έβυθίζετο είς μακράς περιπαθείας μεμίγμενας 
μετά δακρύων καί μειδιαμάτων. .

Ό Ύβων τήν κατέλαβε? έν τώ μεσω αυτών των
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ονκροποΖήΐδων, αυτών των έχστάσέων. ΈίιήλΟεν ά- 
ψοφητι, τη ένεχιίρησεν έπιστολήν κρυρίως, ώς ή Ιω
άννα να μην ην μόνη, έπειτα ύπέφυγε λαθραίως διά 
τρόπου μυστηριώδους χωρίς νά προρέρη λέξιν.

Τό ρίγος του θανάτου εισήλθεν ε?ς την χαρ- 
οίαν τής νέας κόρης. Ωχρίασε καί έμεινε στιγμάς 
τίνας τους δρΟαλμού ς έστηριγμένους μετά τρόμου 
επί τής έπιοτολής εκείνης ήν έκράτει χωρίς νά 
τολμήση νά άνοιξη. Τέλος έλυσε την σρραγίδα, άνέπτη- 
ξο διά τρεμουσης χ<ιρός τό εις τό περικάλυαμα περι- 
εργόμενον χαρτίον, καί άνέγνω δι’ένός καί μόνου βλέ- 
ματος τάς έξης έν σπουδή χαραχΘείσας γραμμάς.

»Έβιάσθην νά μακρυνΟώ χωρίς νά σε ίδώ' πλέον δέν 
θέλω ν’ αναχωρήσω χωρίς νά σοί πε'μψω τόν αιώ
νιον αποχαιρετισμόν. Ή ζωή σου θά είναι εύρρόσυνος, 
άν ό ούρανός, καθώς τόν παρακαλώ, προσθέση τό μέ
ρος τής ευτυχίας μου εις την έδικήν σου. Είθε ή τύ
χη νά μέ αποζημίωση κατ’ αυτόν τόν τρόπον, νέα 
φίλη ! Υπάγω νά άναλάβω τό ρορτίον τών ήμερων 
μου. άλλ’ ύπάρχει άστρον δπερ Οά βλέπω καί εις τάς 
σκοτίινοτέρας νύκτας μου. Κάθου ενίοτε επί τής χλόης 
τής καλυπτούσης τά λείψανα του αγαπητού μου Αλ
βέρτου ένΟυμοΰ ότι έκείνος ήν επί πολύν χρόνον τό 
άντικείμενον οπερ μάλλον ήγάπησα έπί τής γης. "Οταν 
τό έαρ θά κατακοσμή τούς λειμώνας, σύλλεγε άν
θη τινά έπί του τάρου του, καί ρίπτει τά εν προς έν 
εις την θάλασσαν. Συχνάκις οι δρθαλμοί μου Οά 
τά ζητώσΐ καί θά νομίζωσι νά τά βλέπωσιν εις τόν 
δληόν τού πλοίου μου. είσαι νέα, Οά μέ λησμονήσης 
βεβαίως. Επιθυμούν νά σοί άρήσω σημείον τι οπερ νά 
μέ ένθυμίζϊ) άπαύστως εις τή/ καρδίαν σου’ αλλά τά 
κύματα ο^δέν μοί άρήκαν, ούδέν πλήν του μικρού 
τούτου αγίου λειψάνου. Φέρει το κυρία Ιωάννα, πρός 
ένθυατσίν μ°υ. Πολλάκις τό έσυμβουλεύθην. Πολλάκις 
κατακαλύπτων αυτό διά τών ριλημάτων μου καί τών 
δακρύων μου, έζήτησα νά μάθω παρ’ αυτού τό μυστι
κόν τής τεθλιμμένης ζωής μου. Επειδή ούδέν περι
δένω πλέον εις τούτον τόν κόσμον, δεξου το, τούτο 
είναι ή μόνη κληρονομιά μου. ’Εκκρεμών αυτό άπό τού 
τραχήλου μου, θά 'χαίρω στοχαζόμενος οτι τό ακρε'- 
|Λασ«€ εις τό έδικόν σου.α

Γεώργιος.

Εις την έπιστολήν ταύτην περίείχετο μικρόν άγιον 
λιίψανον άργυροΰν, κρεμάμενον εις άλυσιν έκ τριχών 

^παραλελυμένων έκ του χρόνου καί της προστρίψεως-
'Α-νατρερεΐσα έν ,πλήρει έλευθερία, ρύσις άδολος 

καί άρχαίτυπος, η ’Ιωάννα ήγνόει την ύπόκρισίν καί 
τΡν προσποίησιν, ώς καί τήν καρτερίαν καί την υπο
μονήν· Τόσον σωρρων καί τόσον αγνή, ώς-ε ούδέ ύπύ) 
ζτβυε κάν τήν υπό τών καθηκόντων έπιτιθεμένη, 
ζό πάθος συστολήν, ήν επόμενον προσβληθείσα'καιρίως 
νά κίνηθη αυτομάτως, άσκεπτως, άνευ χαλείνου Κα’ί 
άνευ κωλύματος. Δι, ένος αΛματος εύρέθη άπό τζΰ 
δωαατίου της εις την αίθουσαν.

Οί τρε^ Δεγο? ευρισκοντο ετι συνηγμένοι 
καθήμενοι περί τήν εστίαν, συνεβουλιύοντο κατά τίνα 
τρόπον επρεπε νά φερθώσι,διά να άναγγειλωσίν εις τήν

Ιωανναν την αναχώρησιν τού Γεωργίου. Συνησθάνον 
το οτι τοις εμενον έτι μεγάλοι δυσχέρειας καί οτι 
δυσκόλως^ θά ^έπειθαν τήν ανεψιάν των. Ό ’Ιωσήφ προ 
πάντων, ος είχεν έμβατεύσιι εις εκείνην τήν καρδίαν, 
προησθάνετο μετά φρίκης τάς επαναστάσεις καί τήν 
απελπισίαν αυτής· τους διετάραττε προσέτι καί τούς 
τρεις το μέλλον, διότι έγνώριζον ηδη έκ πείρας πό
σον νέα κόρη είναι θησαυρός δυσφύλακτος.

— ’Ελπίζω, έλεγεν ο ’Ιωάννης, οτι έθεραπεύθη- 
μεν διά πολύν καιρόν τού πάθους τής φιλοξενιίας ! 
Ό Ουράνιος πατήρ άν έλθη νά κρούση ό ίδιος τήν Ου
ράν τού Κοετ-Δόρ, δέν θά τόν άνοίξω.

— ’Αδελφέ μου, άπεκρίθη δ Ίωσή© δν έξεφόβιζε 
πάντοτε ή ασέβεια τού παλαιού λοχίου, ένθυμήσου 
οτι διότι εμπόδισε τόν υιόν τού θεού νά καθήση έπί τού 
βάθρου τής θυρας του ό περιπλανώμενος ’Ιουδαίος, 
κατεοικάσθη να περιπατή άνευ ούδέ παυσεως. ούδέ 
άναπαύσεως.

Ο διάβολος νά σάς πάρη καί τον περιπλανώ- 
μενον ^Ιουδαίον σου ! άνέκραξεν δ ’Ιωάννης, έγείρων 
τους ώμους μετά θυμού. Στοχάζεσαι ότι είναι νόστι- 
μον νά εχης εις τήν οικίαν σου ενα αλήτην οστις 
νά κωθωνίζη τον οίνον σου τής Βουρδιγάλλης, καί νά 
σοι εκφράζη τήν εύγνωμοσυνην του, άρπάζων τήν 
καρδίαν τής ά>εψ άς σου ;

— Όλοι άν πνιγούν ωσάν ποντικοί! έπρόσθεσεν δ 
Χριστόφορος, άς μέ κρεμάσουν, άν τοίς δώσω τήν ά- 
κραν κάν» ενός σπαρτίου.

Ναΐ, είπεν ο Ιωάννης, τόν έσωσες καί τον έ« 
πρόκοψες ! νόστιμη έκβασις, ήμπορείς νά καυχασαί 
δι’ αύτήν !

- Αδελφοί μου, άπήντησιν δ ’Ιωσήφ, δέν αρμό
ζει να μεταμελώμεθα δι’ δπερ έδυνήθημεν νά πρά- 
Γωίΐν , ° Θεός μας άντεμείβει τέλος πάντων 
η, ε ω κάτω ή έκεί έπά/ω, εις αύτόν τόν κόσμον ή 
εις τον άλλον.

^ύχαριστώ ! είπεν ο ’Ιωάννης, έν τούτοις ιπάλ- 
λαςόν μας άπό τούτο, έπρόσθεσεν αυτός, βλέπων τήν 
Θυραν τής αιθούσης νά άνοιχθή βεβαίως καί νά φα- 
νή η Ιωάννα ωχρά ώς μάρμαρον, έ'χουσα τήν κόμην 
έν αταξία καί τό όμμα σπινθηροβόλον.

— Ό Γεώργιος, ποο είναι ό Γεώργιος ; ήρώτη- 
σεν εκείνη διά τρβμούσης φωνής.

— Αγγελακι μου, άπεκρίθη ο Χριστόφορος διά τού 
γλυκύτερου ήθους και δια τής θωπευτικωτέρας του φω- 
νηςήό Γεώργιος έλαβε διαταγήν νά ύπάγη αμέσως εις 
τον άγιον,Βριεδχον.Πλοίον αναχωρούν διά τήν ’Αγγλίαν 
εκείνον μόνον περιέμενε διά ν’ άποπλεύση. 'Ο ξένος μας 
μεγάλως έλυπήθη διότι δέν έδυνήθη νά φίλήση τό 
χέρι σου πριν τής άναχωρήσεώς του’ άλλ’ εννοείς οτι 
δέν ήδύνατο νά χάση καιρόν . . .

— Άνεχώρησεν ! άνίκραξε^ ή Ιωάννα δ.ά Φωνής 
ζωηράς καί βραχείας. Είναι αδύνατον, 0ε^Οζ ‘ '?
Γεώργιος δέν πρέπει νά αναχώρηση.

— •Αγαπητί χόρη ,ΤπΜ δ Ιωσή j j. 
όφειλει νά εκπλήρωσή σοβαρά καθήκοντα· δ®είλει νά δώ- 
ση λαγόν ενώπιον του συμβουλίου τήί δυαρχίας
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Κινδυνεύει πλέον πιρά ή ζωή του, διότι κινδυνεύει ή 
τιμή μου.

— Σας λε'γω, εγώ, ότι είναι αδύνατον, άνε'κραξεν 
η Ιωάννα μετά σταθερότητος. Ύπάρχουσι λόγοι δι’οΰς 
δ Γεώργιος δέν πρέπει νά άναχωρήπ/]. Πρέπει νά 
τρέζετεκαί νά τόν έπαναφέρετε. Ό Γεώργιος δέν κατε- 
λιπεν αύτοΟελήτως αυτούς τούς τόπους, το γνωρίζω, 
τδ αισθάνομαι, είμαι βέβαια, δέν υπάρχει πλοιον είς 
τόν "Αγιον Βριευκον έτοιμον ν’ αναχώρηση διά την 
’Αγγλίαν. Ό άνεμος είναι ενάντιος· δέν μέ λανθάνει’ 
μέ άπατάτε.

 Α* αί', εΐπεν δ ’Ιωάννης κολακευτικώς, ιδού λο- 
γοι παιδαριώδεις ! Τέλος πάντων όποια μεταβολή έ- 
γίνεν ώς προς σέ ; Δέν ήμεθα πλέον ήμιις οΐ παλαιοί 
Θείοι σου; .

 Ναΐ άπεκρίθη «κείνη, μεταβασα ευθύς από τής 
έπάρσεως είς τήν ταπείνωσιν. καί,εισθε πάντοτε οί πα
λαιοί θειοι μου,οί καλοί μου καί παλαιοί φίλοι. Δέν είναι 
αληθές; Ναι, είμαι πάντοτε τδ τέζνον σαςτδ φίλτατον, 
έπρόσθεσε διά φωνής ίκετικής, μεταβαίνουσα άπδ του ε
νός είς τον άλλον, καί άσπαζομένη αύτούς άμοιβαδδν. 
Θέΐε μου ναύαρχε, σύ μοί έδωκες τδ όνομα του βρι- 
κίου σου. Θείε μου συνταγματάρχη, σύ είσαι δ άνά- 
δοχός μου. Έχω τδ όνομα' σου. Σύ μικράν μέ άπεχοί’ 
μιζες επί του εύγενούς στήθους σου. Σύ μ’ έδίδαζες 
ν’ αγαπώ τά όπλα τής Γαλλίας καί τήν δόξαν του 
αύτοκράτορός σου. Καί σύ καλέ μου Ιωσήφ, βύ ού 
αί δεήσεις είσί τοσοΰτον ευάρεστοι προς τδν θεόν, εί
μαι ή μαθήτρια σου, ή αδελφή σου, ή σύντροφός σου.

 Αι! σειρήν ! αί ? δφι ! έψιθύρισεν δ Χριστόφο
ρος, πάσγων άλλα μάτην νά νικήση τήν συγκίνησιν 
τής ψυχής του.

’’Επειδή μέ αγαπάτε, επανέλαβεν έκείνη, δέν 
θέλετε βεβαίως νά άποθάνω. Διότι αποθνήσκει ή Ιω
άννα σας.
 άποθάνί,ς ’ ανέκραξαν καί οι τρεις συμπυ- 

κνωθέντες περί τήν ανεψιάν των.
_ θ£ι©[ μου, εΐπεν ή ’Ιωάννα μετ’ εύγενούς ύπε

ρηοανείας, αγαπώ τδν Γεώργιον καί ό Γεώργιος μ^ 
αγαπά. Τδν ώνομασα ήδη έν τή καρδίΐξ μου σύζυγό'^ 
μου. *Αν τδν στερηθώ, ή άνεψ ά σας είναι χήρα, και 
καί δέν τή μένει άλλο παρά ν’ άποθάνη.

Τί ανοησία! είπεν δ ’Ιωάννης. "Ενα ουτιδανόν μικρόν 
αξιωματικόν, δστις δέν έχει λεπτόν!

Έγώ τδν αγαπώ καί «ίμαι πλούσια, άπεκρίθη η 
νέα κόρη· , λ

_ "Eva κακοκεφαλον, οστίς δεν γνωρίζει ούτε τα
πρώτα στοί'/εία του έπαγγέλματός του, καί δ’ς ή 
Βρετανική ναυαρχία μαστιγώη) είς
ζ-., πλατεώ. τού Λονδίνου ' , ,

 ’[’ι πρδς τούτο, αφ οί) τον αγαπώ ; απβκρίνΑ 
ή Ιωάννα μεθ υπερηφάνειας.

—.’E;a νέον, είκβνό Ιωσήφ, ου ούτε τά προη
γούμενα οΰτβ τήν οικογένειαν γνωρίζομεν.

Δ- Τδν αγαπώ, καί θέλω νά γίνω σύζυγός του, 
άπεκρίθη ή άκαμπτος παίς.

’Αλλά, 'Ιωάννα, δέν συλλογίζεσαι! άνεκραξεν . 
δ Χριστόφορος. Λησμονείς οτι ό Γεώργιος είναι ’'Αγ- Και κατηγορείτε 
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γλως, καί οτι Άγγλος έφόνευσε τόν πατέρα σου καί 
σέ κατέστησεν ορφανήν είς τδ λίκνον !

 Στογάσου, τέκνον μου, είπεν ό ’Ιωσήφ, οτι 
δ Γεώργιος είναι βεβαίως τής θρησκείας των δια- 
μάρτυρουμένων !

.— "Ολα αυτά αδιάφορα, άπεκρίθη ή ’Ιωάννα· τδν 
αγαπώ καί τδν θέλω σύζυγον.

Τοιουτοτρόπως έφιλονείκουν άφ’ ένδς δ εγωισμός 
του έρωτος καί άφ’ ετέρου ό εγωισμός τής οικογέ
νειας, καί άμφότεροι ή σαν άκαμπτοι. Έρχισαν κατά 
πρώτον άμφότερα τά μέρη διά δεήσεων καί δια δα’ 
κρύων, καί κατήντησαν έπί τέλους είς αντεγκλήσεις 
καί είς θυμόν, δ Χριστόφορος, δ ’Ιωάννης καί ό ’Ιω
σήφ δ ίδιος εστοχάζοντο ότι ό έρως τής ’Ιωάννης ήν 
παιδαριώδης όρμή. ’Αλλά καί άν έμέτρων δλην αύτοϋ 
τήν βαρύτητα οι άνθρωποι εκείνοι, ποτέ δέν συγκα- 
τέ/ευον νά δώσωσΐ τήν Ιωάνναν είς τδν Γεώργιον, 
τόσον ήσαν πεπεισμένοι οτι ύπανδρευομένη κατ’ αύ” 
τδν -ον τρόπον ή ανεψιά των θά άπώλετο δι’έκείνους. 
Μάτην λοιπόν αύ'τη τούς καθικέτευσεν.εκείνοι έφάνησαν 
άσπαγχνοι· μάτην ου-οι έπροσπάθησαν νά τήν φέρωσίν 
εις τδ φρόνημά των* τήν εύρον άκλόνητον

 ’Αγαπητή καί σκληρά παί, άνέκραξεν δ Ιωσήφ 
δς ήθέλησε νά δοκιμάση καί τούτο τδ έσχατον, δέν 
είσαι λοιπόν ίκανώς ευτυ-χής καθώς είσαι; καί οποία 
ανάγκη ανόητος σέ βιάζει νά άνταλλάξης τήν νέαν ελευ
θερίαν σου πρδς τάς μέριμνας τής ^υπανδρείας; Μόλις 
άρχεται ή ζωή σου, καί θέλεις ήδη νά δεσμευθής δι’ 
αιωνίων άλύσεων ; Τί λείπει ιίς τήν ευτυχίαν σου ;

_ Ό Γεώργιος, άπεκρίθη ή ’Ιωάννα μετ’ αδυ
σώπητου ψυχρότητος.

Ό πτωχός ’Ιωσήφ δέν έδυνήθη νά εξακολούθηση 
ομιλίαν ής τδ προοίμιον εσχε τόσον λαμπράν έ'κβασιν.

— Αί, είσαι αχάριστος ! άνέκραξεν ό Ιωάννης 
μετά πικρίας. ’ λ

Ναι, άνέκραξεν δ Χριστόφορος μετά θυμού, στο
χάζομαι οτι δεν ύπήρξεν εις τήν ύφήλίον καρδία 
τόσον αχάριστος όσον ή εδική σου., Λησμόνησον λοι
πόν όποιοι οι θιίοι σου έφάνησαν πρδς σέ. Σπεύσον νά 
εξάλειψης δλως διόλου τήν ένθύμησιν αυτήν, άν δέν 
θέλης ή ιδία σου συνείδησις νά μην έπαναστή διά νά σέ 
καταρασθή.

— Σας εννοώ, είπεν ή ’Ιωάννα κλαιουσα,καί βλέπω 
τέλος πάντων άνοικτάς τάς ψυχάς σας. Αί, δέν μέ 
ήγαπήσατε ποτέ ! ’Όχι, ποτέ δέν μέ ήγαπήσατε, βάρ
βαροι ! ’Ανακαλύπτω ήδη τδ μυστικόν τής έγωϊστικήί 
σας φιλοστοργίας- κατ’ άρχάς μέ^ είχατε παίγνιον, 
διατριβήν, διασχέδασιν βραδύτερον ή άλαζωνία σας μ^ 
έκόσμησε καί ουχί ή αγάπη σας. Είς τήν κενοδοξίαν 
σας ώφείλω τά θωπεύματά σας καί τά^ δώρα σας- 
Εύηοεστήθητε νά καθαραίσετε τήν νεότητά μου διά νά 
εμψυχώσητε τήν οικίαν σας* διά νά εύφραίνετε τάς 
ώρας της αργίας σας· καί ταύτην τήν ώραν ότι τρέ
μετε μή μέ στερηθήτε, ουχί έκ φιλοστοργίας,^ άλλ έ 
έγωϊσμου, οστις έπανίσταται καί αγανακτεί, φοβου^ 
μένος μήπως ή τύχη μου δέν θά, δυνηθή πλέον νά 
περιορισθή είς τδ νά τέρπνι τάς ά?γ«ς^ σ«ς ημέρας· 

έμέ λοιπόν διά σκληρότητα καί ά-

U
P
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γαπιστίαν ! *Αν έδ^νάμην νά σας ανοίξω αύτη# την · 
καρδίαν, Οά έβλέπετε έκεΐ, άσπλαγχνοι άνθρωποι, δτι : 
σάς συνεμίγνυον μετά χαρας μετά πασών των όνειρο 
πολήσεων τής εύτυχίας μου* καί άν ημην αχάριστος 
άλλως τε! άνέκραξεν αύτη μετ’ απελπισίας· είναι 
σφάλμα μου, άν εις Κοετ Δορ αποθνήσκει τις έκθλί- 
ψεως καί ανίας ; είναι σφάλλα μου άν δέν ήσθε σείς οί 
τρεις μόνοι ό κόσμος ολος καί ή ζωή ολόκληρος ; τί 
μοϊ χρησημεύουοιν αί στολαί σας, ci άοάμαντές σας, 
τα κοσμήματά σας, άν πρέπη νά ήμαι νέα καί ωραία 
μόνον διά τούς γλάρους των αίγιαλών τούτων; Θιΐοι 
μου, προσέχετε· έχω έκ τού αίματός σας εις τάς φλέ
βας μου. Μέ ώνομάσατε Άνδριάναν. είμαι κόρη ίκανή 
νά σάς αποδείξω ότι ήμην αξία νά όνομάζωμαι σΰτω.

__.’Αλλά δυστυχής πεπλανημένη! άνέκραξεν ό 
Χοιστόφορος,έμπνευσθείς υπό του διαβόλου, ούδέν λοι
πόν βλέπεις, ούδέν λοιπόν εννοείς ! Τό μυστήριον οι’ ού 
έκάλυπτεν εαυτόν ο Γεώργιος, ή μελαγχολία του νέου 
εκείνου, ή δυσχέρειά του εις τό μάς άναφέρη περί τού 
βίου του καί περί τού υποκειμένου του,όλα αυτά ούδέν 
σοί ειπον ; Δέν σοί συνέβη ποτέ νά ςοχασθης ότι εκεί
νος ό Γεώργιος δέν ήν ελεύθερος; καί ότι ήν νυμφευ
μένος ίσως; t f

Τούτο έπληξε τήν Ιωάνναν ώς άκτίς φωτός φρι
καλέου. 'Βγέρθη, έβάδισε τινά βήματα, έξέφερε φωνήν 
ώς πτηνού τρωθέντος, καί έπεσε νεκρά εις τάς άγκά- 
λας |τοΰ 'Ιωσήφ, δς είχε πλησιάσει διά νά τήν άνα- 
λάβη. , ,

__  Αί! άνέκραξεν δ Ιωσήφ, τό ιατρικόν είναι χεί
ρον τής νόσου. Έθανάτωσες τό τεκνον μας ! καί έπει 
τα, τούτο είναι ψεύδος, Χριστόφορε, καί ό θεός δέν 
επιτρέπει τή ψευδός εις κάμμίαν περίστασιν.

J- ψεύδος ! πού ήξιύρομεν ; ίσως είναι και ά 

λήθεΐα. . Ζ Λ r >Γ ' ,-, y r
__ gVT(j έπρόσθεσεν ο Ιωάννης, αυτοί οι Αγ

γλοι κάθε τί δύνανται νά πράξουν
’Έφερον τήν ’Ιωάνναν εις το οωματιον της. Ιην 

λειποθυμίαν διεδέχθη πυρετός καυστικός; έπήλθεν έ
πειτα φρενητίασις, καί έφοοήθησαν δια τήνζιοήν της. 
Ό ’Ιωσήφ έμενε πλησίον της, διότι ούτος ήν ό μόνος 
δν ή ασθενής ύπέφερε νά βλέπη εις τό προσκεφάλαιόν 
της. Τούς άλλους δύο τούς απωθεί μετά φρίκης. Τίς 
δύναται νά έκφραση τήν απελπισίαν τού Χριστόφορου 
καί του Ίωά-νου, προ πάντων δέ τίς δύναται νά είπη 
τάζ τύψεις τοϋ συνειδότος τοϋ ’Ιωσήφ ; Αί! δυ~ 
στυ'/ή’ “ζ'εκραζεν εκείνος τήν νύκτα, γονυπετής 
πλη^07 Ανεψιάς του καί κρατών εις
τάς χεΨας τ^ς πυΡί?λέκτους χειρας τής παιδός. 
’ί7γώ °λ°7τ° κα*όν! Θεέ μου συγχώρησόν με I
Ύαπητή δυστϋΧ^ ’ ~ Αλλά ή ’Ιωάννα δέν τόν
ν. υ--ν.έκ“νη τ°,ν ΓεώΡϊιον μετά πόθου έρω- 
ν,Ζ0 ~ ' έπειτα ευθύς έξέφερε φωνήν σπαραξικάρδιου 
zLT τή' π«’.ώ·
ιια α” ώ« νά τ' φάντασμα
τ,βέώον «άντοτε μεταξύ αύτής ζαί τοϋ μνηστές 
της Μάτην ό Ίωστ>ρ πη ελεγε^ε-αλο^νως 5τι τή; 
■ίπατησαν, χαΐ δτε δ Γεωργίας ψ ελευίερος. Η δυστϋ. 
χής ηκουε μόνον τήν φωνήν τής καροίας της. Ενώπιον

τόσον μεγάλης θλίψεως ό ’Ιωσήφ είχε πνίξει τάς χακάς 
κλίσεις του εις τά δάκρυα τής μετάνοιας. Θά έδιδεν 
ευχαρίστως εκείνος τήν ζωήν του δ;ά ν’ άσφαλίση 
τήν ευτυχίαν τής αγαπητής του πασχούσης, καί νά 
έξαγοράση τοιουτοτρόπως μίαν στιγμήν αμαρτίας καί 
άποπλανησεως. Πολλάκις παρεκάλεσε τούς δύο του 
αδελφούς ν’ άνακαλέσώσι τόν Γεώργιον άλλ’ δ Χρι
στόφορος καί ό Ιωάννης άπεκρίνοντο, ό μέν νά ίδω
μεν, ό δέ πρέπει νά περιμείνωμεν. Μεταξύ τού εγωι
σμού των καί τού φίλτρου των ήγέρθη, ώς έκαστος 
δύναται νά συμπεράνη, πάλη λυσσώδης καί τρομερά, 
καί βεβαίως τό φίλτρον θά όπερίσχυε τέλος* άλλ' ό 
κίνδυνος διήρκεσε μόνον μίαν ημέραν, καί άμα αυτός 
παρήλθεν, ό εγωισμός έθριάμβευσεν.

'Η φρενητίασις είχε παύσει, ή θέρμη είχε λάβη υφι- 
σΐν* ή Ιωάννα έφαίνετο παραδεδομένη μετά καρτε
ρίας εις τήν τύχην της· άλλ’ δστις έβλεπε τό ωχρόν 
καί τεθλιμμένο? της προσωπον, έδύνατο εύκόλως νά 
έννοήση ότι εΐχεν εκείνη νεκρωθή προς πάσαν χαράν 
καί πρός πάσαν ελπίδα. Ό Χριστόφορος καί δ 'Ιω
άννης ευρισκον καιρόν κατά τήν ώραν τού ύπνου 
της, διά νά ύπεισδύωσιν διά βήματος σιγαλέου εις τό 
δωματιον της, διότι έπέμενε πάντοτε εκείνη πεισμα
τωδών εις τό νά μήν τούς δέχεται. Έπλησίαζον εις τήν

• κλίνην,τήν έθεώρουν φιλοστόργως καί άνεχώρουν κλαί- 
οντες ώς αληθή νήπια όπου ήσαν.

—- ’Ακούσε, είπε μίαν ημέραν δ ’Ιωάννης πρός τόν 
Χριστόφορον, σχίζεται ή καρδία μου νά τήν βλέπω 
εις αυτήν τήν κατάστασίν. Στοχάζομαι δτι θά έκά- 
μναμιν καλά ν’ άνακαλέσωμεν εκείνον τόν λυσσιασμέ- 

< νον Γεώργιον. Δέν τόν αγαπώ, φωτιά νά τόν κάψη, 
αλλά βλέπεις, Χρηστόφορε, ή εκείνος ή άλλος θά βια- 
σθώμεν τέλος πάντων άπ’ έκει νά περάσωμεν.

“γ·* εννοώ, άπεκρίθη δ Χριστόφορος τί μανίαν 
. έχουν τά μικρά κοράσια νά θέλουν νά ύπανδρεύων- 
ται!

• ■ Ίί οιαβολον θέλεις, καϊμένε μου Χριστόφορε! 
άπεκρίθη ό Ιωάννης στενάζω?· φαίνεται ότι παντού ει- 

τό ίδιον.
—- Πρεπει νά ίδωμεν, πρέπει νά περιμείνωμεν, ει- 

πεν ό Χριστόφορος. "Αλλωςτε ό Γεώργιος άνεχώρησε.
.—- Ποιος τό ήξβύρει; ειπεν ό ’Ιωάννης.
-- Είμαι βέβαιος ότι άνεχώρησεν, άπεκρίθη ό Χρι

στόφορος μετά πεποιθήσεως,
—-,Τοτε λοιπόν, έπρόσθεσεν δ ’Ιωάννης μετά τίνας 

ενδομύχου ευχαριστάσεως, ημείς έκάμαμενι τό χρέος 
μας, δέν εχομεν καμμίαν τύψιν συνειδήσεως.

ΙΠρίστασις απροσδόκητος μετέβαλε διά μιάς τήν 
κατάστασίν των πραγμάτων.

Κατά τάς νύκτας άς είχ® διέλθη πλησίον τής Ιω
άννης 5 ’Ιωσήφ, είχε παρατηρήσει οτι συχνάκις έ'φερεν 
εκείνη εις τά χείλη της άγιον λείψανον κρβμάμενΟν 
εις τόν τράχηλόν της. Ό ευσεβής άνθρωπος, χωοίς νά 
ύποπτεύση άλλο τι, £χαιρε βλεπων οτι έν μέσω των 
θλίψιών της ή άνεψ-.α του κατέφευγεν εις το5- 
του παραδείσου.

— Τούτοι είσίν, έλεγο, έχ,ϊ,ος Χα0· έαιιτό οί 
χαρποι ! 'Ότ„ τά π5(·„Κ
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έγχαταλείπωσιν Ιιτί τής γης, οΙ άγγελοί καί οΐ ά
γιοι καταβαίνουσιν έξ ούρανου διά ν’ άπομάξωσι τά 
δάκρυα μας.

Εν τουτοις μίαν νύκτα καθ’ ήν ό Ιωσήφ ήγρ· 
πνει μόνος εις το δωμα'τιον τής νε'ας κόρης, ευρε κατά 
τύχην την έτιστολήν του Γεωργίου ήν ή ’Ιωάννα έν 
τή προσβολή τής καταπληξάσης αύτήν ταραχής είχεν 
άμελήση νά κρύψη. Ό Ιωσήφ άνέγνω τήν επιστολήν 
εκείνην εις τό φως του κεζαλυμμένου λύχνου. At τε- 
λευταΐαι γραμμαί τον έτάραξαν, ήγέρθη καί έδραμεν 
είς τήν κλίνην τής ’Ιωάννης. "Μ παϊς έκοιμάτο ήσυ
χος καί σχεδόν γαλήνιος* ό ’Ιωσήφ κλίνων ή/έμα, 
παρετήρησε περί τον τράχηλόν της τήν έκ τριχών ά- 
λυσιν τήν κρατούσαν τό άγιον λείψανον του Γεωρ
γίου* όταν είδε τούτο, αί δυνάμεις του παρελύΟησαν, 
καί έβιάσθη νά καθήση επί τού χείλους τής κλίνης* 
τέλος, διά τρεμούιης χε'ρός άπέσπασε τήν άλυσιν, 
έπλησίασεν είς τον λύχνον, και ή αύγή τής ημέρας 
τον ευρεν εις τήν αύτην θέσιν, ώγρόν, ακίνητον καί 
εχοντα τούς οφθαλμούς έστηριγμένους επί τής άλύ- 
σεως καί του αγίου λειψάνου.

Τό εωθινόν ψύχος τόν έξήγαγε τής β-χθείας έκ- 
στάσεως εις ήν ήν βεβ^θισμε'νος* έφερε τάς χεΐράς 
του εις τό πρόσωπον του διά νά βεβαιωθή ότι ή7 
έξυπνος, καί οτι τούτο δεν ήν ονειρον.

— Ώ θεέ μου ! άνέκραξεν εκείνος γονυπετών, οι 
σκοποί σου είσίν ανεξιχνίαστοι. Μας καταβάλλεις οιά 
τής μιας χειρός καί μάς άναγείρεις διά τής άλλη;. ΊI 
άγαθότης σου είναι μείζων ή ότι αί όργαί σου 
είσί τρομεραί. Έσο εύλογημένος, Κύριε,καί εύδόκησον ό 
νέος εκείνος νά μή κατέλειπεν έτι τούς αίγιαλούς μας!

Λέγων ταύτα, έρρίφθη εξω του δωματίου, είπε 
καί ετοίμασαν ίππον, καί γωρίς νά ειδοποίηση τούς 
αδελφούς του, άπεμακρύνθη καλπάζω?, καί διευθύνθη 
προς τόν άγιον Βριεΰκον.

— Εύδόκησον, Οεε' μου, νά μην άνεχώρησεν ? έπα- 
νελάμβανεν εκείνος πλήττω? τά πλευρά τού ί ππου του.

Πλησιάζω? εις τήν πόλιν, έστάθη διά νά όμιλήση 
πρός τινας έργάτας τού λιμένος, έπαρχομένους εις τας 
εργασίας των. Ό Ιωσήφ τούς έρώτησεν άν πλοΐον τι 
είχε προσφάτως άποπλιύση διά τά παρόλα τ'^’ 
’Αγγλίας.

— Οχι, ειπεν εις έκείνων, άν μόνον ό πλοίαρχο; 
τού Ούάβερλεϋ δεν άνήχθη αύτήν τήν νύκτα, ώς ε“ 
σκόπευε?.

— ’Αδύνατον! ειπεν δ άλλος. Ό άνεμος ήν ενάντιος.
— Κοίτα τα μεσάνυχτα δ άνεμος έγύρισε, έπρο- 

οθισεν εις τρίτος, οστις έλεγεν οτι είδε, πρός την α
νατολήν τού ήλιου, από τού ύψους τής ακτής πλοΐον 
άναγόμενον πλησίστιον εις τό πέλαγος.

— Τότε λοιπόν, ειπεν δ πρώτος, επεται νά η? ° 
Ούιβερλεϋ.

—Ή δ Ούάσιγκτων διευθυνόμενός πρός τήν Αμε
ρικήν, ειπεν ό δεύτερος.

Νομίζοι μάλλον, έπρόσθίσεν ό τρίτος, ότι ή7 τό 
βρίκιον του πλοιάρχου Λεφλογ πορευόμενον ε?ς Εο’ 
χέλλαν η <{ς Βουρδιγάλλην.

Εν ω εκείνοι εφιλονείκουν, θέλοντες έκαστος νά 

υποστήριξή τόν λόγον του, ό ’Ιωσήφ, όλως εναγώνιος, 
έξηκολούθησε -όν δρόμον του, καί έστάθη εις τήν θύ- 
ραν του "Αγγλου προξένου.

Μαθών ότι ό Ουέβερλεϋ δέν έξήλθε του λιμένος, καί 
ότι έπειδή έπεσκευάζετο, επί ημέρας τινάς δέν θά δυ- 
νηθή νά έκπλεύση, δ ’Ιωσήφ ευχαρίστησε τόν ούρανόν 
καί ώδηγήθη εις τό δωμάτιο? τού Γεωργίου. "Οταν 
είσήλθεν, δ Γεώργιος ήν ένηγκωνισμένος επί τραπέζης, 
έχων τήν κεφαλήν μεταξύ των χειρών του. Εις τόν 
ήχον τής άνοιχθείσης θύραζ έστράφη,καί έγνώρισε τόν 
Ιωσήφ* ή πρώτη του δέ φωνή ήν οιά τήν κυρίαν 

Ιωάνναν.Άλλ’ ό’Ιωσήφ αντί νά άποκριθή, έστάθη καί 
ήρχισε νά τόν παρατηρή μετ’ αλάλου καί ένθερμου 
περιεργείας. Τέλος έξήγαγε τού κόλπου του τήν ά- 
λυσιν καί τό άγιον λείψανον οπερ ειχεν απόσπαση από 
τού τραχήλου τής ανεψιάς του, καί παρουσιάζω? αυτά 
εις τόν Γεώργιον,

— Παρά σού, κύριε, είπε προς εκείνον διά φωνής 
τεταραγμένη;, έλαβεν ή ανεψιά μου αυτό τό άγιον 
λείψανον καί αυτήν τήν έκ τριχών αλυσιν ;

— Ναι, κόρ ε, παρ’ εμού, άπεκρίθη σοβαρώς ό 
αξιωματικός.

— Δεν δύνασαι νά μοί είπης έτι, έπανέλαβεν δ 
Ιωσήφ, παρά τίνος έλαβες αυτά τά πράγματα; Ή 
έρώτησίς μου δέν είναι αδιακρισία, κύριε. Πρόκειται 
περί τής εύτυχίας όλων ημών. Τίς σοί έδωκεν αυτήν 
τήν άλυοιν καί αυτό τό άγιον λείψανον ; Πού τά εύρες ; 
ΙΙρό πόσου καιρού τά είχες πριν τά δώσης οίς τήν 
Ιωάνναν ;

— Κύρ-ε, ειπεν ό Γεώργιος εις εΐχεν ήδη με- 
ταδοθή ή ψυχική συγκίνησίς τού Ιωση»,, προ πολλου 
άπέτεινα καί εγώ τάς αυτας ερωτήσεις εις την μοίραν 
μου Τί δύναμαι νά σοί άποκριθώ ; Π μοίρα μου οεν 
μοί άπεκρίθη.

_Άλλά κύριε Γεώργιε, τουλάχιστον γνωριζιις 
παρά τίνος έλαβες αύτό τό άγιον λείψανον καί αύτήν 
τήν άλυσιν; ανέκραξε? δ Ιωσήφ δια φωνής Ονη, 
σκούστις. ,

Μόλις έκοατεΐτο καί έβιασθη, διά να μήν πεση, νά 
στηρ.χθη επί της ρ«χιος μί«ζ εύρας.

— Τό αγνοώ, κύριε, άπεκρίθη δ Γεώργιος, οστις 
καί αυτός ήσθάνετο τά γόνατά του νά κάμπτωνται, 
διότι ή ταραχή τού Ιωσήφ μετέβαινεν ολίγον κατ’ ο
λίγον εις τάς"αισθήσεις του. Τό μόνον οπερ δύναμαι 
νά σοί είκω είναι ότι μέχρι τής στιγμής καθ’ ήν τό 
άπέσπασα διά νά τό πέμψω είς τήν κυρίαν ^’Ιωάνναν 
ώς σημείο? τής εύσεβέστου αγάπης μου, τό άγιον λεί
ψανον τούτο έμενε πάντατε έπί τής καροιας μου.

— Πάντοτε ! ανέκραξε? ο Ιωσήφ.,
— Πάντοτε, έπανέλαβεν δ νέος. ’Αλλά, κύριε, έ- 

πρόσθεσεν έκεΐνος, δέν δύνασαι καί σύ νά μοί είπης 
πού τείνουσιν δλαι αύταί αί ερωτήσεις; ,

— Λέγεις λοιπόν, άνέκραξεν ό Ιωσήφ εξακολου
θώ? τήν σειράν τών ιδεών του, λέγεις οτι τό αγιον 
λείψανον τούτο έμεινε διαπαντός έπι του στήθους σου ! 
αγνοείς, λέγεις, χειρ τό έκρέμασεν είς, ,07 τρά
χηλόν σου ! ’Αλλά τότε, κύρι«, έπροσθεσεν αυτός μετά 
τίνος δισταγμού καί ώς βιάζω? τον έαυτον του ,
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ρίίχόνται αζρως ουγκιχυμεναι είς την μνήμην μου. 
Ώμί/ητα τ^τας διαφόρους γλώσσας, ώστε δεν ενθυ
μούμαι πλέον τίνα έψέλλισα πρώτην. Ούδέποτε οέ 
ώμίλησα την έδικην σας χωρίς ολόκληρος ή καρδία 
μου νά κινηθη εις τόν ήχον τής ιδίας φωνής μου. 
Ένόμίσα πάντοτε ότι αΰ:ηην ή γ)ώσσατής μητρός μου.

— Λοιπόν, είπεν δ Ιωσήφ ένατενίζων είς εκείνον, 
ταν σέ έσωσαν, ήσουν μικρόν παιδίον ;

—■ Μόλις έξελθδν του λίκνου.
— Καί είχες εις τόν τράχηλον . . .
— Ταύτην την άλυσίν και τούτο το άγιον λείύα- 

νον. ’Αλλά καί σύ, δμίλησον, κύριε, όμίλησον ειπέ, 
τί έχεις νά μοί άναγγείλης ;

'Ο ’Ιωσήφ, δστίς είχε ριφθή επί εδράνου, ήγερθη 
μεθ’ έρμη;, ήνοιζε διά των δύο του χειρών τό ύπο- 
κάμισον τό καλύπτον τό στήθος του Γεωργίου, καί 
γνωρίσας την ούλήν πληγής τίνος ής ό ίδιος έπεμε- 
λεϊτο ποτέ την θεραπείαν επί τού στήθους τού 'ϊβέρ- 
του, έρόιψε τούς βραχίονας του επί του τραχήλου 
του, καί θλίβων αυτόν επί τής καρδίας του,

— Σύ είσαι; ανέκραξε διά πνίγομένης φωνής, 
τελευταίε υιέ τής μητρός μου, σύ είσαι;

;·--4
έίν έγνώρισας ποτέ τη* οίκογένέ.άν σόυ *,

—'Έπρεπέ, κυρ fc, άπεκρίθη ψυχρώς δ Γεώργιος,νά 
τό έννοήσης εκ τής σιωπής μου καί έ< τής θλίψεώς 
μου δσά/.ις είς τό ΚοετΆόρ μέ έτιμήσατε οι' έ.ω- ( 
τήσεων περί του αντικειμένου τουτου. Επρεπε προ 
πάντων νά τό συμπεράνης έκ τής ταχείας μου αύταπαρ- 
νήσεως όταν παρέστη ή ανάγκη τού ν’ απομακρυνθώ 
των τόπων έκεί·ων εις ους κατελιμπανον δ/,ό/.ληρον 
την ψυχήν μου.

-ώ- Ομιλε·, κύριε, δμίλειί άνέκραξεν δ ’Ιωσήφ- σέ 
καθικετεύει περί τούτου εις φίλος σου. Έςέτασον την 
ενθύαησίν σου, συμβουλεύθητι απλώς τάς αναμνήσεις 
σου, διηγήθητι δ,τι γνωρίζεις περί τού βίου σου.

___Έν άληθεία, κύριε, άπεκρίθη δ Γεώργιος εκστα
τικός ένταύτώ καί τεταραγμένος, αγνοώ άν οφείλω.. .

___ "Αν οφειλής ! άνέκραξεν δ Ιωσήφ εκτός έαυτοΰ. 
’Άν όοείλης ί έπανέλαβεν έκεϊνος πολλάκις. Αΰτη ή 
αλυσίς έπλέχθη έκ των τριχών τής κεφαλής τής μη 
τρός μου. Τούτο τό άγιον λε ψανον έγώ τό προσήλω
σα τήν ημέραν τού θανάτου της είς τόν τράχηλον τού 
νεωτάτου των αδελφών μου* ναι τούτο τό ίδιον ιδού 
τό έτος δπερ έγώ αυτός έχάραξα έπ’ αύτής δι’ άκρας 
μαχειριδιου. , ;

τούτους τους λογους ο Γεώργιος ωχριασε, και 
έυ,είναν άμφότεροι στιγμάς τινας θεωροΰντες άλλή- 
λους έν σιωπή.

__ θεέ μου ! έψιθυρισεν δ Γεώργιος, ομίλων 
^τόσ εαυτόν ώς άνθρωπος πασχών νά έ-Ουμηθ^. Πο- 
σακ^ς δεν μοί έφάνη υπό τήν στέγην των ξένων μου 
νά ακούω ώς ηχώ τίνα άποπτον των νέων μου χοό-

I ποσά/.’-ζ δέν ένόμισα ότι γνωρίζω αύτας τάς 
νων^,θα'! ποσάκις δέν έφαντάσθην δτι έζήτουν 

”?νο' των βρεφικών μου ποοων επι της άμμου 
αύτών των αιγιδών ! - e

’’Επειτα έπανέλαβε μ*τα τινων στιγμών βαθυν 

συλλογισμόν. χ
_ Ουδόν γνωρίζω περί τής νηπιοτητος μου;Νο

μίζω ότι ή θάλασσα ήν τό πρώτον μου λίκνον. Ο,τι 
δέ ήδυνήθησαν νά μοί εί’πωσυ έκεϊνοι οιτίνες μέ ,ανε- 
θοεψαν, είναι ότι κατά τόν Φεβρουάριον τού έτους 
ϊ 817 μέ παρέλαβεν από άκρας κύματος προσκεκολ- 
Zr^’vov είς πλευρά λέμβου βρίκιον ’Ολλανδικόν δπερ 
καί τούτο έξώκείλσν έπειτα προ των ακτών τ?ς 
Αγγλίας. ζ , ,

__  Πρόσμεινε, πρόσμεινε ! άνεκραζεν ο Ιωσήφ 
Χ,^νόπτων έκεΐνον. Κατά τόν Φ.υβρουάριον, λέγεις;

' _ι7 φευοουάριον τού έτους 1817 ! Τφ οντι, 
ι5ού ή αύτή χρονολογία, επροσθεσε παρατηρ^ων τα 
Γτοΐ7ΕΓα “περ ° ‘δΐ0ς κατά όπισθεν

άγιου λειψάνου καί δπερ δ χρόνος κατά με'ρΟς 
είχ.ν έξαλΒίψ«.

f__ Σωθείς και παραληφθεις έκ δευτέρου, έπανέλα-
6-ν ο Γεώργιος, υίοθετήθην ύπό γέροντος καί καλού 
Jyo- Άγγλου ν5,υκ>^ου» δ7τι; Ρ·έ ^έθρεψε μετά 
του υ-ού του Αλβέρτου. Ο ναύκληρος άπέθανε, καί 
έγώ ηαην ετί πολύ νέος’ είδα μετά ταΰτα τόσους 
πολλούς τόπους, ώστε ολαι έκείναι αί ενθυμήσεις εύ-

Τήν αυτήν ημέραν, ώρας τινάς μετά τήν είς άγιον 
Βριεύκον συμβασαν σκηνήν, ή Ιωάννα έξύπνησεν έκ 
μακροΰ βυθους. Άνοίξασα τούς δφαλμού, ειδεκαθημέ. 
νους είς τό προσκ·φάλαιον της τόν Τωάννην, τόν 
Ιωσήφ, τόν Χριστόφορον καί τόν Γεώργιον, ον οι 

άλλοι τρεις ώνόμαζον αδελφόν των. Ή χαρά καί ή 
εύχαρίστησις ήσαν διακεχυμέναι επί δλων τών προσ
ώπων. Ο Γεώργιος καί δ ’Ιωσήφ έκράτουν έκαστος 
μίαν χειρα τής Ιωάννης.

Ονειρον τερπνόν ! μή μ’ έξυπνάτε, έψιθύρισεν 
εκείνη- καί, κλείσασα ήσύχως έκ νέου τά βλέφαρα, 
επεσε παΛν είς έκεϊνον τόν ήμίϋπνον δστις είναι πρός 
την ψυχήν ώς το λυκαυγές, δέν είναι πλέον ή νύξ 
και δεν είναι είσέτι ή ήυέρα. Τέλος, κινούμενη ύπό 
συγκεχυμένου αισθήματος τής όντότητος, ήνοιξεν 
ΐκ νέου τούς οφθαλμούς, καί έννοήσασα ήδη δτι δέν 
ήν ονειρον, έπεσεν είς τάς άγκάλας τού ’Ιωσήφ, καί 
οεν άπεσπάσθη επ’ αύτών είμή διά νά καλέση είς τά- 
έαυτής τόν θειον της τόν ναύαρχον καί τόν θειον τη- 
τόν συνταγματάρχην. Πρός τόν Γεώργιονν, ούτε 
νεύμα, μόλις εν βλέμμα1 πρός δέ τούς άλλους τρεις 
τά ζωηρότερα θωπεύματα, τά περιπαθέστατα φιλή
ματα. Έν τοσούτω ύπόκρυφός τις ανησυχία ήχει έτι 
είς τό βάθος τής ευτυχίας της, καί ή όψις της έξαί- 
φνης ήμαυρώΟη. 'Η Ιωάννα έστράφη πρός τόν Χρίς-ό- 
φορον καί διά τρεμούσης φωνής,

— Θεϊέ μου, άνέκραξεν εκείνη, μοί είπες £τι 
ην ελεύθερος.

— Σέ είπα, τήν άλ^ειαν, άπεκρίθη ό 
ρος μειδιών.

— Θ'-ΐέ μου, μοί είπες δΠ ήν νύμφευες.
— Ναι, ανεκραζεν δ Χριστόφορος, καί ιδού ή 'ύ-

2
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ζυγός του, έποόσθεσεν εκεΓνος, χαταφζλών την κεοα- 
λήν της ώρα’ας παίδός.

Οί τε'στζρες άοελφοΐ εΤχον συμρωνήτει μεταξύ 
ή άνεψ'.ά των νά μη μάθη ολη/ την αλήθειαν 
μή μο/ον ζατά την ώοαν της υπανδρείας 
ηρεσζεν ε:ς το; Γεώργιον νά παρατιίνη μυστή
ριον έπίτρέπον αύτω την εύ'χ^αρίστησίν του νά αίσΟά' 
νεται εαυτόν άγαπώμενον δι' έαυτόν. δέν άπήρεσζι και 
είς τούς τρεις θείους ?ά οαίνωντοι οτι ένέδωκαν εις 
την επιθυμίαν μόνον τής ανιώιας των καί νά την 
άρήσωτι νά πιστεύση προς ολίγον εις την άπάρνησίν 
των συμφερόντων των.

— Δέν έχω πατρίδα, ελεγεν ό Γεώργιος.
— Έχεις την Γαλλίαν, άπεκρίνετο ή Ιωάννα, 

νειρεύθης ποτέ ιοραιοτέραν πατρίδα;
— Δεν έχω κατάστασιν, επρόσθετεν έζεΐνος.
— Άχ«2ΐ"τε ! έάεγεν ή Ιωάννα μειδιώσα.
— Δέν έχω οικογένειαν.
—- Λησμονείς τούς θείους μου.
— Στο-χάσου ότι δέν εγω όνομα.
-—- Γεώργιος! ελεγεν ή 'Ιωάννα, κλείουσα τό 

μα του διά τής χειρός της.
— ’Επειδή τό ήθέλησες, άνε'ζραςεν δ Ιωάννης, 

έποεπε νά σέ τό δώσωμ3ν αυτό τό κύρ Γεώργιος !
—■ Σοί άπεποιήθημεν ποτέ τι; εΐπεν ο Χρι

στόφορος.
— ΑΗ είσθε καλοί, άνέκραξεν ή Ιωάννα, ελζουσα 

αυτούς επί τής καρδίας της.
Φαίνεται ώς ό ουρανός νά ει-χεν οίκτείρη τόν ε

γωισμόν καί την φιλοστοργία; των οόω εκείνων αν
θρώπων ώς καί του Ιωσήρ τού ίδιου, συναρμολογώ ■ 
σας τάς περιστάσεις τοιουτοτρόπως ώστε ή Ιωάννα 
νά δυνηθή νά ύπανδρευθή 'χωρίς νά μεταβάλη στέγην, 
όνομα καί οικογένειαν’ βιαζόμεθα άλλ’ ολως νά προ 
σθέσωμεν οτι δ Χριατόρορος καί δ Ιωάννης δέν έδέ- 
-χθησαν μετά ζωηρού ενθουσιασμού τάς άποφάσεις τής 
θείας πρόνοιας, δ Ιωάννης μάλιστα ός μή γνωρίσας 
ποτέ τον μικρόν Γβερτον, ολίγον έφρόντιζε περί τής 
άναστάσεως τού νέου αυτού Λΐωύσ'έως.

—- Αι ! ειπεν εν εσπέρας προς τον Χριστόρορον. 
λαβών αυτόν κατά μέρους, καί είσαι λοιπόν βέβηος 
οτι αυτός είναι δ μικρός Ύβέρτος ; δλον αυτό τό 
βλέπω, έγώ, ώς ολίγον φαντασιώδες καί σχεδόν μυ
θώδες.

— Ούδεμία αμφιβολία, άπεκρίθη δ Χριστόφορος, 
σείων την κεφαλήν’ έγνώρισα έπί τού αριστερού του 
βραχίονος την εΐζο>α τού βρικίου ή Ανδρεία ή> έγώ ό 
ί'διος ε χάραξα οια πυρίτιδας έπί coO βριχίονος τού νέ
ου αδελφού μας.

—-Έστω, εΐπεν δ ’Ιωάννης, πρέπει να δμόλογήσω 
μεν οτι δ γεννάδος είναι πολλά ευτυχής, τόν άναθρέ- 
ψαμεν την γυναίκα του μέσα εις τά βαμβάκια, πρέ
πει προς τοότοις νά όμολογήσωμιν ότι δ πατήρ μας 
συνέλαβεν αστείας ιδέας κατά τόν καιρόν τής απου
σίας μου. .

ΤΙ θέλεις ; άπεκρίθη δ Χριστόφορος, τό έλεγες 
, η πρώτα ή υστίρα έπρεπε τέλος πάντων νά δ ίοιο.. . , , . r.........r_._ ----- - ------- ------------ - ----------Γ-----  ,.r. „ - . , , . λ

περάσωμεν άπ έκ«ι, κάλλιο? λοιπόν δ Ύβέρτος παρά γαλής σκιάς τού Ναπολέοντος, και εξεφρασθη διά λέ

κάθε άλλος, ή ’Ιωάννα· δέν θά εβγη από την οικογέ
νειαν. θά φέρη τό όνομά μας καί θά διαιώνιση την γε
νεάν των Λεγοφ.

— Είναι άληθες, άπεκρίθη δ Ιωάννης οστις δέν έ- 
δυνήθη νά μ.ήν πείσδή ίίς αυτους τους λόγους, είναι 
δε βέβαιον οτι ούτός ό κύριος δέν είναι άξιος λύπης, 
μίαάνεψ.α, μία σύζυγος, εν έζατομμυριον προίκα, μία 
καλή οικογένεια, ενα Ονομα ένδοξον εις τά στρατιω
τικά καί ναυτικά χρονικά, καί όλα αυτά διά μίαν χα
μένη? φρεγάταν ! τά ναυάγια εις καλόν τόν έβγήκαν. 
είχε δυνατήν την ζωήν, ό μικρός, άμή, φωτιά νά τον 
ζάψη, έπρότθεσε μετά θυμού, εκείνος δ ψευδοευλαβής 
Ιω-ήφ είχε τω οντι μεγάλην ανάγκην νά δέση ένα 

ζουίουνά/.ι εις τόν λαιμόν εκείνου τού μυξιάρη Ύβέρ- 
του !

— Αι! αι*! κύρ Ιωάννη, ειπεν δ Χριστόφο
ρος, τέλος πάντων όταν σύ έτέστρεψες ανυπόδητος 
άπό τά-βϊθη τής Ρωσσίας, δέν σέ έζαζσφανη νά ευρης 
τήν καλύβαν σου μεταβεβλημένην εις παλάτι καί εν 
άκατομμύριον διά προσκέφαλο?.

— Ναι άπεκρίθη ό ’Ιωάννης, πλήν έγώ δέν θά πά
ρω νυναίζα τήν άνεψιάν μου.

— ‘Ω! τούτο τό πιστεύω, άνέκράξεν δ Χριστόφο
ρος. αυτό μόνον μας έλειπεν.

*Λς σπεύτωμεν νά προσθέσωμεν δτι, άφ’ ου πα^ 
πήλθεν αύτη ή πρώτη δομή τής ζηλοτυπίας καί τού 
εγωισμού, έδέχθησαν ούτοι άσμένως τό εις τό δράμα 
μέρος των, καί ευχαρίστησαν τήν τύχην ήιις τοίς έ- 
πεμύε διά τήν ’Ιωάνναν τόν σύζυγον οστις έδύνατο 
νά έπαρκέση εις δλας τάς απαιτήσεις, δ δέ ’Ιωσήφ 
^αλλεν ύμνους προς τόν Κύριον, καί έθεώρει άκορέ- 
στως τάς δυο νέας χεφαλάς άς τοσάχις είχε κατα- 
©ιλήση καί τήν μίαν καί τήν άλλην εις τό λικνον.

ΊΙ Ευτυχία καί δ έρως εισί μεγάλοι ιατροί, μετά 
αίαν εβδομάδά ή Ιωάννα άνέλαβεν δλως ο ολου. είχε 
συμφωνηθή όλη ή οικογένεια νά συνοδευση τόν Γεώρ
γιο/, διότι, άν καί εϊχεν άνακτήση εκείνος τήν πατρίδα 
του, τδ όνομά του καί τήν οικογένειαν του δ Ύβέρτος, 
εμενε πάντοτε, μέχρι δευτέρας διαταγής, ταπεινός υ
πήκοος της ’Αγγλίας, καί τω οντι έπέβησαν πάντες εις 
τόν Ούοβερλεύ, καί ήν αύτη όντως θαλασσοπλοΐα μα
γευτική, έκτος μόνον ώς προς τόν Χρ ς-όφορον καί τόν 
Ιωάννη/ οί'τΐ·/ες μετά δυσκολίας άπεφάσισαν νά πατή- 
σοισι τδ έδαφος τού απίστου Άλβιου. έκηρυςαν δτι 
τό Λονδίνον ήν άθλια κωμόπολις, πο/ύ κατωτέρα, διά 
τά αρχεία μνημεία, τού Β.γνίκ καί κυρίως τού άγιου 
Βριεύκου. έθεώρουν εις τάς δδούς τούς ανθρώπους οιά 
τίνος τοιούτου τρόπου, ώιτε πολλακις έκινδυνευσαν 
νά περιπέσωσίν εις δεινά πράγματα δ Ιωάννης δστις 
ένόμιζεν έοος τότε δτι ή "Αγία Ελένη η; φυλακή τού 
Λονδίνου, έζήτησε νά έπισκεφθή τήν ειρκτήν έν ή δ 
Αύτοκράτωρ του απέθανεν. έν διαστηματι ολίγων 
ήμερων δ Γεώργιος άπεπεράτωσε τήν προς τό συμ- 
βουλιον τής βρετανικής ναυαρχίας άπολογιαν του, χαι 
δ ’Ιωάννης καί δ Χριστόφορος έπαρουσιασθησαν εις οιυ- 
τήν, δ-.ά νά δώσωσι τήν μαρτυρίαν τω^’ ° Ιωάννης 
ευρε τόν τρόπον νά προτείνη τήν μεσολαβη<ιν τής με-
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ξεων τόσον άτοπων ώς ποος τςν ’Αγγλίαν, ώστε έβι- 
άσθησαν νά τω έπιβάλωσι σιωπήν καί νά τον εκβάλω 
σι μετ’ εύγενείας εξω την Ούρας. ό νε'ος όμως ούγ ητ- 
τον κατώρΟωσε τον σκοπόν του; έζητησε την παοαί- 
τησίν του καί την έλαβε, καί μετά ενα μήνα άρ’ οτο» 
άνεχώρησαν έπανήλθον πάλιν εις τϊ παράλια τής Γαλ 
λίας. εις την δημαρχίαν κατά πρώτον εμαΟεν ή ’Ιωάννα 
ότι ύπανδρευετο τον θειον της. Καθείς δύναται νά χρίνη 
περί τής χαρ5ς της καί των συγκινήσεων τής ψυγή; 
της όταν είδεν ότι εξακολουθεί νά φέρη το ο.ου.α δπεο 
ό Ίωσή?, ό Χριστό?ορος καί ό Ιωάννης τήν ε?/εν μά 
Οη νά άγαπ^.

Καθ’ ήν ώραν άποπερατουμεν τό διήγημα τούτο 
επτά έτη παρήλθον άπδ τής δπα/δρείας των δύο μας 
νέων’ ό αυτός έρως καί τδ αύτδ ©ιλτρον υπάργουσι 
■πάντοτε εις τάς καρδίας των· ή '/.άρις καί ή καλλονή 
τής ’Ιωάννης χ«τ’ ούδέν ήλαττώθησαν. σοβαρά καί μει 
διώσα ώς πρέπει εις νέα/μητέρα, είναι υπέρ άλλοτε 
τό καύχημα καί ή χαρά του Κοετ-Δόρ. δύο ωραία βρέ
φη παίζουσι πρδ των ποδών της, καί οι γέροντες Οεϊ· 
οι της άποδίδουσι διπλασίως σέβας καί λατρείαν πεοί 
αύτήν. — Διότι, σύ είσαι, κόρη μου, τη λέγουσι συ/- 
νάζΐς, ναι σύ είσαι,ήτις μας άνοιξες τούς ευλογημένους 
δοόαου; σίζογενείας.

ΤΕΛΟΣ.

Μ®» «ITT 9 ΒΡΕΣΒΠΕΡΟΣ.

('Κατά Μακω.Ιαιΰκ).

(Σν/έχεια. ’Ιδε ©υλλάδιον ΛΘ' )

Τό υπουργείου έπέτυχεν εις τάς έχλογάς του 1754 
έτους’ αλλά ή οψΐς των έξωτερικών πραγμάτων ήτο 
απειλητική. Εις τήν Ινδικήν, προ καιρού ^οί’Άγγλοι 
καί οι Γάλλοι ένησχολουντο εις τό νά άλληλοκτο- 
νώνται· τό αυτό δέ ήρχισαν νά πράττωσι προ μικρού 
καί εις τήν Αμερικήν, ώςτε τά πάντα προβμήνυον, 
£τί έπικρέμανται καιροί ταραχώδεις, καιροί άπαι- 
^Γ,ντες άνδρας άλλους παρά τον Νεοκαστελλίας καί 

ψοβινσώνα.
|<ατά Νοέμβριον συνήλθε τό Παρλαμέντου, κα| 

π;ί,ν τελείωση ο μήν αύτός, δ νέος Γραμματ6ύς 
’ΚπΓ/-Ρατεζ,α; ε7νεν °λως άποκάαει από των ά 

νηλεόόν προςβολων^ του 1 ενικού ταμίου τοΰ 
στρατού τ0^ Στρατιωτικών υπουργού.
Ο Φδξ έπετεθη κατ αυτού μ=.τα πλειστης δρμ.ής κα; 
πικρίας· δ δέ Πίττ προς μέν τόν άθώον 'Ροβινσώνα

έπεδεικνυεν υβριστικήν εύμένειαν, κυρίως δέ έστρεψε 
τά όπλα αυτού κατά του Νεοκαστελλίας. Καί ποτέ 
ηρωτησε, διά τής κεραυνωοους αύτοΰ φωνής, εάν τό 
Ιίαρλαμεντον συνεδριαξη μόνον καί μόνον διά νά 
παραδέχεται τα βουλεύματα τοΰ πέρα τού δέοντος 
ίσχύοντος έκε'νου ύτηκόου; Ό δούξ έξέστη του φρο- 
νειν· έφοβεΓτο ν’ άπολύση της ύπηοεσι'ας τούς αύθά- 
δεις αύτούς πολεμίους^ έφοβειτο δέ'καί νατού; προ - 
β·.βάση· έν τούτοις ήτο απαραίτητον νά πράξη τι. 
° Φ,^’ ώζ ? yT°7 “ϊε,?ωΧ°’ Χα{ απειθής? τού 
σφαδάζοντος έκείνου ζεύγους, προετ:μήθη, καί προε.

..2 Υπουργείου επί τω δ-
ττηρίξει αύτδ εις τήν βουλήν αυ- 
ίαν διά τήν τύγην καί τήν φήμην 

παρεδέχθη τήν πρότασιν καί διέλυσε 
Πίττ συμμαχίαν, οςτις ούδέποτε έλη·

τάθη αύτώ νά είσέλθη 
ρω, οτι θέλει ύπο 
τος δε,.εις άπαιο 
αυτού ώραν, ·. 
τήν προ; τόν Πίι 
σμόνησε τήν προδοσίαν ταύτην.

Ο Ροβινσών, υπό τοΰ Φοξ ήδη ύποστηριζόμενος, 
κατόρθωσε νά διέλθη άκοπως τό ύτόλοιπον του έ
τους, ο δε Πίττ περιέυενε καιρόν έπιτηδειότερον διά 
νά έκδικηθή. Αι μεταξύ Γαλλίας καί Αγγλίας δια
πραγματευτεί; έλάμβανον οσημέραι δυςμενεστέραν ο- 
φιν. Περί τά τέλη τής συνοδού, δ βασιλεύς άνήγγειλεν 
εις τήν βουλήν, οτι ανάγκη νά παρασκευασθώσιν ώς 
έπί πόλεμόν, ή δέ βουλή απήντησεν ευχαρίστως καί 
έψήρισε τήν ζητηθεΓταν πίστωσίν. Έπί των βουλευ- 
κΐκώ/ διακοπών, τό άργαΐον μεταξύ των δύο εθνών 
μίσος παρωξύνθη δ ά πολλών γεγονότων, τά όποια δέν 
έπεδέχοντο συνδαλλαγήν απόσπασμα Αγγλικών 
^“/■^άτω/, ήχμαλωτιύθη εις τήν ’Αμερικήν, πολ
λά ο έμπορικά Γαλλικά πλοία συνελήφθησαν ‘εις τήν 
Ίνξ.ζή. θάλα-,ταν. Ίίτο ότί δ ηίλεαος
απεοη αναπόδραστος.

Ο κύριος σκοπός τού βασιλέως ήτο νά έξασφαλί- 
τη/ Αννοοεριαν, πρόθυμον δέ εΐχεν εις τούτο τον 

l ^οκαστελ/ίας. Οθεν, κατά τδ έθος του καιρού ε
κείνου, συνωμολογήθησαν, μετά πολλών Γερμανών 
ηγεμονίσκων, συνθήκαι, δι* ών ούτοι ύπεχρεώθησαν 
νά δώσωσι ^στρατιώτας, εάν ή Αγγλία δώση “/βή
ματα επειοή δέ φόβος ήτ0 μήπως καί δ βασιλεύων 
τότε, τής Πρωσσίας Φρεδερικος Β'. δΜέγας άναδει 
χή επίσης πολε'μιος, έμισθώθη καί ή 'Ρωσσία, ι'να 
συνεχή την ΙΙρωσσίαν.

"Αμα αί συνθήκαι αύται έγιναν γνωσταί, ήγέρδη 
απαν.αχοθς,ν του κράτους γογγυσμός, τόν όποιον πά. 
εμφρων άνθρωπος ήούνατο νά θεώρηση ώς πρόδρομο ■ 
τρικυμίας μεγάλη;. Τήν διαγωγήν τοΰ Νεοκαστελλί; „ 
κατεκρίνον καί αυτοί οί άνθρωποι τούς οποίους αείπο
τε ως όργανα αυτού έθεώρει, καί αυτοί οί περί τον 
νέον τού θρόνου διάδοχον καί τήν μητέρα αύτού άν
θρωποι. ’Εν τή αμηχανία ταύτη, δ Νεοκαστελλία'· 
εζάλεσε τόν Πίττ, ήσιτάσθη αύτόν, έγέλασεν, (δάκρυσε 
καί (ψιθύρισε τούς μεγαλγ,τέρους επαίνους καί τάς λου - 
προτέρ«« ύποσχέσε,ς. Ό βασιλεύ;, οςτις μέ-χοιζλ έ 
πσχΐ; ταύτης έδείζνυτο πρός αύτό, δσον έ.δέγ sTat aZU 
δρωπός, έρανηηξη ευμενέστατος. Εϊπον δέείΑόν Πί-- 
5τ. θίλε. ^ρ.σίή ΰπουργύς, 5τι 
πάντων, αρχ£1 να ευίοχήσ^ νά ύποστηρίΕ^ τάς Γερμα-ι-
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κάς συνθηκας ει’ς τψ Βουλψ.Ό Πίττ απέποιήθη μέ ψυ- 
γοότητα τή·/ προταΘείσαν αύτώ έν τω ύπουργείω Θέσιν, 
έςέφρατε βαθυτάτην άροτίωσιν καί εύλα'βειαν προς τον 
βασιλέα, καί προςέθηκεν, δτι, άν ή Α.Μ. τοσουτον περί 
■πολλοΰ ποιείται τά; Γερμανικάς έκεινας συνθήκα;, 
θέλει παρεκτραπή τής γραμμής ήν έαυτω έχάραξε, 
καί Θέλει, προς χοίριν τού κυριάργου, υποστηρίξει τάς 
συνΘήκας τάύτας. « Καλόν, καί την Ρωασικήν λοίπον 
»5υνθήκην,»ειπεν ό Νεοκαστελλίας. «Όχι,» άπεκρίΘη 
ό Πίττ αδ.οτι τότε ήίελον υποστηρίξει ολόκληρον τό 
» πολιτικόν σύστημά σας. » Ό δούξ έπεχαλέσθη καί 
δι’ άλλων την συνδρομήν τού Πίττ, άλλ’ ουτος έ 
μεινεν άδυςώπητος. Ό Μυρδάϋς δεν ήθελε νά πράξη 
τι* ό Ροβινσών δεν ήξευρε τί νά πράξη. "ΟΘεν ά~ 
νάγχη έγένετο νά καταφύγωσιν εις τον Φόξ. Καί ο 
μέν Φόξ διωρίσΟη γραμματεύς τής επικράτειας, α
πόλυτον λαβών τό κράτος του υπουργικού ήγεμόνος 
τής Βουλή;, ο δε Κ. Θωμά; Ψοβινσών μετέβη εις 
τούς συνταξιούχους.

Κατά Νοέμβριον του 1755 συνήλθον αί βουλαί, 
έν μέσω σροδράς του κοινού συγκινήσεως. Μετά δέκα 
γαλήνια ετη, εμελλε πάλιν νά άναρανή άντιπολίτευ- 
σις, ύποστηριζομένη μέν υπό τού επιδόξου διαδόγου 
τής βασιλιίας, άγομένη δέ υπό τού λαμπρότερου 
ρήτορος τής έποχής. Η περί τής άπαντήσεως εις τον 
βασιλικόν λόγον συζήτησις παρέμεινεν επί πολύν χρό 
νον εις την μνήμην τής γενεάς εκείνης, ώς εϊζ των 
μεγίστων αυτή; βουλευτικών αγώνων Ή συζήτησις 
αυτή, άρξαμίνη την 3 ώραν μ. μ., διήρκεσε μέχρι τής 
5 ώρας τής ακολούθου πρωίας. Την νύκτα εκείνην 
απέκτησε τό μέγα αυτού όνομα ό Γεράρδος °Αμιλ- 
των* ή εύγλωττία αυτού ήμαόρωσε την λαμπρότητα 
όλων των λοιπών ρητόρων, έκτος τού Πίττ, οςτις, 
επί μιαν καί ημίσειαν ώραν, μετά θαυμαστή; δεινό- 
τητος καί ένεργειας, ήγόρευσε κατά των εις τάς ξέ' 
νας επικράτειας διοου.ενων χορηγήσεων. ‘Η δύναμις 
εκείνη τού λόγου, ή άλλοτε φρίκην έμποιήσασα εί, 
τάς πλειονοψηφίας τού Ούαλπολίου καί τού Καρτε- 
ρετίου, έπερανη ήδη ώς ούδέποτε ακμαία εις άκρο* 
τάς, οιπνες δέν ή-αν συνειθισμε'/οι εις τυιαυτα άρι 
στο τέχνη κατα. Σώζεται έτι, δπωςοΰν άκέρα-.ον, άπό 
σπασμά τι τού περιρήμου εκείνου λόγου, τό περ·.έ· 
χον την παραβολήν τής συμμαχίας τού Φόξ καί τού 
Νεοκαστελλιας, μετά τής συμβολής των ποταμών 
Ροοανοΰ καί Αραρος, σ Λούγδου^ον δια τριβών », 
εϊπεν ο Πίττ, « έβλεπον πά/τοτε μέ περιέργειαν τό 
» σημεϊον, εν ω συνέρχονται έπί τό εν οι δυο ποτά. 
» μοί, ό μέν ταπεινός, νωθρός, σεγηρός, κα* ούδέν 
« ήττο> μηδόλως βαθύς,ό δέ ταραχώδης καί ^αγδαΐος 
» αλλά οσίν αντίθετα καί άν ήναι τά ρεύματα ταΰτα, 
» έπί τέλους όμως συγχωνεύονται. » Ή υπό τής άν- 
τιπολιτεύσεως προταθεϊσα τροπολογία άπε^όίρΘη δ ά 
πλειονοψηφίας μεγάλης, καί δ Πίττ αμέσως έπαύθη 
τής υπηρεσίας.

Επί πολλούς μήνας, ό άγων ύπήρξεν έν τή βουλή 
πικρότατος. Ιί Κυβέρνησις εΐχε μέν πάντοτε τήν 
πλειονοψηφίαν, αλλά ή φήμη τής εύγλωττίας του 
Πίττ /.αί η ίαχ^υς τής μεγαλορροσύνης αύτου δέν

έπαυσαν πρ’οαγόμεναι δι’ όλης τής συνόδου, τά δέ 
μετά τήν παύσιν αυτής έπελθόντα γεγονότα κατέ
στησαν αδύνατον εις πάντα άλλον τήν κυβέρνησιν τής 
βουλής καί τού έθνους. Ό πόλεμος ήργισε, καί ή 
’Αγγλία έπαθεν απανταχού γής έπονειδίσιους συα- 
ροράς, ή δ’ αισχρότερα τών συμφορών τούτων ύπήο- 
ξεν ή άλωσίς τής έλάσσονος τών Βαλεαριδών νήσων 
(τής Μινόρκας). Ό δούξ ‘ΡιχεΛεύς, γερόντων μωρόν, 
κατατρίψαν τήν ζωήν αυτού άπαταν, άπό τού 16 
έτους μέ/ρι του GO, περί τήν τών γυναικών διαφθο
ράν, άπεβ βάσθη ε:ς τήν νήσον εκείνην, καί κατώο- 
Οωσε νά υπόταξη αύτήν, Ό ναύαρχος Β γγιος, έκ· 
πιμφθείτ, άπό Κάλπης, εις επικουρίαν, δέν έθεώρησε 
κατάλληλον νά συνάψη μάχην πρός τον Γαλλικόν στό
λον, καί έπανήλθεν άπρακτος. Ό λαός παρωξύνθη 
μέχρι μανίας, καί έδήλωσε τήν άγανάκτησιν αυτού 
εις τρόπον καταπληκτικόν. Τά εργαστήρια έπληρώ- 
Οησαν λοιδώρων συγγραφών καί γελοιογραφιών. Οί 
τοίχοι έκαλύφθησαν σατυρών. Τό άττυ τιΰ Λονδίνου 
έζήτησεν έκδίκησιν, καί ή φωνή αυτού άντήχησεν εις 
δλας τά γωνίας τού βασιλείου. Άφ' όλας τάς ίπαρ- 
χ^ίας ήλθον έντονοι πρός τόν θρόνον άναφοραί, χαί 
παραγγελίαι πρός τούς βουλευτάς νά άπαιτήσωσι τήν 
έξέτασιν τών αιτιών τών ατυχημάτων’ τινές μάλι
στα τών βουλευτών προςεκλήθησαν νά μή ψηφίσωσι 
τόν προϋπολογισμόν.

Ό Νεοκαστιλλίας ήρχισε νά τρέμη διά τήν θέσιν 
του, καί προςέτι δ.ά τό μόνον πράγμα τό όποιον έ- 
θεώρει πολυτιμότερο·) τής θέσεώς του, δηλαδή διά 
τήν ζωήν του’ διότι ό λαός, έν τή όργή αυτού, άπή- 
τει τήν έσχάτην τών ενόχων τιμωρίαν’ καί κατά τό 
παρόν μέν ήδύνατο νά άρκεσθή εις τήν θυσίαν τού Βυγ- 
γίου, άλλ' .* εάν έπήρχοντο νέαι συμφοραί ; εάν συνέ- 
πιπτεν, άποθανόντος τού γηραιού βασιλε'ωσ, ν άναβή 
εις τον θρόνον ό δυςμενώς πρός τον πρωθυπουργόν 
έκ»ΐνον διακείμενος διάδοχος; εάν έξελέγετο τυχόν 
πολέμια βουλή;

Τελευταίου, κατά ’Οκτώβριον, ε’πήλθεν ή κρίσις· ό 
νέος γραμματεύς τής επικράτειας (ό Φόξ) είχε προ 
καιρού άπαυδήσει άπό τήν απιστίαν χαί τήν κουφό- 
νοιαν τού πρώτου Λόρδου τού θησαυροφυλακίου, καί 
ήοχ'.σε νά φοβήται, μήπως χρησιμεύση ώς άποπομ- 
παιος τράγος, ένα σωθή ό γέρων ραδιούργος, οςτις, 
δσω άμβλύνους καί άν έφαίνετο, ήτο πολυμήχανος 
οσάκις προέκιιτο νά αποφυγή κίνδυνον. Ο Φόξ πα· 
ρητήθη τής Οέσεως αυτού. Ό Νεοκαστελλιας κατέ
φυγε πρός τόν Μυρράϋ)· άλλ’ ο πσ-Α τώ ανωτάτω 
δικαστηοίω ιίσαγγελεύς έβλεπε·) ήβη κενωθεισαν τήν 
θέσιν τού άρχιδικαστοΰ, εις ήν προ πολλοΰ απέβλεπε, 
καί ειχεν αμετάθετο·) άπόφασίν, ή νά επιτυχή τήν 
θέσιν τσύτην, ή νά μεταβή εις τήν αντιπολιτευσίν. 
Οί υπουργοί προετειναν αύτώ αξιώματα λαμπρότερα, 
εύπροςοδωτερα* καί όταν είδαν τόν άνθρωπον έπίμς- 
νοντα, παρεκάλεσαν αυτόν θερμώς, να άναβαλη τήν 
άντιπολίτευσιν αυτού, νά τήν άναβάλη έπι μ’αν σύνο
δον, έπί ένα μήνα, ε’πί μία7 έβδομάδα, έπί μίαν ή- 
μέραν. ! Δέν ήτο άρά γε δυνατόν νά, εμφανίσθή άπαξ 
έτι τούλάχιστον εις τήν βουλήν; νά ομιληση τούλά-
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χαΊεΐ βξενα^τία

γίαν. ιοί'χν 1̂· ν« τιμωρώνταί,
διότι ή τιμωρία δέν άποτρέπει^ύτ4ς, άλλα τάς προ' ρία. , σ - · -____ Τ·σ- νι'·'^-

Τωοντί, άν Υπαρχέ τ? το δυνάμε- τοσουτον μεγάλη, ώςτε δεν «τόλμησαν νά ζητ^ωσκ

» μου » άπήντησεν δ βασιλεύ:,
»
» μου, οχι ιίς την βουλήν, αλλά ιύ 
ή

γιστον ύ'πέρ τής άπαντήσεως; 'Ο Μυρ^χ); υπήρξιν ■ 
αδυσώπητος, χαί είπε ρητώ:, ότι είμπορΰν νά τον 
δώσωσιν ή νά μή τον δώίωσι τδ αξίωμα του άρχΐ' 
δικαστοΰ, άλλ’ ότι είςαγγελεύς δέν Θέλει πλέον νά 
ηναΐ.

Ό Νεοκαοτελλίας κατώρΟωσε τότε νά κατισχύση 
τώ< προκαταλήψεων του βασιλε'ως,καΐ προέτε νεν εις τον 
ΙΙίττ νά είςέλθη εις τδ ΰπουργεΐον άλλ’ δ Πίττ ήςευρε 
τήν δύναμίν του καί άπέδειξεν ότι την ήςευρε, διότι 
άπήτησεν, ώς όρον απαραίτητον, ν’ άποκλεισθή δ Νεο. 
καστελλίας εντελώς άπδ του νε'ου συνδυασμού. Ό 
δούξ πιριήλΘεν ήδη εις γελοιώδη αληθώς αμηχανίαν- 
ες-ρέφετοέδώ καί έκει,φληνα^ών καί κραυγάζων,ζητών 
άπδ δλου, συμβουλήν καί μηδεμίαν συμβουλήν άκουων. 
Έν τούτοις ή σύνοδος έπλησίαζεν, ή δέ κοινή έξαψις δέν 
ήλαττοϋτο. ‘.Τίς ήδυνατο ν’άνθέξη εις τον Πίττκαί εί; 
τον Φδξ έν τή βουλή τών κοινοτήτων ; Τελευταιον δ 
δούξ, άπελπισθείς, έδωκε τήν παραίτησίν του.

Ό βασιλεύς έκάλεσε τδν Φδξ καί παρήγγειλεν 
αύτώ νά συνεννοηθή μετά του Πίττ; διά νά συγκρο 
τήτωσΐ νίον ύ-τουργεΐον- άλλ’ δ Πίττ δέν είχε λησμο
νήσει τήν παλαιόν αυτού εριν καί άπεποιήθη Οετι- 
κώς νά σύμπραξη μετά τού Φόξ. Ό βασιλεύς έτρά 
πη ή'-'Ί πΡ&ς τ°ν δούκα Δευονσχιρίας, οστις κατώρ
Οωσε νά σγηματίση ύπουργειον* καί αύτδς μέν άνέ- 
λαβε τδ Θησαυροφυλάκιον, δ δέ Πίττ έγε'νετο γραμ 
ματεύς τής επικράτειας καί ήγεμών τής βουλής, δ δέ 
Λό'δος Τε'μπλης, τού δποίου δ Πίττ ένυμφεύθη προ 
μικρού τήν αδελφήν, άνηγορεύθη υπουργός τών Ναυτι
κών. Ί’ά ύπουργεϊον τούτο δέν ήδύνατο νά διαρκέση 
πολύ, διότι δ μέν βασιλεύς δυσμενώς διε'κείτο πρδς 
αύτδ συνταϊ.ΙΧατικ’ κράτη άναγ
καϊον είναι
νοιαν

νον νά άφαίρε'ση άπδ τον αξιωματικόν τήν παράστα- 
σιν τής ψυχής, καθ’ ήν μάλιστα στιγμήν εγ ει πλεί" 
στην αύτής χρείαν, είναι ή συνιίδησις, ότι άν συμπέση 
ή κρισις αύτοΰ νά μή συμοωνήση μέ τήν κρίσιν τών 
άνωτε'ρων αύτοΰ, Θέλει αίσχρώς Οανατωθή. Ό Πίττ 
έπολιτεύθη εις τήν περίστασιν ταότην γενναίως καί 
άξιοπρεπώς, οιοτί δεν ίδίστασε, διακινδυνεύων καί τήν 
Οέσιν αυτού, και την παρά τοις πολλοΐς εύνοιαν, νά 
όμιλήση καί εις τήν βουλήν καί εις τδν βασιλέα υπέρ 
του κατηγορουμένου. ‘Αλλ’δ βασιλεύς ύπήοξεν άδυςώ- 
πητος. α 'Η βουλή, βασιλεύ, » είπεν δ Πίττ, » ©αί- 
ο νεται άποχλίνουσα πρδς τήν επιείκειαν. » « Κύριέ 

υμείς μέ «διδά
ξατε, ότι πρέπει νά ζητώ τήν γνώμην του λαοΰ 

δν λαόν αύτόν»
δέ εύφυής αυτή άπάντησις περιείχε μέν σαρκασμόν 

ινα, άλλ’ ήτο συνάμα καί φιλοφρονητικωτάτη διά 
δν Πίττ.
Ό βασ.λεύς δέν ήδύνατο νά ύπορέοη τδν Πίττ, 

άλλα τδν Τέμπλην, τδν έμίσει. 'Ο νέος γραμματεύς 
τής έπικρατείας, έλεγεν ή Α. Μ., δέν άνέγνωσε μέν 
ποτέ τον Ούατελον, (δ Πιττ τωόντι ούδέποτε διεκρί- 
θη επί τή πολλή άναγνώσει καί μαθήσει) καί είναι 
μακρολόγος καί κομπώδης, εΐ/αι όμως εύγενής- άλλ’ 
ο υπουργός τών Ναυτικών είνβι αναίσχυντες. Διότι 
λέγουν, ότι έπεχείρησέ ποτέ νά άποδ.ίξη εις τον βα
σιλέα, ότι ή διαγωγή του ναυα'ρχου Βυ/γίου, παρα
βαλλόμενη μέ τήν διαγωγήν τού βασιλέως αυτού εις 
δμοίαν τίνά άλλην πολεμικήν περίστασιν, ήτο άσυγ- 
κρίτω τώ λόγω άθωοτέρα. Τοιαύτη κατάστασις πραγ
μάτων, δέν ήδύνατο νά διαρκέση, καί κατά μήνα 
Απρίλιον δ Πίττ καί όλοι αύτοΰ οι ρ'λοι άπελύθη- 
ταν τής υπηρεσίας, προςεκλήθη δέ πάλιν εις τά βα
σίλεια δ Νεοκαστελλίας. Άλλ’ ή κοινή δυςαρέσκε·α 
δέν ειχεν έτι έκλίπει* είχε μέν έλαττωθή όταν δ 
Πιττ περιήλθεν εις τά πράγματα, έξηκολούθει όμως 
υποθαλπομένη ύπδ τήν σποδόν,καί ήδη έξέλαμψεν αύ- 
Θις ήφλόξ αύτής. Ή αξία τών δημοσίων γραμμα
τίων έξέπεσε. Τό δημοτικόν συμβούλιον τού Λονδί
νου συνελΘόν άνηγόρευσε τδν Πίττ πολίτην τής 
πρωτευούσης, καί οι μέγιστοι τών άλλων του βασι
λείου πόλεων έμιμήθησαν τδ παράδειγμα τοΰτο.

Αυτή υπήρξε κρίσιμος έν τώ βίω τού Πίττ ςιγμή. 
ΠΙτο τωόντι κίνδυνος μήπως δ άγέρωγος καί οξύς 
αύτος άνθρωπος, πρδς 0/ ή μέν αύλή τοσουτον δυςμε- 
νώς έπολιτεύθη, δ δέ λαός τοσουτον έδειξεν ενθουσια
σμόν, άρπάση τον καιρόν διά νά δείξη τήν δύναμίν 
αυτού καί νά κορέση τήν οργήν καί δ καιρός ήτο τή 

. άληθεία επιτήδειος. Οί βουλευταί πολλών επαρχιών 
καί μεγάλων πόλιων εΐχον παραγγελθή, ώς προεί- 

; πομεν, νά άπαιτήσωσι τήν έξετασιν τών χατά τό 
’ πρόλαβαν έτος συμβάντων ατυχημάτων. Ή τ0^ 
, του πρότασις έγένετο δεκτή υπό τής βουλής όυ.οφώ- 
. νως, καί ή άνάκρισις ήρχισεν όλίγας μετά τή·/ παυ- 

σιν τού^ Πίττ ήμερας. Ο Νεοκαστελλίας καί οί συν- 
υπουργοί αυτου επετυχον μέν τήν άπδ τής κατηγο- 
-ίας άπολυσιν αυτών, άλλ’ ή μειονοψηφία ύπήρξε

Τό ύπουργκϊον τοΰτο δέν ήδύνατο νά διαρκέση : 
δ μέν βασιλεύς δυσμενώς διέκείτο πρός |

οί υπουργοί ν άπολαμβάνωσι τήν εΰ- 
τοΰ βασιλέωσ, ή δέ βουλή, παρά τή οποία > 

frvuev έτι cu [il*?»' ° Πέλα,ϊΐ χαί ή φατρίχ αύτών, ί 
ά/θίνώς τό ύπεστήριξεν· Είναι δέ άξιον σημειώσιως, 

ή άντιπολίτευσίζ χατώρθωσε νά τήν έζ
νέου εκλογήν τινών έκ τών υπουργών, καί οτι~αυτός δ 
Πίττ μετά κόπου έξελεγη, διότι τοσαύτη ήτο ή ά- 
Θλιότης του τότε ίσχύοντος εκλογικού νόμου, ώςτε 
άνήρ μέγας, οςτίς, μεγάλης έπικρεμασθείσης κρίσεως, 
υπό τής φωνής του όλου έθνους έκλήθη εις τά πράγ
ματα, έχίνδυνευσεν έν τούτοις, St’ αριστοκρατικής ρα 
διουργίας, ν’ άποκλεισθή τής βουλής εκείνης, τής δ 
ποίας ήτο τό διαπρεπέστατο·/ αγλάισμα.^

Τό σπουδαιότερο/ γεγονός, τό συμβάν επί τού 
υπουργείου τούτου, του μή διαρκέσαντος, είμή πε'ντ« 
υήνας, εΐ/αι ή δίκη τού Βυγγίου. Ό ναύαρχος ούτος 
.//τεδικάσθη καί έθανατώθη άδ κως. Έ προδοσία, ή 
Ανανδρία, z ή άμαθίΐα ειναι^ βεβαίως άξιοτιμώρητο-, 
^λά δ Βύγγιος ούδεώς τούτων ύπήρξεν ένοχος. Ε(’ς 
τόν Βύγγω> ήδύνατο μόνον νά άποδοθή πλάνη κρί- 
σίωζι εζ εκείνων εις τάς όποιας πολλάκις περιέπεσο* 
ο| μέγιστοι τών στρατηγών, δ Φρεδερϊάος, ό Ναπο
λέων, ό Ουελίγκτών,, κατά τήν ιδίαν αυτών δμολο- 
γίαν. Τοΐ«υται πλάναι δέν πρέπει νά τιμωρώ—·
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y.ai ττ^ έπιοίΖίμα^ίαν της διαγωγές των, χ®Θώ; εϊ- 
γον κατ’ άρχάς σχοπον τινές μάλιστα τών πονη
ρότερων παρατηρητών έβίβϊίουν, οτι άν ο Πίττ ή
θελε μ.εταχειρισθη επί του προζείμένου άτασαν αυ- 
του την δύναμίν, ή άνάζρίσις ηίελεν έπίφερει, άν ογΐ 
την εις ΰίχψ εί’ςαγωγήν, τουλάχιστον την έπίτίμη- 
σιν των υπουργών.

Ο Πίττ άνε'δ'ίξεν, εις την περίστασήν τούτην, 
πλειστην, παρά τό σΰνηθες, πολιτικήν μετριότητα καί 
σωφροσύνην. Γπδ τής πε'ρας εΐχε δ;οαχθή, δτι μόνος 
οέν ήδύνατο να δ;αφυλάξη την αρχήν. Διά τής ευ
γλωττίας αυτοΰ καί τής παρά τοϊς πολλοις εύνοιας, 
έπε'τυχε βεβαίως πολλά, πλειστα πλεονεκτήματα. Ου 
δέ κοινωνικήν αξίωμα έχων, ούδέ περιουσίαν, μι
σούμενος μέν υπό τοΰ βασιλέως, καί ΰπό τής αρι
στοκρατίας δέ μισούμενος, κατόρθωσε νά προταγω 
νιστήση έν τή πολιτεία, κατωρθωσε να συγκρότηση 
ύπουργεΐον καί νά άποκλείση από αύτου όλους τούς 
αντιπάλους αύτου, τον τε έπιοανέστατον ευπατρίδην 
τήςΟύϊγι/.ή; μερίδος (τόν Νεοκαστελλίας), καί τον έπι- 
τηδειότερον περί τάς βουλευτικάς συζητήσεις άνδρα 
(τόν Φόξ). Άλλ’ ήδη ένόησεν, οτι δεν πρέπει νά 
■προβή περαιτέρω. Βεβαίως ή σωνή του λαού δεν ήτον 
δλως ασήμαντος εις τό ’Αγγλικόν πολίτευμα. Ό πο
λιτικός άνήρ, δ νεμόμινος την εύνοιαν τοΰ έθνους 
καί από του έθνους θαυμαζόμενος, ήούνατο νά άποβή 
φοβερος ήγεμων τής άντιπολιτεύσεωο, ήούνατο ν’ άξιω* 
θή τιμών δημοτικών μεγάλων, ήούνατο Γσως, επί τίνα 
χρόνον, καί την άρχήν νά καταλάβη. ’Αλλά τοιουτος 
ήτο ό τότε έκλογικός νόμος, ώ:τε ό υπό του λαοΰ ευ 
νοούμενος άνθρωπο;,διά τούτο καί μόνον οτι ηυνοειτο 
υπό τοΰ λαού, δέν έδύνατο νά εχη πλειονοψηφίαν έν 
τή βουλή. Ο οουξ Νεοκαστελλίας, δσω ουτιδανός 
καί άν ήτο λωγω ηθικής, τρόπου καί πνεύματος, ήτο 
όμως ούδεν ήττον έχ,Ορός επικίνδυνος. Το κοινωνικόν 
αύτου άζιωμοι, η περιουσία και ή αναμφισβήτητος 
βουλευτική έπφ’ροή, ήθελον μόνα άρκέσει νά κατα 
στήσωσιν αυτόν ισχυρόν· αλλά παρεχτός τούτου, ή 
Ούϊγική αριστοκρατία έθεωρει αύτόν ώς άρχηγόν. 
Έπί τοσοΰτον δέ χρόνον ηρξεν, ώςτε έφαίνιτο δικσΐ 
ούμένος νά έξακολουθή αρχών, λόγω παραγραφή?· 
Ή βουλή ειχεν έκλεχθή αύτου υπουργοΰντος, ώστε 
οι πλείστοι τών βουλευτών διά συνδρομής αύτου έ- 
πετυχον την εκλογή; των* καί τών δημοσίων ύπαλ 
λήλων δε οί πλείστοι ήσαν έδικοί του άνθρωποι.

Ό Πίττ ήθελε νά λάβη τήν άρχήν, καί ήθελε 
νά λάβη αυτήν ύπό^ ευγενούς ζ^ί μεγα/όοοονος κινού 
μένος αισθήματος. Ήτο πατριώτης καθ’δλην τήν εχ- 
τασιν τοΰ λόγου- ή/απα τήν Αγγλίαν, καθιος ό Θε 
μιστοκλής ήγάπα τάς ’Αθήνας, ζαθόσς δ 'Ρωμαίας 
ήγάπα τήν έπτάλοφον αύτου πόλιν. Έβλεπε δέ τήν 
πατρίδα αύτου περιΰβρίσθεΐσαν καί ήττηθείταν έβλεπε 
τό έθνικόν πνεύμα. έξ<υτε>ισθέν· ά«>' ετέρου ήξευρε 
τί ήδυνατο νά κατορθωτή τό κράτος έκεινο, άν έγίνετο 
ενεργός χρήσις τών πόρων αύτου, κα> ήσθάνετο, ότι 
αύτος ήτο δ άτρωτος ό όυνάμενος νά μεταχειρισθή 
τοιουτοτρόπως τούς πόρους έκεί·.·ους. « Μιλόρδε είπε 
προ? τον δούκα Δευονσχιρίας, « είμαι βέβαιος, δτι δ

« τόπος αύτός είμπορεΐνά σωθή, καί οτι εγώ καί μό- 
« νος δύναμαι νά τον σώσω, ΰ

Επειδή λοιπόν έπεθύμει νά άρξη καί ήσθάνετο 
ότι μόνα τά πλεονεκτήματα αύτοΰ καί ή δημοσία πε· 
ς·:ς δέν ήρζουν ώστε νά διαφύλαξη τήν αρχήν, παρά τήν 
θέλησ.ν τής αύλής ^αί τής αριστοκρατίας, έ,τεχείρησε 
νά συμμαχήση μετά τοΰ Νεοκαστελλίας.

Ητο δέ καί δ Νεοκαστελλίας διατεθειμένος εις συν
διαλλαγήν* διότι ένόησεν, δτι ή αυλή καί ή αριστο
κρατία, άν καί ίσχυρόταται, δέν ήσαν δμως παντο
δύναμοι έν τή πολιτεία. Έν καιρώ ειρήνης καί ησυ
χίας, ήδύναντο βεβαίως νά άναδείξωσι καί νά ύπο- 
στηρίξωσίν δποιονόήποτε ήθελον ύπουργόν άλλ’ έν 
καιρώ πολέμου, καί δυσμενείας κοινής, χαί ταράχου 
τών πνευμάτων, μόνα τά έρείσματα εκείνα δεν ήσαν 
άποχρώντως ασφαλή Ή βουλή δέν συνεκειτο έξ 
αριστοκρατικών μόνων στοιχείων, δπωςδήτοτε δέ καί 
άν ήναι συγκεκροτημέναι αί πολυάριθμοι βουλευτικαί 
συνελεύσεις, τό πνεύμα ούτών είναι πάντοτε μέχρι 
τίνος δημοτικόν. Οταν ή συζήτησις ήναι έλευθέρα, 
ή ευγλωττία ευρίσκει πάντοτε θαυμαστός, ή δέ σύ- 
νεσις, ανθρώπους πειθομένους. "Οταν δ τύπος ήναι 
ελεύθερος, οι ζυβερνώντες πρέπει πάντοτε νά εύλα- 
βώνταΐ τήν γνώμην τών κυβερνωμένων.

’Εντεύθεν κατήντησαν άμοιβαίως αναγκαίοι οί δυο 
εκείνοι άνθρωποι, οί τοσοΰτον τούς χαρακτήρας ανό
μοιοι και πρό μικρού ετι θανάσιμοι δ.ατελέσαντες 
εχθροί. Ό Νεοκαστελλίας έπεσε κατά τον Νοέμβριον 
μήνα, διότι έστερειτο τής τε εύνοιας τοΰ κοινού, ήν 
ενέμετο δ Πίττ, καί τής συνδρομής τοΰ Παρλαμέν
του, ήν ό Πίττ ύπέρ πάντα άλλον ήτο έπιτήδειος νά 
περιποιήταΐ. Ό Πίττ πάλιν έπεσε κατά’Απρίλιον, 
διότι δέν είχε τό είδος εκείνο τής επιρροής, εις τοΰ 
όποιου τήν άπόκτησιν καί τήν συλλογήν δ Νεοζα- 
στελλίας κατηνάλωσεν άπαντα τον β·ον. Ουοείς εξ 
αυτών ήούνατο νά άρξη μόνος, έκά-ερος δε ηδυνατο 
νά καταβάλη τόν έτερον. Ιί ενωσίς αυτών εμ.ελλε 
νά άποβή ακαταγώνιστος.

Ό Πίττ λοιπόν άπεφασισε νά φεισθή τοΰ αρχαίου 
αύτου αντιπάλου, διότι σκοπόν είχε νά συμμαχητή 
μετ' αύτοΰ· ήθελεν δμως καινά μή φανή δλως ανα
κόλουθος καί νά σώση τήν παρά τοϊς πολλοις εύνοιαν, 
έπί δέ τούτω ε^πραξε μικρόν τι, αλλά έπραξε τό μι
κρόν τούτο εις τρόπον μεγάλην προξενήσαν-α ε’ντύ- 
πωσιν. ΓΙροςήλθε, δηλαδή, έπί τής συζητήσεως τής 
γενομάνης περί τής διαγωγής τών υπουργών είς τήν 
βουλήν, μεθ’ όλης τής επιδεικτικής τοΰ αρθριτικού θύ
του νοσήματος περιβολής, έ'χων τούς μέν πόδας σκε
δασμένους μέ φλανέλλας, τούς δέ βραχίονας από ύ· 
ποοεσμης ανηρτημενους, και παρεμεινεν εις την εοραν 
®ύτοΰ αγωνιών καί άπειρηκώς έπί πολλάς ημέρας’ και 
έζεφώ-ησε μέν όλίγας τινάς πικρός καί όξεΐας λε- 
ζεις, έν γένει δμως ύπήρξεν επιεικής καθ’ δλην τήν 
^υζήτησιν.

Περατωθείσης δέ τής άνακρίσεως άνβυ έπιδοκίμα- 
σίας καί άνευ ψόγου, τό μέγιστον πρός τήν μελετω- 
μένην συμμαχίαν κώλυμα έξέλιπε. Πολλά όμως ύπε- 
λίποντο έτι τά προσκόμματα. Ο βασιλεύς έχαιρε
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διότι ά.τηλλάγη άαδ τού αγέρωχου καί οιλοοόξου ύ- 
κουργειου, το όποιον έπίβαλιν αύτφ η φωνή τού έ
θνους· όίςτε δυςηρ»στήθη τα μέγιστα, όταν ένόηβεν 
οτι ό4 Νεοκαττελλίας, δςτις έπί τριάκοντα όλα έτη 
είχε )>άβει αδιάλειπτα τής βασιλικής εύνοιας δείγμα
τα, καί έπισήμως ύπεσχέθη, ότι δεν Θέλει πο-έ συμ- 
μαχήσει μετά του Πίττ, έμελέτα νέαν απιστίαν. 
"Ολων των πολιτικών άνδρών τής έπογής εκεί
νης δ μάλλον άπολαμβάνων την βασιλικήν εύ
νοιαν ήτο ό Φόξ· καί ό βασιλεύς έπεθύμει τον συνδυα
σμόν αυτού μετά τού Νεοκαστελλίας. Άλλ’ δ δού” 
είχεν αρκετήν πονηριάν, ώςτε νά μή/ έμπέση εις τήν 
παγίδα ταυτην. Ως ρήτωρ, δ Φδς ήδύνατο βεβαίως 
νά χρησίμευαν) εις τδ υπουργειον έν τή βουλή επίσης 
σχεδόν οσον καί δ μέγας αύτοΰ ανταγωνιστήςr αλλά δ 
Φόξ ήτο εϊς τών απεχθέστερων εις τήν κοινήν γνώ
μην της Αγγλίας άνδρών. Έκτος τούτου, δ Νεο- 
καστελλιας έτρεφε προς τον άνθρωπον αυτόν τήν 
παροίμιώδη εκείνην του κεραμέως προς τον κεραμέα 
ζηλοτυπίαν, καί τού τέκτονος πρός τον τέκτονα. Ό 
Φόξ ήθελε βεβαίως έπιχε-ρήσει ν’ άναμιχθή εις τον 
κλάδον τής Κυβερνήσεως, τον δποΐον δ δούξ έπεθύ- 
μεε νά διαχειρίζεται δλως διόλου μόνος, εις τήν 
αγοραπωλησίαν τών βουλευτικών ψήφων. ’Ενώ δ 
Πίττ έξεναντιας ήτο έτοιμότατος νά παραγωρήτη 
τό αισχρόν εκείνο έργον εις πάντα δςτις είχεν ορεξιν 
νά τό άναλάβη.

Έπί ενδεκα ολας έβδομάδας ή ’Αγγλία εμείνεν ά* 
νευ υπουργείου, και έν τουτοίς εδρευε μέν ή βουλή, 
βαρύς όΐεξηγε^το πόλεμός. Αί προκαταλήψεις του 
βασίλε'ως, το με'γα του Πίττ φρόνημα, ή ζηλοτυ
πία, ή κουφότης καί ή προδοσία του Νεοκαστελλίας, 
«νέοαλον τήν παγίωσιν τών πραγμάτων. Ό Πίττ, 
γινώσκων καλώς τον δούκα, δέν ήθελε νά έμπιστευ- 
θή είς αύτόν πριν λάοη άποχρώσας ασφαλείας. Ό 
δούξ πάλιν ήτο τόσον φίλαρχος, ώςτεπολλήν προθυ
μίαν νά δώση άποχρώσας ασφαλείας δέν είχεν. Ένώ 
δε διεπραγματεύοντο προς άλλήλους, δ βασιλεύς μα- 
ταίως ήγωνίσΟη νά επιτυχή 'τήν οριστικήν αυτών 
ρήξιν ή νά συγκρότηση άνευ αύτών υπουργειον. Τε- 
λευταίον ήναγκάσθη νά ένδώση διά τό κρίσιμον τής 
περίστάσεως' καί άμα ένδόντος αυτου, προε'κυψε, τε- 
λευταΐον, άπό του χάους, έν ώ έπί τοσούτου χρόνου 
διάστημα, αί φατρίαι άνυψοΰντο καί κατέπιπτον, συν- 
εδυάζοντο καί άπεχωρίζοντο, κυβέρνησις ίσ χυρα μέν 
έσωτερικώς, έξωτερικώς δέ εύτυχεστάτη.

Ό Νεοκαστελλίας έλαβε τό θησαυροφυλάκιον δ δέ 
Πίττ άνηγορβυθη Γραμματεύς τής επικράτειας, προσ- 
λαβών τήν^ τε ηγεμονίαν τής Βουλής καί τήν ύπερ- 
τάτη7 διευθυνσιν του πολέμου καί τών εξωτερικών 
αραγμάτων. Ό Φόξ ήτο δ μόνος άνθρωπος δστις ήδύ 
νατό νά προξενήση πολλήν ζημίαν εις τό νέον υπουρ- 
γεΐον· άλλά τούτο έφραξε τά χείλη αύτού, διόρισαν αύ
τόν γενικόν τού στρατού ταμίαν, δον δηλαδή αύτω 
τήν εύπροςοδωτέραντής δλης κυδεονήσεως θέσιν, ενόσω 
διήρχει ό πόλεμός ούτος. Ό Φοξ ήτο πένης, ή δέ Οέ- 
σις επαγωγός’ ούδέν ηττον παράδοξον φαίνεται, δτι 
άνθρωπος πρωταγωνισιήσας έν τή κυβερνήσει τών

πραγμάτων, καί άξιος βεβαίως ών τοιαύτης τύχης, 
άνθρωπος ύπουργήσας Ζαί δίς υπό χού βασιλέως επι
τραπείς νά συγκρότηση υπουργειον, αντίζηλος δέ τού 
Πίττ λογιασμένος, και ποτέ έλπίσας νά παρευδοχημήση 
rov αντίζηλον εκείνον, συνήνεσεν, ένεκα χρηματικού 
ωφελήματος, νά αναλαβη Θεσιν δευτερεύουσαν καί νά 
ψηφίζη έν σιωπή υπέρ ‘τής κυβερνήσεως εκείνης, εις 
τής όποιας τό άνώτατον συμβούλων δέν εκαλείτο.

Το^νέον υπουργιών άνέδειξεν έκ πρώτης άφετηοίας 
τήν ^ώμην αύτού μάλλον ή τήν ορθήν κρίσιν, Δωτι 
έξεπεμψεν εις τά Γαλλικά παράλια στρατείας, εύτελή 
έπαγαγούσας αποτελέσματα. Ό αγγλικός στόλος έχυ- 
ρίευσε τήν μικράν νήσον Αίξ, ήπείλησε τήν 'Ροχεφορ- 
τίαν, έπυρπόλησέ τινα πλοία εις Σαΐντ-Μάλον καίάπή- 
γαγεν από τών οχυρωμάτων του Χερβούργου, ώς τρό
παια,πυροβόλα τινά καί τινας όλμους.’Αλλά μετ’ ολίγο? 
τό βασιλέων ένεπλήσθη υπερηφάνειας καί άγαλλιάσεως, 
ενεκα καταχτήσεων πολύ άξιολογωτερων.Κατορθώματα 
αλλεπάλληλα,λαμπρά βεβαίως καί, καθώς κοινώς έορο- 
νείτο, ^ύχί άκαρπα, περιχλεεστατον άνέδειξαν το όνομα 
τού υπουργού, εις ον .ήτο επιτετραμμένη ή τού πολέμου 
Οιεξαγωγη. II όλη Αμερικανική νήσος,ήχαλουμέντ. Βρετ- 
τανικη ακρα, καθυπεταχθη" ό στόλος, εις δν ή άύλή τής 
Ουερσαλίας άνεθετο τήν υπέρ τής Γαλλικής ’Αμερικής 
άμυναν, κατετροπώθη1 αί κυρίευθείσαι σημαία; έκο- 
μίσθησαν έν θριάμβω εις Λονδίνον, καί, κεραυνοβολούν- 
των μέν τών πυροβόλων, κρουόντων δέ τών τυαπά- 
νων, ζητωκραυγοΰντος δέ πλήθους αχανούς, άνηοτήθτ- 
σαν εις τήν εκκλησίαν του αγίου Παύλου. Άναφοραί 
συγχαρητήριοι συνέρρευσαν άφ’ όλων τών μεγάλων 

πόλεων, ή Βουλή δέν συνήλθον είμή διά 
νά όμολογηση χάριτας, νά ψηφίση τήν άνέγερσιν μνη
μείων, καί νά επιτρεψη, μία φωνή, πιστώσεις διπλάσιάς 
και έπεκεινα τών, δσαι ποτέ, έπί τών μεγίστων πολέ
μων, ειγ ον έπιτραπή.

Εν αρχή τού 1759 έτους κατεκτήθη ή έπί τού 
Ατλαντικού κείμενη ’Αφρικανική νήσος Γορε'η* μετ’ ο - 
λιγον ε<.εσεν η Γουαδελούπα, έπειτα ή Τικονδερόγα, 
επειτ« η Νιαγάρα’ ή ναυτική τού Τουλώνος μοίρα, 
προσβληθεϊσα, κατά τά ’Ισπανικά παράλια, υπό τού 
ναυσρχου Βοσκαουενίου, έπαθεν ήτταν όλοσγεοή.’Αλλά 
τό μεγα τού έτους εκείνου άθλον, υπήρξε τό τού 
ναυάρχου Ούολφίου· ή αγγελία τού ένδοξου αύτοΰ θα
νάτου καί τής άλώσεως τής Κοεβεκίας έφθασεν εις 
Λονδΐνον κατ’ αυτήν τήν έβδομάδα, καθ’ ήν συνήλθε/ 
ή Βουλή. Τά πάντα ήσαν χαρά καί θρίαμβος' αυτός 
δ φθονος, αυτό τό φατριαστικόν πνεύμα ήναγκάσθη- 
σαν νά ύποκύψωσίν εις τήν πάνδημον εκείνην επιδο
κιμασίαν. Ουιγοι καί Τόρεις συνημιλλωντο πρός άλ* 
λήλους, άποθαυμάζοντες τήν μεγαλοφυΐαν καί μεγα. 
λουργίαν του Πίττ. Ούδείς ώμιλει περί τών άλλων 
υπουργών, ούδείς τούς ενθυμείτο. ’Αλλά καί βουλή, 
καί έθνος, καί αποικία’, καί σύμμαχοι, χαί εχθροί, 
εις εκείνον καί μόνον είχον έστραμμένοός 3.’ 
φθαλμούς.

Μόλις ή βουλή'έψήφωε τήν άνέγερσιν μνημείου εις 
τόν Ούόλφιον, καί έπήλθον νέα χαρας εύαγγελία. Ό 
έν Βρέστη Γαλλικός στόλος, άναχθείς εις τό πέλαγος 
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«'.□τι ενα μο/ον etyev εν- 
αυμμαχον> τό·* βασιλέα τή: 

της

. σιλεως, δέν άπε'βαλε δέ τψ του έθνους εύ/οιαν. II 
υπεροχή τήν οποίαν άπέκτησεν έν τή βουλή, διά 

; τήν εύγλωττίαν αύτοΰ, τήν επιτυχίαν, τό με'γα άξί- 
, μα, τό μέγα Φρόνημα χαΐ τον ατρόμητον χαραχτώ. 
’ ρα, ήτο τοοαύτη, ώςτε κατήντησε να μεταχειρίζεται 

τό σώμα τοΰτο όπως ούδείς ποτέ, ούδέ πρότιρον. 
ούδέ μετέπειτα, τό μετεχειρίσθη. Ούδεϊς ρήτωρ ήδύ- 
νατο να τολμήση νά απόδειξη αύτθν|άναχολουθον. Εις 
χαί μό*ος έδοχίματέ ποτέ νά πράξη τοΰτο, καί ό ά
θλιος, εις τοιαύτην, διά τό άγε'ρωχον του υπουργού 
υ^ος, περιέστη αμηχανίαν, ώςτε έτραύλισεν, έσιώπηοε 
καί έζαθησεν.

Τοσουτον δ’ ένεργώς πολιτευθείς καί έν τή ή-ει- 
ρωτική Εύρώπή, άναγχαίως έπέτυχεν. "Οταν ή/.θ^ν εις 
τά πράγματα, ή Άννοβερία έκινδύνευε· πριν δέ τρεις 
παρέλθωσι μήνες, έπεσεν όλόχληρος εις χειρ ας των 
Γάλλων, ’λλλά μετ’ όλίγον τά πραγματα μετέβαλον 
δψΐ/* οί κατακτηταϊ εξώσθησαν συνεζροτήθη στρατός 
συγκείμενος έν με'ρει από ’Αγγλικών, έ/ μέρει από 
Α»νοβερικών καί άλλων Γερμανικών ταγμάτων, υπό 
τήν ηγεμονίαν του πρίγκηπος Φίρδινάνδου του Βρυν- 
σβίκίχου' καί οί Γάλλοι έν έτεί μέν 17.58 ήττήθησαν 
περί Κρεφελδίαν, έν ετει δέ 1759 έπαθον έτι όλο- 
σγερεστέραν καί επονιιδιστοτε'ραν τροπήν περί Μιν· 
δε'νίον.

’Εν τοσουτω δέ τό έθνος άνεδείκνυεν άπαντα του 
πλούτου τά σημεία’ οί ίμποροι του Λονδίνου ούδε'πο- 
τε τοσουτον χύδαιμόνησαν* ή άχμή πολλών μεγάλων 
εμπορικών καί βιομηχανικών πόλεων, ιδίως τής Γλα· 
σκοουίας, τότε ήρχισεν, ή δέ λαμπρά επιγραφή τήν 
οποίαν φε'ρεί τό έ/ τώ Δημαρχείω του Λονδίνου άγαλμα 
του ΙΙίττ, άνακηρύττει τήν κοινήν τών αστών τής μι- 
γαλοπόλεως τούτης γνώμη*, δτΐ έπί τής υπουργίας 
αύτου, τό έμπόριον « έν πολεμώ καί διά του πολέμου 
« ήνθητεν. » :

Ανάγκη νά δμολογή^ωμεν, 3τι τα σημεία ταΰτα 
τής έπιδόσεως ήσαν μέχρι τινός επίπλαστα. ’Ανάγ
κη νά δμολογήσωμεν, ότι τινες τών καταχτήσεων έ- 
κείνων ήσαν λαμπραί μάλλον ή χρήσιμοι. ’Ανάγκη 
νά όμολογήσωμεν, ότι δ ΓΙ'.ττ περί ελάχιστου έποιιϊ- 
το τήν δαπάνην του πολέμου’ καί ίσως όρθότερον 
είναι νά είπωμεν, ότι ηυςανε τήν ένεκα τών κατορθω
μάτων έκείνων άγιλλίασιν του άνδρός, τό μέγεθος 
τής δαπάνης τήν οποίαν άπήτουν. Έ>ώ συνήθως οί 
υπουργοί ζητούν νά παραστήσωσι μικρότερα τά έπί 
τής κυβερνήσεως αυτών γινόμενα υπό του έθνους έξο
δα, αυτός έξεναντίας ήθελε νά τά μεγαλοποιή. Διότι 
έγαυρία έπί ταίς θυσίαιο, τάς όποιας ή ευγλωττία 
καί ή έπιτυχία του κατέπειθον τούς συμπολίτας αύ
τοΰ νά καταβάλωσι. Καί ώς υπουργός δέ τού πο
λέμου, δυςκόλως ό Πίττ δύναται νά θεωρηθή άξιος 
άτάντων τών έγχωμίων όσα έπεσώρευσεν εις αύτόν 
τό έθνος. Τό καθ’ ήμας, ίσως ένεκα τής άμαθείας 
ημών, ούδέν δυνάμεθα ν άνακαλυψωμεν εις τας οισ- 
ταγάς αυτού βαθύ καί περινενοημένον σχέδιον. Πολ- 
λαί τών στρατειών αύ-ού, ιδίως αι επί τα Γαλλικά 
παράλια έκπευφθεΐσαι, ήσαν δαπανηραι αμα καί άτο
ποι Αί κατά τήν Ινδικήν γενόμεναι κατακτήσεις ηύ·

ναυαρχουντος τού Κογρλανίου,κατεδιώχθηυπό Άγγλι- 
κής μοίρας, ύπό τόν Άοοίχιον τεταγμένης. Ό Κογ- 
φλάνιος έζητησε να σωθή, πλησιάζω? όσον ένεστιν εις 
τήν Γαλλικήν παραλίαν. Ή παραλία ήτο βραχώδης, 
ή νύς σκοτεινή, λυσσωοης δέ ό άνεμος καί δ κ/ύδων 
του κόλπου τής Β.σκαίας φοβερός. Αλλά δ ΙΙίττ 
ειχεν έμφυσήσει εις άπαντας τούς κλάδους τής ύπη- 
ρεοιας πνεύμα προ καιρού εις αύτούς άγνωστον. Ου 
δεις Αγγλος ναυτικός ήτο ήδη διατεθειμένος νά 
περ'πε;ή εις τήν πλάνην τού Βυγγίου. ‘Ο ναύκλη 
ρς είπεν εις τόν ‘Αουΐκιον, οτι δέν είναι δυνατόν 
να έπελθωσι κατά τού εχθρού άνευ μεγίστου κιν
δύνου. « Έπράξατε τό χρέος σας, ύποβαλόντες εις 
« έμέ τήν παρατήρησιν ταύτην » άπεκρίθη δ ναύαρ 
χος’ « εγώ δέ σας διατάσσω, έπίτή ιδία μου εύ- 
« θυνη, νά μέ φέρετε εις τήν πλευράν τής Γαλλικής 
• ναυαρχίδος», Δυο Γαλλικά δίκροτα παρεδόθησαν’ 

τέσσαρα έξωκοθρευθησαν, τά δέ λοιπά έκρύβησαν εν
τός τών ποταμών τής Γαλλική; Βοετανίας.

’Επέστη τό 1760 έτος, καί νέοι καί άλ/επάλληλοι έ 
πήλθον θρίαμβοι’ τό Μοντρεάλιον έκυρ:εύθη· άπασα 
ή Καναδική καθυπετάχθη· άπσντες οί Γαλλικοί στό
λοι έπαθον, έν Ευρώπη καί έν Αμερική, άδιαλε π-ους 
συμφοράς. Συγχρόνως δέ κατωρθουντο έν τή Ανα
τολή κατακτήσεις, κατά μέν τή> ταχύτητα ένάμιλ- 
λοι τών καταχτήσεων τού Κορτεζ'ου και τού 11ι 
ζάρρου, υπέρτεροι δέ αυτών κατά τό μέγεθος. Έν 
διαστήμο:τι τριών ετών οί ’’Αγγλοι ίδρυσαν έν τή 
'Ινδική κράτος μέγα, δλοσχερώς άνατρέψίντες τούς 
■πρό αύτών ίονύσι. ν ας αύτό' ι Γάλλους ς’ΐοε τό περί 
Λόρδου Κλ-βου άρθρον,είς τά φυλλάδια ΙΣΤ . ΙΖ'. 1ΙΓ, 
10’. καί Κ'. τής Πανδώρας).

Εν τή ηπειρώτικη Ευρώπη ισχυρότεροι μέν ήσα> 
οί εχθροί^τής ^Αγγλίας, διότι ένα μόνον εΐ"* 
ταύθα αυτή άξιόλογον r' r ' '
Πρωσσίας, αυτός δέ προσεβλήθη ο-j μόνον ύπό 
Γαλλίας, αλλά καί ύπό τής Ρώσσίας καί ύπό τή: 
Αυστρίας* άλλ’ ή μεγαλο-ργία τού Πίττ ένίζησε 
καί έν τή ήπείρω άπάσας τάς δυςκολίας Όσεο π·.- 
κρώς καί άν χατεδίκασεν ό άνήρ εκείνος άλλοτε 
τήν μισθοδοσίαν τών ξένων ηγεμόνων, ήδη έδαπάνη- 
σεν εις τήν τοιαύτην μισθοδοσίαν οσα χρήματα ου 
δεις τών προκατόχων αυτού έτόλμησε νά δαπα/ήση 
Ο ρέκτης καί πολυμήχανος ήγευών τής Πρωσσίας 

ελαβε χρηματικήν συνδρομήν το αυτήν, ώςτε κατοίρ 
θωσεν άπό τού ίσου ν άνταγωνισθή προς τούς ισχυ
ρούς αυτού αντιπάλους. Περί ουδενός αντικειμένου 
ό Πίττ έλάλησε ποτέ μετά τοσαύτης Οερμότητος καί 
ευγλωττίας δ τον περί τή; δυςτυχοΰς ανάγκης, τού 
ν' άναλαμβάνη τό ’Αγγλικόν έθνος τήν ύπεράσπισιν 
τής Άννοοερίας. ΊΙδη δέ άπιφήνατο, καί δικαίως τή 
άληθεία, ότι είναι άνάξιον τού Αγγλικού έθνους ν’ 
άρήση τόν βασιλέα του ν’άποβνλη τά ηπειρωτικά ταύτα 
κτήματα, ίνβκεν Άγγλί/ού συμφέροντος. Έβεβαίωσε 
δέ τούς συμπολίτας αυτού, οτι δέν θέλουν παντάπα- 
σιν ίκ τούτου ζημιωθή, καί οτι έν τή Γερμανία θέ
λει καταχτήσιι όι' αύτούς τήν ’Αμερικήν. Ούτω δέ 
πολίτεύόμεν:/-. προσ^κτήσατο μέν τήν (ύ/οΐαν τού βα
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ξησαν μέν την λαμπ^τητα τη; έπογής χαί’ ην cu 
τος π^οέστη τών πραγμάτων, άλλα δεν έγένοντο χατ 
έπίνοιαν χαΐ ύπαγόρεοσιν αύτου. Τό αναμφίβολον «ΐναι 
ότι δ άνηρ ητο φύσει μεγαλουργός, τολμηρό.,, 
πολυμήχανος’ χαί ότι έχΟύμως μέν είτετο τη φύσει 
ταύτη, εις πάντα δέ προθύμους σύνεργού··; είχε την 
τε περιουσίαν έθνους πλουσίου, καί την ανδρείαν έ
θνους γενναίου.

Έν μέρει όμως άνεδείχθη τφόντι άξιος όλων τών 
επευφημιών δσαι άπεδόθησάν ποτέ αύτώ. ΓΙΙ κατά 
τόν πόλεμον εκείνον επιτυχία Γσως οφείλεται μάλλον 
εις τούς χρηματικούς πόρους καί εις τό πνεύμα τοΰ 
έθνους, ή £ίί ίπίτηΟειότητα τών διαταγών τού 
υπουργού. ’Αλλ ότι τό εθνικόν πνεύμα εις τοιαύτην 
μετεωρίσθη περιωπήν, ότι οι έθνίχοί πόροι μςτά το- 
σαύτης άπαροδειγματίστου προθυμίας προ;εοε'ρθη- 
σαν, τοϋτο ύπήοξεν άναμφισβητήτως έργον του ΙΙίττ 
Τό πύο τών λόγων αύτοϋ κατε'φλιξεν άπαν τό μ·α- 
σίλειον. Τό πϋρ έκεΐνο έξέκαυσεν ε^α ίχαστον τώ· 
σ-ρατίωτών, όσοι ώομησαν επί τά τείχη τής Κυεβε 
χίας, ενα έκαστον τών ναυτών, ίσοι έταπείνωσαν τόν 
Γαλλικόν στόλον έν μέσω τώ; Βρετανικών βράχων 
ΠΑμτ περιελθών εις τά πράγματα δ υπουργός ένβ- 
οόσησεν ει; ά.ταντας τούς στρατηγούς τούς όποιους 
μετεχεΐρίζ«τ5ί t0lov αυτού ά/.αΟίχτον, καί πδντο 
ποιόν, καί ανένδοτον πνεύμα. Καθώ, αΰτός, ήσαν καί

αυτοί ηοη έτοιμοι να κίνουνεύωσι μέν τά πάντα, 
επανειλημμένως ήέ ν άναρρίπτωσι τον περί τών ο/ων 
κύβον, μηοεποτε δέ νά θεωρώσι τι ώς άποτελεσθέν,ενό
σω υπελίπετο νά πράζωσί τι, καί νά προτ μώσι τό 
άτβτυχείν τού μή τολμήσαι. Ό υπουργός ήδυνατο /ά 
ρανή επιεικής προς την Ορκσυτητα τής άπερισκεύ·αο, 
άλ/.ά πρός την ύτερβολήν τής περισκέψεως ήτ’ο ά- 
δυςώ.-.ητος. Εις καιρούς άλλους καί κατ’ άλλων έγ- 
χρών ό τοιουτος τής διεξα ωγής του πολέμου τρόπος 
ήόϋνατο νά άποτυχη 11υδ:ζιμησε δέ δ ά ττν τότε 
κατάστασίν τής Γαλλικής ζυβερνησεως χαίτου Γαλ
λικού έθνους. Εις τούς μωρούς καί ραδιούργους αύ- 
νίκούς τής Ούερσαλίας, έ ρηξήνωρ εκείνος ά*τίπα'/ος 
ένίποίησε τρόμο; κ^ί άμηχα ίαν. Πανικός φόβος δι 
δόθη εις άπάσας τής κοινωνίας τάς τάξεις. Οί l·/ - 
Οροί τής ’Αγγλία; έ^εώρησα; ώς πεπρωμένον τό αεί
ποτε ήττασθαι ή μία νί>τη πα.ήγαγεν ουτω την άλ. 
λην, μ '/,-ΐς ού τελευταιον αί διαμαχόμεναι τών 
δύο ίθνών δυ,άμεις κατήντησαν νά μην άπαντώνται 
είμή μετά θαρρου, μέ« υβριστικού άφ ένος, μετά φό
βου δέ ά^ανέρου άρ ετέρου.

( Ή συνέχεια εις τό ακόλουθον φυλλάδιά).

ΛΗΗΙΣ ΤΗΣ ΠΑΓΚΟΣΜΙΟΥ ΕΚΘΕΣΕΩΣ.

^ρνστάΛΛινον Πα.Ιάτι,ον

I ών μελών τής εκτελεστικής επιτροπής, χαί άναγνω 
Ισθέντων δύω λόγων, τού μέν υπό τού Λορ.δου Κά Ινί 

ου γος, εξ <Μαα-·ς τών ενόρκων, παρουσιάσα-το; κ'α: 
ημείωσίν έχεί/ων π ός ούς άπενερήθησαν ( 
-ου δέ ύτο του πρίγχηπος αύτου', έκφρασαντος ϊ ’ 

ησ;/ διά τό αίσιον πέρας τής έκθέσεως. Η
3

ΈΕέρχομσ’· άπό τό χρυστάλλινον τα/ά-ι->/η ζ-( 
έκνρύ/θη σήμΐρΟ'^ ri λήξις τής παγκοσμίου έ/.Οέσεω: 
"ΙΙ τελετή έγένετο προ-Ορεΰοντο: τού πρίγκη-ος ’λ) 
βέρτου, παρεστώτων τώ; βασι/ικών έπιτρό ων χαί /αρί
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των άνΟ^,ώ^ων ήτο μζτζί'Χ αιτίάς της κ»- 
κοκαιρίας.

Έκ των διανεμηθίντων 164 νοαιταάτων ά. κλά- 
σεως, 76 μεν έδόίητιν είς’'.Αγγ/ους, 56 δέ εις Γάλ
λους έκθετα;, καί τά λοιπά εις ΙΙ^οιτσους, Αμερικα
νούς, Auττρίβκβυς, Γουρκ;υς, Βαυαοού.-, Βέλγους, ί
σως οε καί εις τίνας άλλους. Π 'Ελλάς, εύδοχίμού 
σα μάλλον εις έ'ρ'.οις πολίτικος, και αύτάς εύτελ>ϊ; 
και αναςιας άνδρών άγαΐ^ό·>των άληόώς την πατρ'.οα, 
ή ε!ί β^μηχανιζά έργα, ο/ι μόνον της τιμής ταυ

τωνα, τον ποοτείναντα τό τεράστιον σχε’διον του 
ύαλίνου παλατιού, ώ όμασε βαρονέτον καί χατέστησεν 
ίσον αύτοΰ του κυρίου του* τον κατασκευάσαντα τό 
παλάτιον Φώξ,.οινόμασεν επίσης βαρονέτον τον συν
ταγματάρχην 'Ρε'ϊδ διώρισε διοικητήν Μελίτης, και 
δ·'ω άλλους συμπράκτοοας, τον Κύβιτ και Πλιιοαΐρ 
άνέδειξεν ευγενεΐς. ’Ιδού πώς εννοεί τήν αριστοκρα
τία* ή ’Αγγλία. Την άνανεοί συνεχώς έγχέοοσα αίμα 
δημοΊκόν ε’ς τάς φλέβας της, καί ούτως, άναβιβά- 
ζουσα τον λαόν εις τάς άνωτέρας τάζεις τής κοι-

7/ Βασΐ.Ιιοσα Βικτωρία,

της δέ* ήζιώ/·η, άλλ’ ουδέ άτλου επαίνου! Άπενεμή- 
Οησα/ δέ χαί πολ/.α βραβεϊχ β. πλάσεως.

Καί τουτας μεν τας τιμάς άπένειμαν οί ένορκοι* 
ή 0€ αγγλική Κυδέρνητι; ήτίς ανέκαθεν έχει τήν συνη 
θειαν τ·ϋ να βοαββυη με ρλοπρεπώς τήν άζίαν καί 
τάς υπηρεσία: τώ* υπηκόων της, έτίμησεν ιδίως 
δλου; τού; ουντέλέσαντας εις την επιτυχίαν τής έκΟέ- 
σεως. Ιόν άσημ>/ κητουρόν τον δου/,ός Δέβονσιο Πάζ- 

νω-ιας, τον καθιστά μέτοχον τών τιμών των οποίων 
άπ^λαυουσιν αί τάξιις αύταί,. καί εμπνέει εις αυτόν 
εροιτα Οερμότατον πρόσ τά καΟβστώτα.

Σε στέλλω τέσσαρα σχεδογραφήματα διά τήν 
λλακι/ώραΓ* τό εν, ζβγραφηθέ» την ημέραν τής ενάρ- 
ςενυς τής παγκοσμίου έκθέσεως, τσαριστα, μιχροσκο- 
πΐχ.ώς μεν άλλ’ ακριβώς τό κρυστάλλινων πκλάτιον, 
τό δέ, τον μέγαν έκ λευκοσιδήρου ανδριάντα τής βασι- 
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των ί
Οία Ρ·ίτ® 
φάς, {

Βιχτω^ιας, φιλοτεγ^ηΟέντα περικόμύως οπό 
έκθετου, το τρίτον, άγγεΐον ίνδικόν ώραιό- 
λεπτότατης κατασχευής, άποοείχνυον δτι η 
ώς χαί πάλαζ, άκμαζει καί σήμερον κατά 

καί τό τέταρτον, κυπελλον έξ άγάτου

ληθεια, οεν επεΟυμουν νά μ’ έπενΟομίσης και πάλιν 
το Εολτάίρειον τούτο. ΓΙρό τινων ημερών έπισκεφθ.ίς 
οιλον μου τίνά, εύρον αυτόν ένασχολοόμενον, κατά τον 
συρμόν, εις περιγραφήν τής παγχοσαίου έχθε'σεως. 
Εξεχαροιαθην άπό^ γέλωτα όταν ?δόν οτι τίτλον τής 
-ερίγραφής του -είχε το λατινικήν εκείνο ρητόν τού 
φίλου μας Σ. . . δε’ ού κολλάχις μάς χατώρΘωσ.ν 
<ν Λίηναις να ανακαγχατωμεν καί μή έχοντας 5- 
ρεξιν. De omni re exposita et quibusdain alii*. 
’Εάν μέδώσϊ) άντίγραφον, ώς μέ ύ.τεσχέδη, τήςπεοι. 
έργου ταύτης περιγραφής του θέλω'σέ τήν κοινο
ποιήσει· διότι μεταξύ πολλών άλλοκότω/ παρατηρή
σεων, περιέχει καί πληροφορίας άποδεικνυούϊας τήν 
ακρίβειαν των Άγγλων, ήτις, ώς γνωστόν, θεωρεί
ται ώς μεγίστη αρετή παρ’ αυτοις. Δεν άρκεϊται, 
παραδείγματος χάριν, ε?ς μόνην τήν σημείωσίν τού 
άριδμου τών έπισχεφΟέντων τόπαλάτιον, άλλα διαφών 
αυτόν λέγει,καί πόσοι ανδρβς η σαν, καί πόσαιγυναιχεο, 

κοράσια,καί πόσα μειράκια,ίσως δέχαί πόοα ύ’- 
ποδήυατα και πόσα σανδάλια. Παρ’ ολίγον >ά σχάσ^ 

'από τό κακόν του διότι δεν κατώρθωσ» νά μβτρήση και 
_ ; τού Υδαίου κήπου, τήν

λίσσης 
Γάλλου 
τατον, 
τέχνη, 
τήν Άσ'.αν, 
έπηρνυρωμένου, έλεγχον τή? άμιμητόν φιλοκαλίαν καί 
έπιδεξιότητα τού Γάλλου τεχνίτου Κατ’ άρχάς/ΐ- 
χον συλλαβει τον σκοπόν νά σέ στείλω πολλά σχε- 
δογραφήυ.ατα έκ των αντικειμένων καί των τεσσά
ρων κυρίωτέρων κλάδων τής έκΟέσβως, τούτέστιν, έκ 
των πρώτων υλών, των μηχανών, των εργόχειρων καί 

καλλιτεχνημάτων, καί νά προσθέσω, έν τή άμα- 
..... —ί-τς καί τοσας σοφάς πιριγρα-
μικράς τίνας επεξηγήσεις· άλλ’’δον ότι ήθελεν 

αυτό καταστήσει τήν llardwpar άλλην εφημερίδα 
τής ί’κθέσεως, έξ εκείνων αίτινες ώς μύρμηκες βρύ- 
ουσιν όπου τοΰ Λονδίνου καί άν υπάγης, τέρπουσαι 
μέν ίσως τήν ορασιν,διόλου δέ ή μικρόν πληροφορούμαι 
τήν περιέργειαν του φιλομαθούς αναγνώστου. Διά τούς 
τοιουτους ιστορικούς,μέ είπες ποτέ οτι ίλ<γεν ό φιλό
σοφος τής Φερναίης ότι* ilscausentde toul 
hi a i s i 1 s ne t r a i t e n t d e r i e n. ά ί πόσοι έπάτησβν τό έδαφος

Kv^s.l.lor αχάτου.
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-.rt; έ>ά-;εω; τη: έζΟετεως ! Κ«ϊ ονω; δ ά 
νά δ'<α·.ολογή"η την έλΖείύ'.ν του αύτην, αέεί-ε* ότι 
«ούδ’ αύτή ή άρ·.θυη':ζή ό)όχληρ·ς ηθελεν άρζέτει ε·’ς 
τό νά μετρήτη του; Αγγλου; zai τού; ξένους οι- 
τινε; δ-.έτρείαν την ήαέραν ε’ζείνην το> μεγαλοπρεπή 
χήτον χα9 δλα; τσς διευΟύνσείς του ! » Βλέπει:, 
φ'.)ε, ο:ι παρά τα: oy6a; τής βουερά; Ταμί-ας, ιυ- 
ρεν ί εύρυής Β ετανδ; τά νάματα του διαυγούς 
Γαγγευ. Κα: έπε οή ό / όγος κερί ά/.ζ^ζ·ας σέ Λέγω 
ο~ι, όσάζίς εαβνίνων ιί: δημοσίαν αμαξαν (omoi·- 
blis) ^λέπω τον τοόπον δι’ οΰ εξελέγχεται μηχανικώς 
ό ac.Ox:; των είσεο/ομένων, μέ ζαταβαί-ει ή ίδεα

’z/j-yfZnr hcixctt' 

ά". μετ ου πολύ θέλει έιευοεθή ζτϊ υη/ανή "ή7 
όποιαν προσκολλώντες οί ξε/οθό/οι περί τα; σΐα* 
γόνα; των γευομένων, θέλουσι χατααετρα δι’ αύοή: 
καί ποια γεωαηλα τρωγουαι, χαί ποιον ζύθον 
φούοι χαί πότον ^oa6bft<>r καταθρογθ ζουσ·ν. ή καί 
πόσα; ρίζας σέλινου τραγανίζουσιν όμοΟ μέ τό τυ 
ρίον των.

Άλλ’ επί τέλους, φίλε μου, ποιον το έπιμύθιον 
τής παγκοσμίου ταύτη; έχθέσεως ; Ενταύθα, άλλοι 
μέν λέγουσιν ότι ή πνγχόσμιος έκθεσίς θέλει επι
φέρει καί παγκόσμιον ειρήνην, άλλοι δέ οτι οί φραγ
μοί τών τίλιο-ειων θέλουσι κατεδνφισθή, ούτοι, οτι 
ή έλίυθίρια ,ής υπορίας θέλει καταντήσει απεριό
ριστο;, έχίΐνο’ ότι ΟέΛ«ι μεταβάλει τάς οικονομικά; 
σχε^είς τθ)ν (θ/ών. καί συγκροτήσει έξ δλων τούτων

μίαν καί τήν αυτήν οικογένειαν. Το κατ’ εμέ, πι
θανόν νά γείνωτιν δλα ταύτα τά θαύματα, όταν έ- 
πανέλθη ή εποχή τών θαυμάτων· ορός τό παρόν 5μω; 
τό βέβαιον είναι οτι έδαπανήθησα/ καί δτι έθησαυ- 
ρίσθησαν εκατομμύρια. Βέβαιον είναι επίσης οτι πο
τέ ζήτημα κοινωνικόν δεν έφειλκυσε τοσω τήν προσ
οχήν τών κατοίκων τών δυω ημισφαιρίων, οσω η 
έκθεσις του Λονδίνου, καί οτι ποτέ, επ ουόεμ'ά; 
συνόδου, εί καί πολύ πλέον εύαριθμ.ου τής προκει
μένη;, δέν επικράτησε τοσαυτη άοιαχόπως αρμονία 
ιδεών, σκοπών καί αίσθηαάτων, και τοσαυτη εγκράτεια 
περί αντιζηλία; ιδιωτικά; τι καί εθνικά;. Κατά τήν 
έκθβσίν ταύτην συμπαρευρέθησσν καί συνηγωνίσθησαν 
ολα σχεδίν τά έθνη τής γής, εί; αύτήν ουνέρδενσαν 
υυριάδες σοφών, βιομηχάνων, τεχνητών καί περ έρ
γων, περί αύτής έγραψεν ό τύπος όλης τής οικου
μένης. καί όμως ούδεμία ήγέρθη φωνή ετερόρρυθμος· 
’Αξιοσημείωτος όμογνωμοσύ-η επί ανθρωπίνων πραγ 
μάτων!

Έν Λονδίνω
τήν 3—15—’Οκτωβρίου 1851. Ν.

ΤΟ ΕΝ αΘΠΝΑΙΣ ηανεπιςτπμιον,

’Επί τών Άντωνίνων.

Καθω; ό κατ' ιδίαν άνθρωπος, δ περιπεσών εις 
.-υμφορα, καί ατυχίας, πολλήν ευρίσκει^ παρηγοριάν 
β/ τή σπουδή καί έν τή μελέτη, εάν εφρόντισε να πα· 
οασ/ευκση έ^υτώ έκ νϊότητος τό τοιουτο καταφύγιον, 
iyouoi το π^ίΟ/εκτημα τούτο και τα πολίτικως ταπει- 
.Εθιντα ίλ-η,όσα, βν κα ρώ τής ακμής,δέν έδαπάνησαν 
άτασα; αΰσών τά; δυνάμεις εί; μόνας τά; άνάγκας 
του θβτ ζοΰ β .υ, αΑ/.’ εθ'.ράπευσαν οσον έδει καί τάς 
Λ<·.ύσα; ε ·εί/-/ς.σίσινες σνελεήαονος δέν είναι ουδέ πρός 
τού; τίΓ,δ'.οτερου; αύ ώ//.άτρας, πο/ύ δέ δλιγώ- 
τεοο? -οο; τού; ιύρυεστέρου;. 'Ο μέγας Βάκων, 
κα η ορηθει;. κηρυ/θεί; ενΌχο;, καταδικασθεί;, 
μετ’ δνιίδου; μακρυνθείς ά·τό του προςώπου του 
ή εαόνο; αύτου, αποκλεισθείς από του υπέρτατου 
τού έθ/Ονς συνεδρίου, κατάχρεως, έστιγματισμενος 
καί κύπτων υπό τό βάρος τών ετών, τών μερίμνων 
ναι τών νοσηαάτων, ήτο αείποτε δ πολύς εκείνος 
Βάκων, καί ένησχολήθη περί τήν σύνταξιν καί, τήν 
συμπλήρωσή συγγραφών, αί δποίαι, ένόσω υπάρχει 
νους εί; τόν κόσμον τούτον, θέλουν διατηρεί το 
όνομα αύτου. "Ομοιόν τι συνέβη καί εις τήν άρχαίαν 
πόλιν τών Αθηνών. Τίττηθείσα, έκπολιορκηθείσβ, 
περιυβρισθεΐσα, άποβαλουσα πασαν πολιτικήν ουνα·- 
μιν, ή'άγκασεν ούδέν ήττον τούς νικήτας αυτής να 
κυψωσι τάς άγερώχ^ους αυτών κεφάλας ενώπιον τής 
σοφίας εκείνης καί τής χάριτος, νά ερχωνται ένταΰθα
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δ·.ά νά μάΟωτι το καλο> χαί το όσιον, νά άνεγείρωσινιοςτις δέν διέζειτο φιλιχώς προς τούς φιλοσόφους, 
ή νά συμπληρώσι τά δημόσια αύτής μνημεία, ναό έκ Σουνίου Σοφοκλής επέτυχε τήν έπικύρωσίν νό- 
Οεωρώσι τά μηδιμίαν πραγματικήν δυναμιν παρέχον- μου, δι’ ού άπηγορεύΘη, επί ποινή θανάτου, οί άνευ 
τα αξιώματα αυτής ώς τιμιότερα τής αύτοκρατο- τής άδειας τής βουλής καί του δήμου ίδρυσις έκπαΐ- 
ριχής χλαμύδας, κ^ νά προστατευωσι τάς σχολάς δευτικοΰ καταστήματος, άπεδήμησαν από τής πόλεως 
αύτής, αί δποϊαι δεν παρήγον μέν ήδη βεβαίως ουδέ άπαντες οΐ φιλόσοφοι καί οί μαθηταί αυτών, ιδία 
Δημοσθέ-.εις, ούδέ Θουκυδίδας, ούδέ Αίσχύλους, εξ- δέ ο Θεόφραστος μετά των 2000 αύτου φοιτητών 
εναντίας πολλάκις, ώς θέλομεν ιδει, παρεξετράπη Ιώστε, κατά το επόμενον ίτος, επί τή προτάσει 
σαν εις οίχτρά καί γελοία μελετήματα, άλλ’ ού- Φίλωνος τού μαθητου τού Άριστοτε'λους, ό" νόμος 
δεν ήττον έτίμων, καί συ*ετήρουν, καί παρεμύθουν εκείνος άνεκλήθη, δ δέ πρωτουργος αυτού κατεδικά- 
τάς τελευταίας ημέρας τής πολιας εκείνης κεφαλής, σθη εις χρηματικήν ποινήν 5 ταλάντων, ήτοι 60,000 

Αί εν Άθήναις άνώτεραι σχολαί δεν έφερον τό τού περίπου σημερινών δραχμών. Άλλ’ εις την μεταγε- 
11 ανεπιστημίου όνομα’ δυνάμεθα όμως ' εύλόγως νά νεστέραν εποχήν, περί ής ιδίως δμιλούμεν ένταύθα, 
άπσίώσωμεν εις αύτάς την επωνυμίαν ταύτην, διότι, I άπαντες οί από του δημοσίου ταμείου μισθούμενοι 
μάλιστα καθώς ώργανίσθησαν, έπΐ Μάρκου Αύρηλίου, καθηγηταί διωρίζοντο υπό του αύτοκράτορος* κατ’ έ- 
περιελάμβανον άπαντα τον κύκλον τών επιστημών, ξαίρεσιν δέ μόνον άνετίθετο ενίοτε δ διορισμός ήτοι 
Τό πανεπιστήμιον τούτο συνέκειτο τότε έκ δύο σχο εις τάς ψήφους τών αρίστων καί πρεαβυτάτων πολι- 
λών, τής Φιλοσοφικής, καί τής Σοφιστικής. Καί ήίτών, ήτοι καί εις εναμόνον επιφανή πολίτην καθώς 
μέν Φιλοσοφική περιελάμβανεν ιδίως την διδασκαλίαν λέγεται, λ.χ., ότι δ αύτοκράτωρ έπέτρεψέ ποτέ τήν ε
τών τεσσάρων έπισημοτάτων αιρέσεων, τών Στωϊκών, κλογήν τού έφορου τής φιλοσοφικής σχολής <ίς τόν 
τών Ιΐλατωνικών, τών Περιπατητικών καί τών Έπι-|περιώνυμον 'Ηρώδην τόν Αττικόν.
κουρείων· ή δέ Σοφιστική, ιδίως τήν 'Ρητορικήν καί Ό ετήσιος μισθός έκαστου τών τεσσάρων σχο- 
τήν Πολιτικήν, ήτοι τήν Νομικήν επιστήμην. Τά δέ λάρχων τής φιλοσοφίας καί τού βασιλικού θρόνου 
κατά τάς Φυσικάς έπιστήμας , τήν Μαθηματικήν, τής σοφιστικής σχολής ήτο ώρισμένος εις δραγμάς 
τήν Ιστορίαν καί αύτήν τήν ’Ιατρικήν, έν μέρει μέν άττικάς 10,000, ίσοδυναμούσα’ς μέ 20,000 πε- 
ύπήγοντο είς τήν μίαν σχολήν, έν μέρει δέ εις ρίπου σημερινών δραχμών* δ δέ πολιτικός θρόνος 
τήν άλλην. Οί ανώτεροι καί υπό τού δημοσίου μι - εΐχεν ετήσιον μισθόν έν τάλαντον, ήτοι περί τάς 
σθούμενοι ήσαν εξ* τέσσαρες είς τήν Φιλοσο- 12,000 ήμβτέρων δραχμών. Άλλ’ δ μισθός ουτος, 
φιζήν σχολήν,, άνά είς δι’ έκάστη/ τών αιρέσεων, χαί τοι όχι μικρός, δέν ήτον ή μόνη αμοιβή τήν όποιαν 
καί δύο είς τήν Σοφιστικήν. Έκτος όμως τούτων, οί σοφοί εκείνοι άνδρες έλάμβανον διά τούς κόπους 
ύπήρχον πολλοί,, είς άμφοτέρας τάς σχολάς, αυτών. ’Εκτός τής άτε^ας, τήν δποίαν οί’καθηγη- 
ίδιώται διδάσκαλοι, η, ως ήθελομεν είπει σήμερον, ταί αυτοδικαίως ένέμοντο, έπορίζοντο καί άπό τών 
ΰφηγηταί. Κ«1 μέν προϊστάμενοι τών τεσσάρων διδάκτρων τών πολυαρίθμων αυτών φοιτητών, ποσά 
φιλοσοφικών αίρεσεων καθηγηταί, εκαλούντο ιδίως πολλάκις υπέρογκα. ‘'Ο ’Αττικός έπλήρωσιν είς 

ci δέ τής Σοφιστικής σχολής, καθό έπι- τόν Σκοπελιανόν διά τήν περί τούς αύτοσγεδίους 
σημότεροι τών' άλλων, η/ζ- νεότητος. λόγους έκπαίδευσιν του υίού του Ήρώδου , 30
’Επί πάσιν, τής μέν φιλοσοφικής σχολής προίστατο τάλαντα, ήτοι 360,000 σημερινών δραχμών. Ό δέ 
άρχων ονομαζόμενος 'Έφορος, έκ δέ τών δύο θρόνων Έφέσιος Δαμιανός, διά νά λάβη τήν άδειαν νά ά- 
τής Σοφιστικής, δ μέν, καθό υπό τού αύτοκράτορος κούση τά μαθήματα τού Άριστείδου καί τού Άδρι- 
μισθούμενος, έφερε τήν επωνυμίαν τού Βασι.Ιικου ανοΰ, κατέοαλεν είς έκαστον αυτών άνά 10,000 

ό δέ, καθό υπό τής πόλεως συντηρούμενος,]δραχμών Αττικών. Καί ταΰτα μέν ήσαν βεβαίως έ- 
έλέγετο ^ο.Ιιτικος Θρόνος’ καί δ τού βασιλικού Ορό-]ξαιρεσεις· άλλα ώς μετριότατα άναφέρονται τά δί
νου προϊστάμενος, προίστατο καί τής όλης σοφιστικής δακτρα τού Πρόκλου τού Ναυχρατίτου' χαί έντούτοις 
σγολής. Είδικώς δέ διορισμένος άμφοτέρων τών τά δίδακτρα ταΰτα συνεποσοΰντο είς 1Θ0 δραχμάς 
σχολών άρχων δέν αναφαίνεται. , άττικάς δι’ δλην τήν σειράν τής διδασκαλίας αυτού*

Έν και:ώ τής αύτονόμίας, οτε, καί κατά τά λοιπό τό δέ ποσόν τούτο, συνδυαζόμενον μέ τό μέγα τών 
διάφορος υπήρχεν δ τής δημοσίας παιδευσεως οργα | ομιλητών πλήθος, τό όποιον εϊχον ώς ίπί τό πλει- 
νισμός, ° πασης καθέδρας οιωρι^,ετο, ώςίστον οί διδάσκαλοι εκείνοι, μαρτυρεί, δτι συνήθως
επί τό πλεϊστον, υπό τού , προκατοχου’ πολλάκις ούτοι άπελάμβανον άπό τών διδάκτρων ποσόν τούλά- 
ίμως προεχειριζετο καί κατ εκλογήν τών συγκρο-Ιχίττον ίσον τού ετησίου μισθού.
τΟύντων πασαν ^σχολήν. Ο δέ τοιουτοτρόπως διορι- Καθώς συαβαίνει καί σήμερον παρ’ ήμιν, πολλάκις 
ζόαενος είχε μονος το δικαίωμα νά διδάσκη έν τώ οί καθηγηταί συνιξεπλήρουν, μετά τής διδασκα- 
ύπ’ αύτού κατεχομένω χαταστήματι^τής σχολής, τό λίας, καί άλλην δημόσιον υπηρεσίαν. Αλλά μέγρι 

,.δ.τοϊο7 ώνομα,ετο^ Jiarpitf?/. Αλλ οί θέλοντες νά δι- τουδε δέν ήκούσαμεν παραδίδοντας έν τώ ήυετέοω 
δάξωσΐ* ίδ;α, μη υποοσΛλομενοι είς άρχήν άλλοτρίαν, Πανεπιστημείω, είμή δικαστάς τίνας, κα| δικηγόρους, 
ήδύναντο άκωλυτως να ίόρυσωσιν οικείας σχολάς 'Η καί τινας άνωτέρους τών υπουργείων ή άλλων αργών 
πόλις τότε δέν άνεμιγνυετο πανταπασίν είς ταΰτα]υπαλλήλους* άπαξ δέ μόνον συνέπεσεν δ ύπουργός τής 
πάντα. Καί όταν, έπί άημητριου τού Πολιορκητοΰ,* δικαιοσύνης νά έκπληροι καί τά του καθηγητου έργο. 
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Εις τάς ΆΟηνας δμως, τώ ζ-ϊιρώ ε/.ίίνω, τοσοΰτον 
έτελειοίΟη δ συνδυασμός αυτός των υπηρεσιών, ώςτε 
καί δ ίπί των Στρατιωτικών υπουργός, ητο καδη- 
γητήζ τ°δ Πανεπιστημίου, ή μάλλον ό προϊστάμενος 
του βασιλικού θρόνου της σοοιστίκής σχολής ητο συγ
χρόνως καί επί των Στρατιωτικών υπουργός, ώς ήθε- 
λομεν ειπεί σήμερον. Τοΰτο συνέβη ιδίως εις τον Έ>γί- 
σιον Λολλιανόν, όςτις, επί βασιλέως Άδριανου, προέ' 
στη μέν του Ζν Άθηναις σοφιστικού θρόνου, προέστη 
δε, ώς λε'γει ό Φ.λόστρατος, καί του δήμου των 
’Αθηναίων, στρατηγήσας την επί των όπλων στρα
τηγίαν. Μή φοβεΐσθε όμως, διότι ή πολιτεία ήόη 
μήτε δπό του μεγάλου Βασιλέως ήπειλείτο, μήτε 
κατά τής Σικελίας έξεπεμπε στόλους, μήτε προς την 
Σπάρτην ήριζεν δθεν ή επί των όπλων αρχή ενησ- 
χολεϊτο περί το είρηνιχώτατον έ'ργον τής προμήθειας 
τού αναγκαίου εις τήν αγοράν σίτου. Είναι αληθές, 
δτί τδ εργον τούτο ένίοτε δεν ήτον όλως διόλου ά- 
κίνδυνον. Ή ’Αττική διετελεσε πάντοτε λυπρά καί 
ανίκανος νά επαρκή εις τήν διατροφήν των τότε μά
λιστα πολυαρίθμων αυτής κατοίκων. Ό σίτος ζα- 
τήργετο ενταύθα από Βοσπόρου, από Θεσσαλίας, 
από Εύβοιας’ πολλα'κις όμως συνέπιπτε νά μή φθάση 
έν ζαιρω, καί τότε οί λιμοκτονοΰντες ‘Αθηναίοι άπέ 
βαινον Ζχθροί του επί των όπλων στρατηγού, τγ 
άληθεία, όχι όλιγώτερον επικίνδυνοι των Περσών καί 
των Σπαρτιατών. ‘Η ιστορία τού Λολλίανου άπο- 
δεικνύει τοΰτο. Αί ΆΟήναι εταθον επί τής στραβή- 
γίας αύτοΰ σπάνιν τροφών* δ λαός ώρμησε μετά θο
ρύβου εις τά αρτοπωλεία, καί ήπείλησι νά λιθοβολήση 
τόν δυςτυχή στρατηγόν, δτε κατ’ ευτυχίαν ό κυνι- 
κός φιλόσοφος ΓΙαγπράτιος, έλθών εις βοήθειαν αυ 
του , άνέβη «ίς τό βήμα καί ε’πεν α Άνδρες 
» ’Αθηναίοι, Αολλιανός ούκ εστιν άρτοπώλης, αλλά 
r λογοπώλης. » Διά δέ του παιγνίου τούτου τοσαύ 
την ευθυμίαν επροςένησεν εις τούς ’Αθηναίους, ώςτε 
ανήκαν κατά γή; τούς λίθους, τούς οποίους ήδη έ- 
κράτουν άνά χβϊρας. Τελευταιον ίίςέπλευσεν έκ Θεσ
σαλίας σΐτος’ αλλά τότ» προέκυψι νέα δυσκολία. Το 
πλήθος έτρ·φ»το κατά τήν έποχήν ταύτην υπό του 
δηυοσίου, τό δε δημόσιόν ταμεΐον esv *!χε* οβολόν. 
"Οθεν 5 Αολλιανός, άναπληρών τήν πενίαν του πο- 
λιτικοΰ υπουργήματος διά τής κόποοίας τής διδασκα
λικής αυτού έδρας, επέτρεψεν έρανον βίς τούς μαθη 
τάς, και, συλλέςας ουτ» γ ρήματα αρκετό, ετροφο" 
δότησε τούς πεινώντας ’Αθηναίους, των οποίων ή 
ευγνωμοσύνη ήγαίρεν «ύτω ·ίχόνας δύω, μ'αν εν τή 
άγορα, έτεραν δέ έν τώ αΑσπ τω μικρω. Έπεκύρωσε 
δέ τήν ευγνωμοσύνην «αυτήν χαί 5 Άρκος Πάγος, 
όμολογήσας, διά ψηφίσματος, χάριτας εις τόν ρήτορα 
Λ. Έγνάτ. Ούΐκτωρα Αολλιανόν, ενεχα τής υπέρ τής 
πόλεως τοσαύτη; «ηδιμονίας.

Καί επειδή ήρχι·α όμιλών περί τού Λολλιανού, 
καλόν είναι νά επιφέρω καί άλλο» τινά τής εύγλωτ- 
τίας αύτου δείγματα, 0 ά ν» λάβώσιν οί άναγνώσται 
τής Πανδώρας ένν- άν τίνσ, τού τίς ήτο ή περί τούς 
λργου; δείνότης των διδασκάλων «j-tfiv, οί όποιοι

«
»
»
»

Λύσον, 
συγχώρητον 

» Άλλ’ ιδού καί ετ«ρον 
κειμήλιον, τδ όποιον ο.»· 
:ών Σοφιστών Φιλόστρα'" 

ς τότβ έπίκράτει νά δηυηγορώοι περί ί’ 
αντικειμένων, προ καιρού παρεληλυθότων, 

οσοΰτον άθλιος, ώςτε ή- 
ς λόγων έν τω πα- 

” >ς τούτο, έ- 
θέμα, καθδ συγγενή ίσως εις τήν συμ- 

έπϊ τής στρατηγίας αυτού, σιτο'βίαν, 
τήν κατά τού Λεπτινου κατηγορίαν, 

δ γνωστός του Δημοσθένους λόγος, π«ρί τού 
ι d ώς έζ τού Οποίου δυς- 

αρεστηυείς Ο μέχρι της εποχή·, βΛ6.Γ,)ς νίμόμβνος τήν 
ατέλειαν ταύτην αρχών τοϋ Βοσπορου, έμελλε ν ά- 
πα· 
Λέγει δέ δ Αολλιανός
α
α
α

τοσουτον έθαυμάζοντο κατά τήν παρηκμαζυϊαν εκεί
νην εποχήν. , ζ , Λ , r

Ή θεραπεία την οποίαν ο χαίΙηγητης ουτος επί- 
φερεν εις τήν αμηχανίαν τού οημοσίσυ ταμείου , δίν 
ήτο, φυσιχω λόγω, είμή προσωρινή. 'Οθεν ci ’Αθη
ναίοι άπεφάσισαν νά ίκποιήσωσι τάς νήσους του Αι
γαίου, δσας οί ’Ρωμαίοι, χαριζομενοι εις το μέγα τής 
πόλεως δ/ομα, είχον ίπίτρβψει αυτή νά νίμεσαι. 
Των δέ νήσων τούτων μία ήτο καί ή Δήλος, ή·.ις, 
κατά τον μύθον, άλλοτε ποτέ όέν ιστατο έίραια, άλλ 
εφέρετο τήδε κάκεΐσε. Ό Αολλιανός λοιπόν, άνσιλε- 
γων εις τήν περί έκποιήσεως έχείνην πρότασιν, άνε· 
κοαζεν, έν τή Ορμή τού ενθουσιασμού αυτού, 
» ώ ίίόσειδον, τήν επί Δήλω χάρ-.ν 
β αύτή πωλουμένη φυγεϊν 
τής εύφραδείας τοϋ άνδρδς 
σωσεν ήμϊν δ ιστοριογράφος 
τος. ’Έθος ' 
στο ρικών 
διότι ό παρών βίος ήτο 
ναγκάζοντο νά ζητώσιν άφορμά 
ρελθόντι. Ό Αολλιανός, ακολουθών τό ίθο 
λαβέ ποτέ ώς ί' \ , , .
βασαν, επί τής στρατηγίας αυτού, σιτοδείαν, έν Α 
θήναις, τήν κατά τού Λεπτίνου κατηγορίαν, κρό 
ο/ καί ό γνωστός του Δημοσθένους λόγος, περί τ: 
νόμου «μηοένα ατελή είναι 
αρεστηθείς ό ρ-εχρι "ήί εποχής εκείνη

γορεύση τήν εκείθεν αποστολήν σίτου εις Αθήνας. 
“ '................. ; έν τή δηυ,ηγορία εκείνη. « Κέ-

κλείσταΐ τό στόμα τού Βοσπορου' και τάς Α 
θηναίων τροφάς ό/.ίγαι κωλύουσι συλλαβαί Καί 
ταυτον δύνατσι Λύσανδρος ναυμάχων καί Λ»κ.. 
νης νομοθετών; ■> , , _

Άλλ’αί βεβιασμέναι αύται μεταφοραι και των λεξεων 
άντιθέσεις θέλουσι βεβαίως θεωρηθή έργα ρητορική-, και 
λογικής θαυμαστά, παραβαλλόμενα προς^το αριστούρ
γημα τού ’Αθηναίου Σεζούνδου (καί τό Ονομα, καθώς 
βλέπετε, του άνδρός ητο γαριεστατον), δςτις^Οιετελεσε 
προς τοΐς άλλοις διδάσκαλος τούΉρώδου τού ’Αττικού. 
Ό Φ.λόστρατος ιστορεί, ότι πολλοί αυτού λογοι 
ήσαν μνήμης άξιοι, μάλιστα όμως δ περί τή: άζο- 
λούθου δποθέσεως. « θ «ρζας στάσεως αποθ.νησζετω, 

καί ό παύσας στάσιν έχέτω δωρεάν. Ο αυτός χαι 
άρξας καί παύσας, αιτεί τήν δωρεάν. » Ο 
κουνδος έλυσε τό ζήτημα διά β?»χεω?· ’ θύζουν, 
έφη, τί προτερον; τδ κίνήσαι στάσιν’ τί δεύτερον , 
τό παΰσαι. Δούς ού* έφ’ οίς ήδίζεις τιμωρίαν, τήν 
έφ’ οίς πεποίηκας δωρεάν, λάβε. » f
’Αλλος όνου.αστός διδάσκαλος τού έν Αθηναις 

θρόνου ύπηρξεν ό Άδριανός δ Τύριος. του όποιου προ- 
αναφέραμεν ήδη τδ όνομα. Αυτός ,έχάλει τον Ηρω- 
δην βασιλέα των λόγων, ό δέ Ηρώδης, ακόυσα; 
αυτόν νέον έτι ό,τα, ένεθάρρυ/ε τον νεανίαν, ειπως 
οτι οί λόγοι του όμοιάζουσι μέ σπαρογΡ·«τα^κολοσ
σού. Καί άν πίστεύσωμεν τόν Φιλοστρατον, η ζρίσις 
αυτή περιείχε τήν οιπ'ήν έννοιαν, του νά διόρθωση
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αν βραδότεοον

κ. Π.

Το, περί πολιτικής οικονομίας σύγγραμμα του Κ. 
I. Σουτζου, περί ου διελάβομεν έν τφ ΛΣΤ' αριθμέ «χής 
Πανδώρας έγενετα αντικείμενον μακρας χαί λυπηρας 
λογομαχίας· τών καθηγητών του Πανεπιστημίου 
προίτεβαλεν αυτό διά τών εφημερίδων μετά Οβρμοτ<ί- 
ρου ζήλου ή δσος άνήκ·ι εις τάς είρηνιχάς Φιλολο
γικά; συζητήσεις, ψέγων πιχρώς τήν τε γλώσααν 
καί τήν έν τω προοιμίω φιλοσοφικήν προιισαγωγήν’ 
και τας έν τφ συγγράμματι πβριβχ0μένΜς ατομικά; 
αρχας και την βυτών έκθεσιν.

Ως πρδς τό πρώτον ούδείς άπήντησβν, ή μάλλον 

ό; μ^αλόοωνον καί μεγαλογνώμο’α. Τδ βέβαιον 
ει αι, 5τι ό Άδριανδς ήτο μεγας οίηματίας. Όταν 
κατά Γ.ρώτο» προςήχΟεν εις τδ* έν Αθήναις θρόνον, 
έπροοιμίασεν δμιλήσας, δγΐ περί τής σοφίας τής πό“ 
λεως εκείνης, ώς ήτο φυσικώτατον, αλλά περί τής 
ιδίας έαυτου σοβίας’ καί ήρχισεν ουτω. α Πάλιν εκ ι 
» Φοινίκης γράυματα», διότι, ώς προείπομεν, ήτο ' 
Τύριος δ άνθρωπος. Ό όγκος ούτος έπεφαίνετο καί 1 
καθ ολον αύτοΰ τό σγήμα. Ο Άδριανδς ήογετο είς τάς 
παραδόσεις επί αγήματος αργυρογαλίνου, περιβε* 
βλημένος έσθήτα πολυτελή χαί φερων εις τάς γιι 
ρας λίθους βαρυτίμους. Φαίνεται δε, οτι έτραγωδει 
μάλλον ή έλάλει, διότι, κατά τδν βιογράφον, οί άν
θρωποι ήκροώντο αύτοΰ « ώςπερ εύστομούσης άηδό- 
ι> νος, την εύγλωττίανίχπληττόμενοι, καί τδ σχήμα, 
» καί τδ ευστροφρν του φθίγματος, καί τούς πεζήτε 
ο ξύν ωδή ρυθμούς, ο

Αλλά καθ’ ολα ταΰτα ύπερέβαλεν αύτδν δ Πολέ
μων, οςτις κατήγετο έκ Λαοδικείας τής έν Καρία, 
καί δΐν φαίνεται μέν διδάξας έν ΆΘήναις. πολλήν όμως 
είγ» σγέσιν προς τούς ενταύθα λογίους, καί μάλι 
στ« πρός τον Ήρώδηντδν ’Αττικόν. Λέγουν ότι ο κρό- 
-ος τής γλώσσης αύτου ήτο θαυμάσιος, δτι τοσαυτη 
ήτο ή ζέουσα έν αυτω ορμή, ώςτε άνεπήδα τού Ορό 
νου περί τάς άκμάς τών ύποθέσοων, καί δτε άπετόρ- 
νε»4 περίοδον, μετά μειδιάματος έφερεν έκαστον αυ- 
-ης χώλον, ένδίίκνύμενος πο/ύ τδ άλύπως φράζειν 
πολλάκις δ’ έκρουε την γήν μέ τούς πόδας του ούδέν 
ολιγώτερον τού ήρωϊκου ίππου. Καί δτα? ήρχίζε νά 
δη'-ιηγ0?^, τΡ“’ ήμέραι μόλις εξήρχουν εις κε'νωσιν 
τ05 Ωκεανού τών λόγων του, εξ ών τήν μέν πρώτην 
ο· άκροαταί ίπεχείρονν νά κρίνωσιν αύτδν, τήν δέ 
δευτέραν καί άκοντες τον ήγάπων, τήν δέ τρίτην, 
τον έθαύμαζον. Ό ’Ηρώδης δ Αττικός, οςτις αληθώς 
εύηργέτησε τήν 'Ελλάδα, άλλ’ εΐχε,τήν αδυναμίαν νά 
αύτοσχεδιάζη, τοσούτον έθαύμασέ ποτέ τον Πόλε'- 
μωνα, διά μίαν τοιαύτην, έν Σμύρνη γενομένην, τριή 
μερον δημηγορίαν, ώςτε έπεμψίν αύτω μισθόν τής 
άκροάσεως 15 μυριάδας δραχμών, τάς όποιας δ Πο 
λέωων άκεποιήθη ! Ίσως νομίζετε, διότι ύπέλαβεν 
υπερβολικήν τήν αμοιβήν άπατάσθε μεγάλως* δ Νεϊ 
λος έκεΐ/ος τών λόγων έθίώρησε τήν αμοιβήν ταύτην 
μετρ'.ωτέραν του δικαίου, καί άπήτησε καί έλαβε 25 
μυριάδας, οπ«ρ έστί 500,000 πβρίπου ήμετε'ρων δραχ
μών Τοσούτον δ» τρόμον έπροξε'νησεν εις τον ζΠ- 
ρώδην, ή ευγλωττία, λέγει δ Φιλόστρατος, ημείς δέ 
^πσπτίύομεν Sri Z2i ή πλεονεξία του Πολέμωνος, 
<5ςτε ό άνθρωπος έφυγε διά νυκτος από τήν Σμύρνην, 
διά μή ^■*α7Χ-« = θή νά τον θαυμάση καί δεύτερον* 
ή δέ σ·Αΐ« αύτοΰ τον κατεδίωκεν δι’ δλης του τής 
ζωήί» za‘ 57ΧΙ,ς Τ^οκ^ει’· τ°ν Ωολέμωνα, έλεγε, ν’ 
Ακούσετε, χαί νά ίδήτβ τί εστι ρήτωρ^.Είς τά μεγ^_ 
λα δέ ’Ολύμπι», άναζηρυχθίίς ποτέ υπό τής 1 Ελλάδος 
συμπάσης «άλλος- Δημοσθένης », δέν έτυφλώθη υπό τον 
έπαίνου εκείνου, οςτις ένέφαίνην βχι βεβαίως τήν αξίαν 
αύτου, αλλά τής τότεΈλλάδος τήνάπειροκαλίαν καί 
άτηντησεν « ήΛ'η γάρ ώς ό Φρύξ », έννοών . , . τόν

όν ρήτορα έτυνσρτητον βντα, καί νά έπαΐνε'ση αυτόν,'Πολέμω/α! — Άπέθανε δέ δ Πολέμων, όπως έζη- 
σε, δηλαοη φλύαρων. Διότι βιβαιοΰσιν, ότι έτάφη 
ζών, καί, χατακλιθόίς ήδη εις τό σήμα, έφώναζε πρός 
τους ίυγχλειοντας αυτό, «έπαγε, έπαγε, μή γάρ ίϊοι 
• με σιωπώντα ήλιος. »

Όσω δμως γελοίος και δν ήτο δ Πολέμων, άλλοι 
ησαν γελοιωδέστεροι αυτού. Εις τήν Σμύρνην υπήρχε 
τότε νέος τις Ούαρος καλούμενος, πάμπλουτος καί 
διεφθαρμένος, τόν δποιον οί κόλακ3ς ep/Ov πείσει, οτι 
είναι τών καλών κάλλίστος, χχί τών παλαιστών 
γενναιότατος καί τεχνικώτατος, καί τών σοφιστών 
σοφιστικωτατος. 01 δανειζόμενοι παρ αύτοΰ γρήμα- 
ματα, άνελάμβανον τήν ύποχρέωσιν, έκτος τής πλη
ρωμής του τόκου, νά άκούωσι καί νά έπαινώσι τάς 
ρητορικας αύτοΰ μελετάς. Εις δέ τών δανεισθέντων 
ητο καί ο Πολέμων, νέος έτι ών* καί έπειδή δέν έ- 

: ς$πλήρου την ετεραν τών υποχρεώσεων, δέν έφοίτα, 
δηλαδή, τακτικώς εις τάς ακροάσεις, δ Ούαρος ήπεί- 
λεί αυτόν τυπους, ήτοι ήπείλει νά κίνηση κατ’ αύτοΰ 
αγωγήν περί πληρωμής του χρέους. Οί φίλοι του Πο- 
λέμωνος παρετήρησαν εις αύτόν,δτι χακώςπράττει πα- 
ροξυνων τόν μωρόν εκείνον νεανίαν, ένω δι' ένός έπι- 
νεύματος, ήδύνατο νά έξακολουθή ωφελούμενο* από 
αύτοΰ. Άπεφάσ-.σε λοιπόν δ Ηελέαων νά ύπάγη 
ει’ς μίαν αζρόασίν του. Άλλ’ ή ήμε'ρα πα^λθε', 
καί ή νύξ «πλησίαζε, καί ούδείς δρμος έφαΑετο του 
λόγου, γέμοντος έν τούτοις σολοικισμών, καί βαο. 
βαριασμών, καί αντιφάσεων ώςτε δ Πολέμων, άνα- 
πηδήσας καί προτείνων τάς χεϊρας, « Ούαρε, είπε, 
φέρε τούς τύπους. »

Ήδυνάμην νά σάς διηγηθώ καί περί τών έν Άθή- 
ναις^ σοφιστών πολλά όμοια ή παρόμοια. Άλλα μή 
ταραττωμεν πλειότερον τήν τέφραν αύτών, μή δια- 
συρωμεν τήν μνήμην> μή έμπαίζωμεν τά δνόματχ· 
διότι, άν οχι άλλο, εις αύτούς Οφείλεται κατά μέγα 
μέρος η οιατηρησις τής γλώσσης εκείνης, ήτις ύπήρ- 
ςεν η μ<α των δύο αγκυρών, επί τών οποίων σαλίΰον 
τό έθνος, έσώθη κατά τήν έπελθοΰσ 
μεγάλην τρικυμίαν.
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άπηντησεν ομόφωνος χα: κοίνη γνώμη, διότι είναι πα· 
βίγνωστον ότι ώλιγοι γραφουσι τήν ελληνικήν μετά 
τόσης χαριτος και φιλοκαλίας ώς ό Κ. Σοΰτζος, ότι 
ή φρασις του έλουσα εντελώς Ελληνικήν ιήν στροφήν, 
είναι συγχρόνως ζωηρά, εικονική, κεχρωματίσμένη, 
καί ότι τό σύγγραμμά του είναι ώς φιλολογικόν προϊόν 
τά μάλιστα άξιοσύστατον διά τήν καλλιέπειάν του.

‘Ως δέ προς του προοιμίου τάς φιλοσοφικός κα 
ίστορικάς Θεωρίας άπήντησε τίνάς λέξεις ο Κ. Σοΰ- 
τζος, ίσως έκ περισσού καί αύτάς, διότι ούδείς άπρο- 
κατάληπτος αναγνώστης έδίστασε περί τής όρΘότητος 
των γραφομε'νων του, υπέρ ών εχει συμφωνοΰντας 
τούς δοκιμωτέρους των συγγραφέων.

Ώς προς τό τρίτον τέλος, την κυρίως υ*ην τοί 
συγγράμματος, τό μέρος, τδ περιεχον τάς οικονο
μικός δόξας του συγγραφέως, δ Κ. Σοΰτζος, ιι καί 
δέν ήΘέλησε νά τό είπή, έσκεφΟη όμως, ώς φαίνεται, 
οτι όπως καταβή εις ο προκαλεϊται ςταδιον, έπρεπε νά 
έγη ώς σπουδαϊον αντίπαλον όμοτε'/γίΐν του τινά,δν νά 
έννοή καί ύφ’ ού νά έννοήται. Διά τούτο άπεσύρΘη του 
άγώνος έν τή πεποιθήσει περί των ιδίων άρχών, επι
φυλαχθείς, είπε, νά παραδεχΟή πασαν άλλην ύγειε- 
στέραν, ήν ή μιμψιμοίρως καί άΟρόως κατ’ οΰτοΰ φε 
ρομένη έπίκρισις ήθελε τω άνακαλυψει. ’Αλλά τό κα” 
τατεΘέν τής άμύνης δπλον άνέλαβεν ο νέος διδάκτωρ 
τής νομικής Κ. Τιμολέων Φιλήμων, δν μετά χαρας 
βλέπομεν άποδυΟέντα εις τήν φιλολογικήν πάλην, διότι 
τά προοίμια αύτοΰ οίωνίζουσίν εύρωστον άΘλητήν. Εις 
τά μακρά άρθρα δι’ών υπερασπίζεται τά προσβαλ
λόμενα τού βιβλίου χωρία, άξιον ίπαίνου παρατηρεΐ- 
ταΐ ύφος, έλέγχον κάλαμον νευρώδη ήδη καί ήσκη- 
μένον, προσέτι δέ λογική ισχυρά, καί γνώσις ακριβής 
του αντικειμένου περί ού πραγματεύεται. ΊΙ άοορ- 
μή αυτή ήτον ερμαιον βίς τον Κ. Τιμολέοντα Φιλή 
μονά, όπως δώση εις τό δημόσιον προφανές δείγμα 
τής ίκανότητός του, καί δέν φαίνεται παράδοξον άν ό 
τόσον διακεκριμένως τάς σπουδά; αυτού περατώσας 
διδάκτωρ, επιτυχέστερος φαίνεται εις τήν συζή-ησιν 
έτιστήμης ήν άρτίως έμελέτησεν υπό οδηγόν έμπειρον 
και πεπαιδευμένον,άπό τόν αντίπαλον αύτοΰ καθηγητήν, 
ου άλλος είναι δ ειδικός κλάδος, καί δστις πιθανώς 
δλίγον ένέκυψεν εις ταύτην τήν επιστήμην. ‘II παρέμ 
βασις δ αΰτη τ.μα καί τά ευγνωμοσύνης αισθήματα 
του νέου καί πεπαιδευμένου διδάκτβρος, διότι τόν 
καθηγητήν αύτοΰ, παρ’ ού δμολογεϊ καί άποδεικνύει 
ότι πολλά ώφελήθη δέν άνέσχετο νά ίδή προσβαλλό- 
μενον αδίκως, κατά τήν κρίσιν του χα>, καί όπως 5ή 
ποτέ μεταξύ των δύω ανταγωνιστών προσκτήθη εις τό 
μέρος ούχί τού επιτιθεμένου, ά/λά τού άμυνομένου.

ΛϊΣΙΣ ΑΙΝΙΓΜΑΤΟΣ.
Διελθών τό ύπ’ άριθμ. 39, ττ.ς α'. άρξαμένου, 

φυλλάδιο? τού ύπερτέρου παντός έπαίνου περιοδικού, 
συγγράμματος ή //«»· -.'<·/, άνέγ ωσα σύν τοΐς άλλοις 
και το έν αυτώ q έκ τή: Χύσεως τού οποίου, 
έξαγω, ό-.ι η Μ Ε v-zt μητρυιά τής Α. καί ιδού πως.

Ανθρωπος τις, ίχων Θυγατέρα τήν Α., γεννηθεϊσαν 

έκ πρώτου γάμου είκοσίν ήμερος μετά τήν Μ , χηριύ- 
σας ήλθεν είς δίύτερον γάμον μετά τής Μ.

‘ΌΘεν ή Μ. εσγε πενθεράν μέν τήν Β. καθ' ύπόθε- 
σιν, μάμμην τής Α. προς πατέρα (όστις κατά συνέ
πειαν έσχε πενθεράν τήν μητέρα τής Λ1.) σύζυγον δέ 
τόν πατέρα τής Α. (υιόν τής μάμμης της Β.) καί 
προγονήν, τήν Α., ούσαν κατά εΓκοσιν ήαέρας ν ωτέ- 
ραν τής μητρυιάς της Μ. Τοιαύτην άρα συγγένειαν 
ε’σχον μεταξύ των αί ΚΚ. Μ. καί Α., ήν είς παιδα
γωγός X. Δ. ήδυνήθη, κατά τήν πεποιθησιν του, νά 
έννοήση, εις πείσμα του πνευματώδους Κό/ητος Ν. 
του αινίγματος.

Χρίστόδ. Δημητριάδης,
νΰν Έπαρχ. Δημοδ δ. Κα αβ..ύτ; ν

ΑΙΝΙΓΜΑ.

^/ι,Όντίνες μέ συνισ".ώοΐν( ε?; λεπτός καί εις δνχώδης, 
"Ενας βους καί εις ιχθύς.

Καί έντούτοις είμαι ίππος, άγριος καί θηριώδηο, 
Πήγασος είμ’ άληθής.

II. Σ. Γ.

ΝΈΟΣ ΠΛΑΝΗΤΗΣ.

*0 διευθυντής τού εν Νεαπόλει αστεροσκοπείου, Κ. 
Γάσπαρης, δστις άνεκάλυψε τόν τελευταΐον μκρόν 
πλανήτην, ώνόμασεν αυτόν Evropiar. ’Ανήκει δέ εις 
τούς καλούμενους αστεροειδείς, τηλεσκοπικούς, ή ύ- 
περζωδιακούς.

Ό Κέπλερος, δστις κατεδείκνυεν εν χάσμα μιτα· 
ςύ του *Αρεως καί τού Διός, ήθελε βτβαίως σκιρτή-&ι 
άν έζη, δ ότι, av'j' ένός πλανήτου ουτινος τήν έ/λιιψίν 
προιεδεν ό μέγας έκεϊ/ος νους, άνεκαλυφθησα/ ιΐκκ- 
πέντ« έκτοτε.

Γνωστόν είναι τό ύπερήοανον έζίΐ:0 λόγιου του Κε- 
πλέρου* «Ήδη κύβος άνερριητε' δημοσιεύω τό βιβλιον 
μου, τούτο θέλει άναγνωσθή υπό τής παρούστς · ενεάς 
; των έπερχομένων' α/.λ’ αδιάφορου. ’Ας αναμε νη 
άναγνώστας. Μήπως καί αυτός ό θεός δέν άνέμεί’ 
νεν έξ χιλιάδας έτών θαυμαστήν των έργων αύτοΰ ! »

Αί προρρήσεις αυταί έπλη.-ώθησαν μετά δύω όλο· 
κ/ήρους εκατονταετηρίδα;. Τήν I Ίαννοιαρίου 1801. 
θ ένδοξος Πιάτοης άνεκάλυψε τήν ζ/ίγ/ζ/τγ α ·,τ5 18 02 
ό Ο/.βερς είδε τήν καί μετά πέντε έτη τή>
Εστίαν. Ό δέ Άοδηγκ ώνεζάλυψε τό 1804 τήν 
7/fa>.

’Εντός λοιπών έξ έτών τέσσαρες πλανήται προσσ- 
τεθησαν εις τού; γνως·;υς. Εκτοτε ούοεμία π/.α«ήτου 
άνακάλυψις έγένετο μέχρι του 1845 δτε ό h. Εγ- 
’'ης παρετήοησε την Αστ^αίαν. Μετά δε το έτος 
τούτο πέ*τε έτι'πλανήται άνεκαλύφθησαν. ή // '(?, ή.

-η Ίΐ6η. ή ’? ;·ε/α, ή Μήτκ:. ή Aatiih> ό- 
ή η Βικτώγια, ή Ειρήνη, ή ilyf'oi καί ή
Ε ■•fcii ία


